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Çok cesitli kültürlere beşikHk etmiş, coğrafi, tarihi ve manevi bir yol 
kavşağı teşkil Elden ve en son Türk'e ebedi vatan olmuş bulunan Anadolu'­
nun ortasında; bütün çağların en büyük manevi önderlerinden biri olan Mev­
lana Celaleddin-i Rumi'nin manevi himayesi altında bulunan Konya'da II. 
Milletlerarası Mevlana Kongresi'ni açmanın heyecan ve mutluluğunu yaşı­

yoruz. 

Beşeri ve ilahi sevgi, hoşgörü, tevazuu, af, adalet, eşitlik, güzel ahlak, 
çalışkanlık ve ilmi düşünce ile her türlü yeniliğe açık olmanın tasavvufunun 
esasını teşkil eden Mevlana Celaleddin-i Rumi'nin insanı, insanlığı ve bü­
tün devirleri kucaklayan tasavvufu, düşünce sistemi, manevi ve insani de­
ğerler manzumesi, çeşitli din, dil ve kültürden bilim adamlarını bu kongre­
de bir araya getirmektedir. 

Medeniyetin iki cephesinden birini teşkil eden insani ve manevi değer­
ler, bütün insanlığa mal olup hayatın her am ve her cephesinde yaşanıp id­
rak edildiği takdirde dünya huzur ve barış; insanlar mutluluk ve refah için­
de yaşar. Mevlana, 762 yıldan beri bütün insanlığa yönelik sevgi, adalet, in­
sanlık, hoşgörü ve tevazuu ile ebedi bir barış sembolü olmuş ve her geçen 
gün Mevlana dostlarının sayısı hızla artmaktadır. 

21. asrın sonuna gelinirken dünyanın iki süper devlet liderlerinin "Son­
suza kadar barış" sloganında birleşmeleri hadisesi de, Mevlana Celaleddin-i 
Rumi'nin dini, dili, ırkı, rengi ne olursa olsun hepsi tek Tanrı'nın eseri olan 
insan ve insanlık için kabul ettiği insani, manevi ve ahlaki değerlerin dün-
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ya barış ve huzuru için ne kadar büyük bir ihtiyaç olduğunu göstermiştir. 
Bu ve çağımızın bir çok olayları, Mevlana'nın bütün insanlık için bir mane­
vi önder olduğunu bir kere daha ortaya koymaktadır. 

Konya'yı evrensel bir mana başşehri yapan bu büyük Türk düşünürünün 
tasavvufunda yer alan yüksek insani ve manevi değerler, şimdiye kadar in­
sanlar tarafından kabul görseydi, asırlar boyunca yaşanan savaşlar olmaz­
dı. Yalnız 20. asırda, ikisi dünya çapında olmak üzere irili ufaklı birçok harp­
lerde yüz milyona yakın insan telef olmuştur. Üç yıl önce sona eren ve 8 yıl 
süren İran - Irak savaşı, halen devam eden İsrail - Filistin çatışmaları ve 
Orta Amerika ülkelerinde cereyan eden savaşların temelinde toplumları yö­
netenlerin içine düştükleri sevgisizlik, hoşgörüden ve adaletten uzaklık, şah­
si ihtiras ve kin gibi zaaflar yatmaktadır. 

13. asırda Türklük alemini kasıp kavuran Moğol istilası, Horasan ve Ma­
veraünnehir'den akın akın Anadolu'ya göçlere sebep alımış, aynı felakete 
düçar olan Anadolu insanı büyük bir moral bozukluğu, güvensizlik ve şaş­

kınlık içinde iken, Mevlana gibi bir tasavvuf ve mana denizi, rahatlatıcı, 

kurtarıcı olarak görünmüştür. 

Tasavvuf halka, hayata gerçek gözüyle, olduğu gibi ve hoşgörüyle bak· 
mayı öğretir. Ümitsizlikten ümit doğurur. İşte Mevlana, böyle bir ümitsiz 
anda kendi ifadesiyle "halin Yüce Peygamber Hz. Mı.!h~mm~d'in duasına 

mazha.r olan, ancak insanları Allah, aşk alemi ve denıei zevk gerçeğinden 
habersiz olan Anadohı'ya, Allah'ın sebepsiziikten sebep yaraüu·ak göiıderdi­
ğ1" büyük mana, ahlak, sevgi, düşünce ve fikir adamıdır. 

Mevlana, bir Türk- İslam mutasavvıf ve mütefekkiridir. Söylediği her 
şey Kur'an'da vardır. O'nun Mesnevisi Farsça Kur'an tefsiri sayılabilir. 

Mesnevlnin ruhu, Kur'an'ın, İslamın özüdür. O'nu anlamayanlar, İslamiyet­
ten farklı şeyler söylüyor zannetmişlerdir. Halbuki "İlahi müjdeyi hak eden­
ler, hem bolluk hem de darlık ve sıkıntı durmnlarmda hayırlı ve faydalı iş­
lere yardımcı olan, öfkesini. yemuesi:ni bilen, insanlara af ve ınüsamaha ile 
davrananlardır. Allalı güzel işler yapanları seve..ı:" (AlCı İmran Süresi, 134). 
" ... iıısı::ınla:ra güzel ve tatlı sözle hitap ediniz" (Bakara Süresi, 83). "Af ve 
milsamaha yolunu tut, iyilikle emret, cahillerden yii.z çevir" (A'raf Süresi, 
199). "İnsan için, ancak çalışıp gayret ettiği şeyler bir kıymet ifade eder. O 
çalışmanın karşılığmı mutlaka görecektir" (Ne.cm Süresi, 39- 40) gibi ilahi 
emir ve tavsiyeler, Mevlana'nın düşünce, ahlak ve eğitim sisteminin de te­
melini oluşturmaktadır. 

Mevlana, düşüncelerini açıklarken nesirden, şiirden veı bir kısmı musi­
kiye karşı iken musiki ve rakstan yararlamr. Müzik ve raks, ilahi se:vgiye 
konsantre olma vasıtasıdır. Mevlana'ya göre, "AHah'a giden yol çok çeşitli-



di:r. Müzik ve dans bunlardan biridir." O, semayı bir ibadet, manevi konser 
telakki eder. "Müziğin ahenginde bir sır saklıdır. Onu çıkartabilirsen dünya· 
yı altüst eder" demektedir. 

Mevlana, sadece bir şair değil, aynı zamanda büyük bir eğHici, üniver­
sel bir ahlakçıdır. O'na göre toplumda rastlanan kötülüklerin, kavgaların te­
melinde büyük ölçüde sevgisizlik, hırs, tamah, kıskançlık, kin ve intikam 
vardır. Bunlar ise h ür bir manevi alemin düşmanı olan zaaflardır. Bunların 
ortadan kalkmasının yolu, ilahi ve beşeri sevgidir; hoşgörüdür, adalettir. 
Nefsine karşı galip gelebilmektir. Bunun için nefsi kontrol, otokontrol gerek­
lidir. İnsan başkasının kusurundan önce kendi kusurunu görmeli; o zaman 
insanlar arasındaki hoşgörü artar. 

"İnsandaki kötü huylar da kellere, çıbanlara benzer. Kendinde olduğu 
zaman insan bundan iğrenmez, incinmez. Halbuki başka birinde ondan bir 
parçacık görecek olursa iğrenir, nefret eder." 

"Denizi bir testiye doldurmaya çalışsan da testi ancak alabileceği kadar 
su alır. Harisierin göz testileri bir 'türlü dolmak bilmez. Hırstan kurtuluşun 
tek yolu bir aşka düşmektir. Bu, şüphesiz ilahi bir aşktır. Bütün illetierin de­
vası sevgidir." diyen sözleri bunu ifade eder. Mevlana Celaleddin-i Rümi'nin 
tasavvufu birçok mutasavvıfın aksine, hayattan el - etek çekmeyi değil, ha­
yata bağlanmayı, onu zevkli ve huzurlu yapmanın yollarını göstermektedir. 
MevW.na bu sebeple her türlü yeniliğe açıktır. Kur'an'ı ve islamı, özündeki 
dinamizıne, ilmi düşüneeye ve engin bir hoşgörüye uygun olarak yorumlar. 
İnsanlığın ve toplumun yararına olan yeniliği teşvik eder, taassup ve tutucu­
luğa karşı çıkar. Mevlana, bu inancını ifade ederken "Eski mallar satanın 
nöbeti geçti, biz yeni şeyler satıyoruz. Bu pazar bizim paza:rımız şimdi." de­
mektedir. 

Mevlana, çalışmayı kazanmayı kutsal bir vazife telakki eder. Ne eker­
sen onu biçersin. "Önce ek ... Sonra Allah'a dayan" (Mesnevi, C. I, B. 947). 
"Bu cihan bir dağdır, bizim yaptıklanınız da dağa karşı bir sesienişten iba­
rettir. Dağ seslenişimize göre bize yanin verecektir" (Mesnevi, C. 2, B. 15). 
"Çalış da Tanrı kadehiyle tazelen; işte o vakit kendinden geçersin, o vakit 
ihtiyacın (seçim gücün) kalmaz" (Mesnevi, V, 3005, 6. beyitler; Gölpınar lı, V, 
sh. 274) sözleriyle çalışmayı teşvik etmek, herkesin emeğinin karşılığını ala­
cağını vurgulamakta; aynı zamanda çalışmayı kötü yola sapma ve İlıtirası­
na yenilme tehlikesine karşı bir çare olarak görmektedir. Ancak mal ve pa­
rayı, insanın değerini takdir ederken önemli bir unsur saymaz. "Mal ve pa­
ra baştaki külaha benzer, kel olan kişi ancak küHiha sığımr" (Mesnevi, C. I, 
B. 2343) sözüyle bunu vurgular. Çalışkanlığın yanında, dürüst olmak çok 
önemlidir. Olgun ve dürüst insan, "olduğu gibi görünen veya göründüğü gibi 
olan" insandır. Olgun, kamil insan her şeyi güzel görür, güzel anlar. "Tanrı 
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gizlidiır, 

sofra yayrmştır; am~ aşağddı: kişilerin gözlerinden 
ıümeiliede dopdolu bir bağ olsa, faıreyle yılan; btm­
gene de toprak y.:;rkr" (Mesnevi, V. Beyit, 300 - 301; 

sözleriyle insanların dünyaya bakış için kullandıkları 
liaıra benzeyen 
Gölpınarlı, V, sh. 26) 
gözlüğe göre, kötünün iyi, iyinin kötü, kısaca harkesin görmek istediğini gö­
rebileceğini vurguluyor. I\/Ievlana insanı şeklen değil, ahlakı, olgunluğu, ka­
rakter ve fiilieri ile değerlendirir. "Eğer insan şekille insan olsaydı, Hz. Pey­
gamber He El0ııı Ce:lııil eşi.t ohn·larıh", "Saii1a r;:şcldilı; silatl~ı:ım taktı mı yiiz 
lmnflı.hn o!sa hile a.lura uçarsm", "Fare tabhthhu:nı zabıt8,Sl kedidi.r. Fare 
kim anılam anlamııı ve oıııdan lwrlı:sumı," (Mesnevi, C. 3, B. 3003) 

sözleri bunu çok açık ortaya koymaktadır. 

McvEmJ. düşüncesi, siyasi sınırları, din ve mezhep farklarını aşarak bü­
tün in::can sevgisi, tolerans, adalet, eşitlik gibi manevi değerlerde 
birleştiren evrensel ve ebedi bir barış çağrısıdır. O, adaleti toplum huzuru­
mm temeli sayar, O'na göre "kadı (hakim) hak teırazis.idir. Kilerine şeytan 
hHesi " gadrllaır lıiHdrıı addeii sağ!.2.yamaz. Gaddarm elinde 
ohm':Ca kalem elbette marııs~ır idam edilir" (Mesnevi, C. 2, B. 1398). MevH1nil., 
bütün dinleri bir gördüğü için evrensel olmuştur. O'na göre "Ayrılık gidiş 
tarzmda du·, y~hm hakikatinde değ:H", "Her peygamberin. bir yolu vardır, 

IıaHn Hakk' için bird:!r!' 

Mevlhn-2 tasavvufu, bireyin kendini ıslah ederek sevgiye, hoşgörüye, 

hayra, iyiye vs bilinmeyeni keşfeelecek bilgiye doğru götürebilmesi 
popülec' bir terbiye sistemi görevi ifa eden ve bu özelliği sebebiyle de 

bs an, dolayısıyle Allah sevgisini her şeyin üstünde tutan gerçekçi, akılcı ve 
pratik karal:terli bit tasavvuftur. 

insanları bu dünyada birleştirip bütünleştirmek ister. Çünkü 
Yüce Peygamber'in "Aynhk ve bi:iliiıciiliik yapan bizden değildir" hadisi­

ni rehber edinmiştir. İnsanlar nihai olarak Yaratan'a dönereık ebedi alemde 
O'nda birleşeceklc:N1ir. Geçici dünyada birleşrnek ise daha zordur. Bunun 

i12h1 ve sevgi, hoşgörü, sabır ve tevazuu gerekir. 

se,1vgiyi ruh hastalarının tedavisinde bir ilaç olarak gorur; ger­
çekten bir tabib-i ilahi olan sevgi, hastanın şuur altındaki sıkıntı ve prob­
lcrnleriıü aklın emrinde olan üst şuura çıkarır. 

İnsana moral ve huzur sağlamak için sevgi, vazgeçilmez bir unsurdur. 
"Acdaır sevgiden tathlaşır. Bakırlar, muhabbetten altmlaşıır. Dertler mu:lıab­
i&ettemt dermmı oluır.", kendt içimize bakahilişl:n~izdedir" diyen Mev· 
li'ma, kendisi ile barışık, içi temizlenmiş, egosunu (nefsaniyetini) yenebilen 
],-_işinin olgun insan mertebesine kavuşabileceğine işaret eder. Tasavvufta te­
vazuu, kibir, gurur ve ihtirastan uzak olma, mutluluğa, huzurlu alemde ulaş-

4 



manm şartıdır. Bunun için sabır gerekir. Nitekim O'na göre, ka.~11il insan, 
hoşlanmachğı şeylere katlanabilen, sabredabilen, nc:i'sindelü kötülüklcrde11 
vazgeçebilerı insandır (Fihi ma fih Tercümesi, sh. 145). 
hi:ııle:rce kimya (i.laç) yaratiR, amn:na lhiır 

değil" (Mesnevi, C. 3, B. 1854) derken, bu gerçeği eder. 

Mevlfma'ya göre insan, görünüşte küçük bir alem:Jir, araa hakikatte en 
büyük alem O'dur. Mevlana, insan zaafını daima 
seden yüzde yüz hayır ve fazilet istemez. Bilir ki, deliüz diilıimle 

larla, çakıllada lmı·xşık olarak ll:mhırııur. de , Iı:msın-

lar arasmda olabHir." Fakat insan azmi ve gayreti iyiye ve ileriye yönel­
melidir. Çünkü Mevlana'ya göre azim ve gayı·et, insanın kanadıdır. 

Mevlana!ya göre insan, kendi varlığında Allah'ın varlığına şehadet eder. 
İnsan kendini tanır, başka insanları severse Allah'ı da sevmiş ve tanımış 
olur. Bu sevgi hangi dinden olursa olsun, bütün insanlar için geçerli olma­
lıdır. 

Mevlana insanı hata ve sevaplarıyle olduğu kabul eder. Onu anla-
maya çalışır. Kötülüklerinde bile bir iyilik meyli sezer. İnsanı bu surstle 
sevgiye, doğru yola getirmeye çalışır. Tevazuu, mükemmel insan olmanın 
önemli bir şartıdır. İnsan sözleriyle değil, işi ve fiiliyle değer kazanır. Nite-
kim; "Sana rahmet suyu lazımsa yer mütevazi ol." , 
ııadıyla uçar, ey insan1ar, i.ı.!lsanm kanadn himmetiıUr." haki.ir ve 
zaif olduğuna bakma. Ey şerif kimse, gayretinin deirecesine Tcıak" sözleriyle 
Mevlana bunu ifade etmektedir. 

l\IIevlB.na düşüncesi her zaman için . Bu bakımdan ber devir:lc 
çağdaş olmuştur. 13. asırda adeta 20. asrı yaşamıştır. O'nmı 

ğerlere insanlık dünden daha çok bugün ihtiyaç duymaktadır. 
savvuf'i, ahlaki ve insani konulara bugün birçok 
zümlenememiş olan bazı konulara da ilgi duymuş ve çok radikal 

de-
ta-

ileri sürmüştür. Mese1a, kadının toplun1daki yeri konusundaki "Kav1ın Hall 
ammırudur, sevgili deği.l. Yaratıcubr, sözleTi, geçı-nişte ge­
leceği yaşadığını; çağlar üstü karakterini ve sonsuzluğa uzanan üniversaliz-
mini ifade eder. 

O'nun ilme, ilim adamma verdiği u:~ay, aGcm 
söyledikleri o çağda Batı'da henüz bilinmiyordu. Tasavvufu ilmin ve 
aklın önemli bir yer alması, O'nu çağlar üstü y2,pcm özelliklerinden biri"!ir. 
"Alim kişi ilılemc rahmettir" (Mesnevi, C. I, B. 
h;san, ilmi Hı:*'dan aldı da o ilmi ta hHG 
C_ I, B. 1012). "Bütün alem surettir de ilim caı.u:l.ır" (Mesnevi, 
Mevlana_, ilmin ku1lanılış amacına göre değişik fonksiyonlar taşıyacağına 
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inanır. İlınin ınana ile bütünleşmesini ister. Nitekim, "İlim gönüle yansırsa, 
insanlığın iyiliğine lmllanıhrsa yardım olur, amma ten e, maddeye yansırsa 
bu bir yük, bir ağırlık, bir felaket olur" (Mesnevi, C. I, B. 3447). "İlim, mal 
otorite ve derecenin soyu bozuklarm eline geçmesi fitnedir" (Mesnevi, B. 
1438) sözleri bunu vurgulamaktadır. 

Mevlana'da asıl ilim, araştırma, gizli olanı bulma, yaratıcı özellikler or­
taya koymadır. "Taldidi ilim, bir çalım satmadır. Müşterisini bulunca mem­
nun olur" (B. 3265). "Talıkiki ilmin ise müşterisi haktır, onun pazarı daima 
parlaktır" (B. 3226). 

Mevlana nükleer fiziğin keşiflerinden 7 asır önce, atoınun parçalandığı 
zaman bir güneş ve onun etrafında dönen gezegenler görüldüğünü yazıyor­
du. Darvin'den 6 asır önce mineralden insana evrimden bahsediyordu. 20. 
asrın ortasına kadar Batı'da bilinmeyen gezegenlerin sayısını biliyordu ve 
bu sayılar üzerine sema gösterisine iştirak eden semazenlerin sayısını tayin 
ediyordu. 

Atatürk'ün "0, büyük bir dahi, çağlar aşan bir yenilik aşığıdır", "Mev­
lıina'dan sonra devam eden Mevlevilik, Türk ananesinin müslümanlığa nüfuz 
örııeğidir" sözü, Türk'ün kültür ve yaratılışındaki sevgi, hoşgörü ırmağının, 
İslam dininde bulunan beşeri ve ilahi sevgi, ilim, hoşgörü, tevazuu, güzel ah 
lak ve ilahi aşk denizine katılınasının ifadesidir. Türk milleti ve İslam dini, 
bunun için cihanşumül olabilmiş, çeşitli kıta ve iklimierin insanlarını kucak 
lamıştır. 

Son zamanlarda dünyamızcia cereyan eden olaylar, bilhassa Doğu Blo­
kundaki büyük değişiklikler, insanlığa şu gerçeği göstermiştir. Temelinde 
Allalı ve insan sevgisi, tolerans bulunmayan, din, vicdan ve düşünce hürriye­
ti mevcut olmayan bir rejim, eninde sonunda yıkılınaya mahkumdur. Sevgi, 
hoşgörü, dini ve ahiald değerler, kültürün çok önemli bir cephesi olduğundan 
bunların yokluğu veya noksanlığı toplumun gelişmesini, maddi ve ınanevi 
kalkınınasını yavaşlatmakta, hatta bütün gayretiere rağmen durdurmak­
tadır. 

"Din afyondur" düşüncesini beniınseyerek, dinsiz bir toplum yaratmak 
için yola çıkmış olan 1917 Ekim Devrimi, Soyvetler Birliğinde 72 sene daya­
nabilmiş; bu ülkenin Devlet Başkanı Gorbaçov, Vatikan Devlet Başkanı ve 
Katalikliğin ınanevi Reisi Papayı ziyaret eden ilk Sovyet lideri olmuş; Papa 
ile görüşmesi hakkında bilgi verirken, "Sorunları demokrasi ve hümanizm 
ruhu ile perestoraika çerçevesi içinde" ele aldıklarını belirtmiştir. Gorbaçov 
"SSCB'de Hristiyanlarm yanı sıra, Miislü.manlar, Yahudiler, Budistler ve di­
ğer başka inançlara bağlı pek çok insan yaşamaktadır. Herkesin ruhani ge­
reksinmelerini karşılamaya hakkı vardır. Kısa süre içinde ülkemizde bir vic-
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dan özgürlüğü yasası çıkartılacaktır" diyerek, din dahil olmak üzere pek çok 
konuda tutumlarını değiştirdiklerini; artık bireylerin vicdanı özgürlüğüne 

karışılmaması gerektiğini vurguluyor; ayrıca yüzyıllar boyunca elinin yarat­
mış olduğu ahlaki değerlerin, ülkesinin yenilenmesinde yararlı olabileceğini 
ifade ediyor. Sovyet Lideri, "Teknik ilerlemenin olumsuz yönlerinin insanla­
rı (manevi) yokluğa süriikleyeceğine dikkat çekmekte; bu tehlikeyi hertaraf 
etmek için manevi değerlere ihtiyaç duyulduğmm" altını çizerek söylemek­
tedir. Bu beklenmeyen büyük değişiklikler, Türk milletinin tarih sahnesine 
çıktığından beri sahip olduğu ve İslam dinini kabulünden sonra olağanüstü 
zenginleştirdİğİ insani, ahlaki ve manevi değerlerin; milli ve evrensel hu­
zur, barış ve insanlık için ne kadar lüzumlu olduğunun muhteşem bir kanı­
tıdır. 

Her şeyi maddi ve askeri güç ile ölçen bir rejimin başının geldiği bu 
nokta, çok dikkat çekicidir. Ancak, 14 asır önce İslamiyetle bütün insanlığa 
açılan bu ufuk, herkes tarafından aynı şekilde görülmemiş veya farkedilme­
miş; Türk dünyasında Mevlana ve Yunus Emre, 13. asır da bunu insanlığa 
tekrar hatırlatmak için yaşamışlardır. Görülüyor ki, yıkılan utanç duvarları 
ve yırtılan demir perdenin arkasındakiler bile Mevlana'nın ırk, din, dil, renk 
farkı gözetmeksizin bütün çağları ve bütün insanları kucaklayan sevgi, hoş­
görü, çalışkanlık, ahlak ve fazilet gibi manevi ve insani değerlerine ihtiyaç 
duymaktadır. Bu, karanlıktan aydınlığa dönüşti.ir. 

Mevlana, ilhamını, ışığını Türk - İslam kültüründen alan ve savunduğu 
evrensel değerlerle bütün dünyayı aydınlatan manevi önder lerden biridir. 
Sadece Türk ve müslümanlarm değil, bütün insanlığın müşterek manevi ön­
deri kabul edilmeye layık bir mana, sevgi, tevazuu, inanç ve ahlak a:bidesi­
dir. Bugün başta Birleşmiş Milletler Teşkilatı olmak üzere birçok milletler­
arası örgütlerin yaymaya çalıştığı fikir ve düşünceleri, Mevlana 762 yıl ön­
ce Konya'dan insanlığa açıklıyordu. 

Mevlana anlaşılırsa, Alp Arslan'ın 19 Ağustos 1071'de esir aldığı Romen 
Diojen'e gösterdiği af ve tolerans ile Fatih'in 1453'de Bizans'a tamdığı din, 
vicdan özgürlüğü, Hristiyanlar için gösterdiği sevgi ve hoşgörünün değeri, 
sebebi belki dünyada bundan sonraki yıllarda daha iyi anlaşılacak ve Türk 
İslam kültürü ve medeniyeti insanlık için çok daha cazip olacaktır. 

Türk toplumu ve bütün insanlık bugün, herzamankinden daha fazla Mev­
lana'ya ihtiyaç duymaktadır. Mevlana'dan herkes nasibini alsa, toplum bil' 
adalet, huzur ve güvenl.il~ bahçesi olur. Mevlana'nın bütün düşünceleri İs­
lama dayanelığına göre, İslam dinini katı bir formalizmden ibaret görmek 
ne kadar yanlıştır. O, güzel ahlakı ibadet, güler yüzü sadaka saymıştır. Gü­
zel ahlak, insanı olgunluğa; dolayısıyle sevgiye götüren yolun çok önemli bir 
parçasıdır. Mevlana'nın "Kfunil kişiye cehl uğrarsa ilim ve bilgi kesilir; na-
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lus kişiye ilim uğrarsa cehl kesilir" sözü, kamil insanın derecesini göster­
mektedir. "Allah katmda en değerliniz, alılakı en güzel olamnızdır. Giizel ah­
lilldı olanlarımz insanlarla iyi geçinen, yumuşak huylu kimselerdir. Allah ka­
tında en kötü kimse de insanlar arasmda laf taşıyıp, onların kusudarmı araş­
tırarak toplumda tef:rika çıkaranlardır." "İnsanların en iyisi onlara en çoli 
yararlı olamdır." diyen Yüce Peygamber Hz. Muhammed'in ahlakı, insan 
sevgisi, hoşgörü, adalet ve kardeşlik düşünceleri, 13. asırda Mevlana Cela­
leddin-i Rumi, daha sonra Yunus Emre tarafından bütün insanlığa yansıtıl­
mak istenmiştir. "Ben ... şu dünyada güzel huydan daha iyi bir haslet ve eh­
liyet giirmedir" (C. 1, B. 1910). "Edepsiz kişinin kötiHüğü yalnız kendisiyle 

kalmaz, her yöne ateş salar" (C. I, B. 1874) diyen Mevlana, güzel ahlakı in­
san olmanın temeli sayar. Bütün dinlerin amacı, insanların güzel ahlaka· sa­
hip olmasını temin değil midir? O halde İslamdan korkmamak, yalnız onu 
anlamak gerekir. İslamın da en büyük düşmanı cehalettir. islamı 13. asırda 
en güzel ve doğru olarak anlayıp, bütün insanlığı onun sevgi, hoşgörü, kar­
deşlik, af, tevazuu, çalışkanlık, ilim, irfan ve dürüstlük şemsiyesinin altına 
çağıran Mevlana Celaleddin-i Rumi'nin görüş ve düşünceleri, dünyanın her 
tarafında büyük kabul görmekte ve Mevlana dostlarının sayısı çığ gibi bü­
yümektedir. İnsan için ilmi, irfanı, aklı, ahlakı, kardeşliği, birlik ve bera­
berliği, sevgi, hoşgörü ve tesanüdü hayatın temel ilkesi sayan bir düşünce­
nin müntesibi olmak ne güzel mutluluk. Bu yüksek değerleri din, akıl, ırk, 

renk, düşünce farkı gözetmeksizin Türk'ün ve İslamın şahsında evrensel ha­
le getiren Mevlana Cetaleddin-i Rumi ne güzel, ne büyük bir gönül ad'lmı­
dır. O'ndan nasiplenemeyenler ne kadar şanssızdırlar. 

Büyük mutasavvıf, mütefekkir, eğitimci ve ahlakçı Mevlana Celaleddin-i 
Rumi'ye bilgi çağında daha çok muhtaç olacağımız kesindir. O, akıl ve tec­
rübenin her türlü gelişmedeki rolü üzerinde ısrarla durur. "Bütün san'atla­
rm başlangıcı. ve temeli vahye dayanır ama, son!:adan ak!l ve tecrübe onu 
artırdı" sözü bunu göstermektedir (Mesnevi, C. 4, B. 1207). O'nu Türk insa­
nına, bütün insanlığa iyi anlatmak ve tanıtmak, bir insanlık ve vatan bor­
cudur. Selçuk Üniversitesi bu görevi 5 yıldan beri en güzel şekilde yapma­
nın kıvancını taşımaktadır. 

Türk milleti, dünyanın çeşitli milletlerinden olan insanların ilim, fikir, 
düşünce alanında etkilendiği ilim, fikir ve devlet adamlarına sahip olmaktan 
ne kadar mutludur. Birleşmiş Milletler Teşkilatı (UNESCO) 1991 yılının Yu­
nus Emre Sevgi Yılı olarak kutlanmasım karaı:laştırmıştır. Mevlan~l ve Yu­
nus Emre'nin insana ve insanlığa, barışa, adalet ve kardeşliğe dair düşün­
celeri, asırların süzgecinden geçerek Atatürk'de milli ve evrensel değerde 
siyasi ve hukuki kavramlar olarak ifadesini bulmuştur. 

Mevlana düşünce ve tasavvufu, insanı iyiliğe, sevgiye, ahilik ve edebe; 
tevazuu ve gayrete davettir. "Kötii yaratıhşh kişiye ilim ve fen öğretmek, 
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yol kesen eşkıyanm eline kılıç vermeye benzer." "Bilgi, mal, mevki ve hü­
küm, kötü yaratılışh kişilerin elinde fitnedir." "Hüküm bir sapığın eline geç­
ti mi onu mevki sanır ama hakikatta kuyuya düşmüş demektir." "Cahil, kö­
tü hükümler yürüten bir padişah oldu mu ova yılanla, akreple dolar" (Mes­
nevi, C. IV, s. 118) gibi sözleri, madde ile manfmın bütünleşmesi gerektiğine 
işaret eder. Aynı zamanda her devirde rastlanan karakter tiplerini tasvir 
eder ve bunlarla insanları tenkit ederek hatalarından kurtulmaya çağırır. 

"Edebsiz bir kimsenin kötülüğü yalnız }{endisine münhasır kalmaz, belki 
bütün efiak-ı alemi ateşe verir" derken, insanın kusurlarının, kötülüklerinin 
sadece ferdi bir hadise olmayıp, bütün toplumu etkileyecek nitelikte şumul­
lü sosyal bir durum olduğunu anlatmak ister. 

O halde Mevlana, dünyada istisnasız her toplum ve her insan için mane­
vi bir ilham kaynağı; insanlık ve ahlak hazinesidir. O'ndan yararlanmasını 
bilenler, huzur ve mutluluğa ererler. Bu insanların sayısı arttıkça, insanlık 

alemi huzur ve barışı daha kolay yakalayacak ve bu barış sürekli olacaktır. 
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Second International Mevlana Congreısıs 

Konya, 3·- 5 Maıy, 1990 

InaUigu:mL Srpe'e:cih 

by Prof. Dr. Halil CİN 

Reotorr otf Selçuk Universitby 

Dear Parti!Cirpan·ts otf the Congress and Honouraıble Guests, 

It is a p1eaısuıre an:d an !honouLr to dedaır,e the Secıond Interna­
tional Mevlana Congress open. Mevlana, onıe otf history's leaıdıing 

figures, spent most of hiıs life in Konya, in the heamt iO!f Anatolia, the 
cradle of various ci viUzationıs and the spiritulaıl ctrıosisı:rıoaıdJs otf the 
worlıd .. 

The ıai'ms of th:iJs Conıgrresıs are to find out wha1t char:actel'is.tios 
Mevlana's sufi ıposeısses; t;o oleıary ıd:efine his ısutf:iıstd.ıc vieıws, his. hu­
mane atbtud'e, ~hls divine love, h1s tol]eırance, his moldesıty, his fo:rgirve­
neıss a~d hi!S opeınness to new ide:as; ·to revive his sufiısıt:iıc 'th:oug:htıs; 

and to ıbring sıcho1ars fnom diff!elraJnt pa,~ts ,of the wo'r'lJd t,o,ge:tiher. Thie 
grıeat ıphilosoıpiher's spiriiıuıal presen:ce wjJıl defdnitıelıy helip us to realise 
our aiıms and scholaDs w1th different languaıgers, religiouıs lbeJ>i!elfts, 
cuıtuıres and value judlgemenıts will be aibl'e, to find a lot tn cıommon. 

The peop1es of 'the wor1d wi[l enjoy permanent haprpme·qs, ~el­
fare, pıeıaıee and mıder, as lonıg aıs humaın:i:tarian:ism, the baısis of civi­
l:ized ısoımeties, is fully adJopted iby ıthıe ımass of people a;nd as long as 
thes1e views are praiCtiısed in ei\Celry area of li:De. Meviana, wiüh his 
huıma!Dl~iırurian, just, ıtolerant anıd unrpretenıt~oıus vieıws, has ibecome 
an etıeımal symbol oif rpeac.e fo~ 'f\62 yeaırs and lhis a:dmirers are ıever 
increaısing in number. 

Aıs rwe dıraw closer to ltlle 1twıe:mt,y ftJ:"islt century, the union orf the 
two .super porwers under the mottıo of ''En ternal Preaıce" reveals tihe 
need for a hebt·etr undletrsrtanding o!f theı viewıs of Mevlana, who aıc­

ıceıpted every sin:gle individual aıs 1the creation of Gad wheıther his 
religion, language, moe l()lf colour wa>s ıdifferrent. We nıeeıd 'to ha~e a 
better unıde!Ilsltanıding otf Mev~aa:ıta's human:itaırilan, ısıprr:iltuaı anid moraJ 



vtews a:1.1jd to reaoıgnize how tınportant a figure Mevlana is in tıhe light 
of the ıreoent prolbLems fadnıg lıumanHy. 

Haid tıhe vielwıs o!f ~thts grerut phd.1osıorpheT ibeenı rfu1ly ıgrasped, rtlhere 
w;oUlıd have ibeen no wars at aTl. 

Su!fjısm 1Ueruche:s ipeıople to 1oıak aıt life with ıto~erance. Hoıpeless 

8iıtuat::Lons tio,sıteır horpe. Th:us, Mev[ıatna is :the savior of tJhe pıoor' and 
old pe1o!PJ;e ,oif Anatoliia, w:Qom the Prorphe't Moihammad lblesısieldi. 

Mevlana :is a Turkish-I,s[amic ISuifi 'and phi1osorp:he,r. His wor:k 
finds Hs ıoriıgin in the Holy iKjoran. Only ıthosıe who have fati.lled to 
undersıtiand !hi'm hraiV'e mistaJkeınJ:y lb!elieved hiıs vii.ew:s ~to Ibe sıoımerthing 
differen!t f~rom Islam"' 

Mevlana maıkıe:s use of poıeıtiry, prose,, mus:ic anld ıc:LaniC'e in sıhowing 
wha:t he bıelievıes. He ıthouıght thaıt ~there were sev:eiral ways which 
leald t,o God arnd muısic and ıdance a,r:e aımong tıhem.. He says, 
"tıhe~re i:s a sıeıcret in musd..c anidi if YiOU oould: rfind it, you could t:u!r'n 
the world uıpsiı'deı dıown''. 

M:evılıana is not onı~y a poeıt ıbut a great in,structo:r anda universal 
moral:Lsıt. He :beHevıes ıthaıt illl-will .and hatred can only he kept um1er 
con'trol lby the in!divi'dual himself. 

Harld w,Cirıks ils crıewa,rded. He ~says ıone should plan~t seeds first 
an!d only then he is entitled to :mly on Gad. He ıctoes not give valuıe tb 
materi'al things neıgard:in.g them as onıly 'temporal. 

Mev:lıana invites us to ente~r into a univers:a>l aınd ıeıternal peıace. 
A jud,ge should f:ol[ow Goıd/s way unwa,verr-ingly and cannoıt 'be truly 
jus't if he, has no piıty. 

Mev:la~a's runiv:ersıal a.ppeallies in lhis ~mparüal attiıtude ıto:watrds 
diiffereT.Ut ııel~gions. Ev:e~ry prophe1t haıs ,got a diffeırent me'ans ıo!f re­
aching Gad an1d kuth lbu:t as ıtih'e rinal stop is Him, they ·are the ısa:me. 

He knows ıthat lovıe will ibe 1the 'best remeıdy :Doır psy:c.hıolog~cal 

idism1d!eırs. Lıove iıs o~e oıf the ~mos;t pıııecious things one can postSess aıs 

it proviJdes ıthe indıividuıal with whaıt 'h,e needs fioır ıa ha:ppy and peace­
fuı] life. 

Mevlana':s philosoplhy oif life is vaıJi.d and ire1evıant :Dor evıery ge­
neration. He oommente:d on such issueıs as ıwo:men/ıs riıghts anld rpiOlint­
ed out ıthart womıen's plıace in 'Sioıcie,ty is very significant. 

He haıd an anıaziıng knoıwleidgıe aif sıcience and knıew ısdenltitfi,c 

fa.cts which welre only proveıd ıto he true IS'even centuyi,es later. The 
number oıf whirling ıdervisihe:s is an ind1cation of his awaneness of 
the number of planetts in :our sol'ar system. 



When Atatüa:'k said that Mevlana waıs a ıgenious arnd :a lover ıof 
new iıdeıas an!d ·~haıt his teacıhing ıgavre a ıtrue rpiic:tu:~e of the Turkish 
a·ttituıde to Islam he was und:edining ouT own dlıstirnc:tive contrilbu­
tion 'to Islamic valueıs'. 

MsvlaQJ.!a is one ı0rf the ısıpiritual f~gu:ces whıo w:aıs inrspirred lbıy 

Turılöoh-lsılaımic ou1turıe and he en:liıgıhteneıd ıthe whole :wod1d rtıhırou,gih 
the univıersal values he sup;por:tedı. So:mıe 7'62 years ,aJgo, he spoke up 
for the ideals wıhich are now beinıg adviOcated fby the United Nations 
and oıtlı:siY institutionrs. 

An appre~ciaıtton olf Mevlana intflueıme ıca!n ıhıe1p us ıto uınıdeır:stanid 
A1pars1an's tolerance to Romanus Di,o~g~·enes and Mehmet the 
Couqueıror' s toler:ance .to ~the ıOhr.istiaıns of rByzant1nıe. 

Mevıı:tna ıtea!C11J3S that wisdc:m anıd experience are· ıotf gr'eat im­
porta:nıce for the advıanıcement oıf l'eıarning, and! wre ısihall asısuıreıdly 

nsıed ıthe great philosopher's power ıto irnsıtrucıt and enlig!hten today. 

We a'rıe ha:ppy thart UNE!SOO de:cidsrd ıto nam'e ıgıg,ı ~the year oıf 

Yunus Emre, anothıer outstanıd\ing humanitaırian Tuı:ikish rpoet. 

Finally, I w,oıuld H'ke to say that Mevlana has ıalways lbeen a 
source of insrpiıra,tVon :for love, wisdom aJJJd moırıal a[Oid humanitarian 
values. Those who wislh to !fol1oiW :lıis "WB.JY wHl find peaıce and hap­
piness. Art the number ,orf 'thosıe people who unider,stanld' him incr:eas.e, 
mankind, ıhoperfully, wi'll rbe ıahle ıto liıve in pıermanent peace. 





DlSOOURS D'INAUGURATION 
DU DEUXIEME CONGRES IN'I1ERNATIONAL SUR MEVLANA 

3-5 MAl 1'9'90 

iKlONYA 

Che:rs ıa,mis eıt hôte's de ıMevhlna, 

Prof. Dr. Haltil CİN 
Reıcteur 

Je sui's tres heuıneıux d'inaugure:r !l!e Deuxieımıe Canıgres Interna­
tional sur MevLana a !Konya qui e~st ısorus ı~a pcrıotection spiırituelleı d€ 
Mevlana, l'urr aes plus gırarrds ,maitres de tous les siedes; au ımilieru 
de l'Aınatolie qui ıest ideveıme l~e iberceıau ıdie plusieurıs aultures, un 
camrefoıur geographique, hiıs~torique eıt spirituel. 

La penseıe mysıt:iJque e~t ,le sysıteme ide: vaLeurs humaiıneıs et srpir:i­
tue1lıes de Me,vlana Cıelaleddin Rumi dont 'le ısıauıfisme est lbase :sur 
l'ıamou:r humain', l'amour de Dieu, la tolerıance, le parıdlon, la justice, 
l'>egal'i!te Teuniıssıent a ce Canıgres les .iJı.OITll!mes ide scienoe ıde d~f­
:f1erenteıs Teliıgions, de !ditE:Derıenteıs langues et ıde di:Dferentes cultur'es. 
La pensee 'de Mevlana emhraısse tıouıte l'humarnitıe et touıs les siedeıs 
et e'lle ıest ouverıte a ~toute nouveaute. 

Derpuiıs 7ı6ı2 annees, Mevlana a ıete un sym!boıle des va1eurrıs doDJt 
notr8i monde a besoin. 

Si ces valeu:r;s rfondamentales a,uraient ~ete resrpeıotıees jusqu"­
~aujoU!rd'ihui parr torus les hommss, ir :n'y aurait pas eu liieu ces gueT­
reıs qui. ont durıe penıdıant de,s ısieıcles. 

C01mme il le ıdJiıt lui-meme, Mevlıa:na est "un homme que, dans un 
tel moment de desespoiir, Di~eu a eınvoye a l'Anatıolie dont le peuple 
a cu la benedti.ction du. Sublime Prophete Muhammad, mais il ne 
connait pws la realite de Dieu, et celle du monde de l'amour." 

Mevlana ıest un penıseur, un ım.ystique tu~c ıet musul:nıan .. Torut 
ae qu'il ıa idit se tmruve !dans ıl1e Coran. Son Mathnawi peut eıb.re con­
siclıere oom:me un corrunen'baire en Pemsan dıu Ciotiam. L'essence d!u 
Mathnawi est l'essıence du Cora~, l'essenoe de l'IIslam. 



Pour exp:rıtmer ses pens:ees, MıevM,na recouıı:ıt a la prose, a 'la 
poıesie eıt, ma~gre cerıtaines oppoısi:tion:s, a la musiıque et a la ldanse 
qui som.t !des IDioyens de se conoenıtreT sur l'amoıuT dJivin .. Mevlana 
ıdit: "il existe ph.ııs~eurs chemins qui menent a Dieu. J'ai cho~sli celui 
de la danse et de la musique.'' Il ıconısiıdEn:e ı,a danse oosm]que CISama) 
üo.mme un otffiıce ou un ıorıatorriıo spiriıtuels. "Dıa~ns les caldeneers d3 la 
musii.que est cache U:11 secret; sti. tu le revelais, ri1 bouleversıerait le 
monde.'' d~t-il. 

Mev:l,ana eıs,t nı01n ıseulem:ent ıun poete, mais aussi un ıgranıd pıeda­
gogue et un moraliste uni.vemeı. SeLon lui, .a l'oriigiii1Jer rdes maux ·e:t 
des quereHes dans la soıciete, ·ıexisıtai'Emt en :g€m.eraı la dlesatf:l:iection, 
l'am'bition, l'av~dicte, 'la ja1ousie, }a haine et la vengewnce. C'esıt pou:r­
quoi, :J.'homme rdıoi:t conıtrôleır son 1Mod.. Il ıdoit ;v;oir ısa fau:te elle-ırnem-e 
a vant eLe voir celle de;s autı:ıes; c' e st alorrs qu' existera la tole'rıance 

enıtre: le.s homme'S. 

MevLana oonsiderre le ~travaiil et le gain oomme un devoir sacre. 
Chacun reoo1te ce qu'il a .seme. "Seme d'abor:ı:L .. , puis appuie-toi sur 
Dieu" [Mathnaw~. T. I., ch. ı947). "Ce monde est une ınon.taıgne, et 
ce que nous avons faiit n'eıst qu'un appel a laı, montagneı. La monta,gıie 
renverra u:n echo selon notre appel" (Mathnawi, T. II., ch. 15). 

La pensee ide Mevlaa:ıa est un aıpprel ,e,teTnel et univ1ersal ala ıpsüx, 
qui, en depassant les frıontiereıs rpoJiüques. et les d:ifferenees ıde rel'i­
gion eıt de sıecte, reun;it tıoute l'huma:nite. 

Si Mevılana es1t devenu un :penseuır universel, c'e,st qu'il n'a f,ait 
aucune ıdıistinotion e'il'tre les rehgions. PmıT lui, "la distinction est 
dans la manie:ı.·e d'aUer, non pais dans la realite du ehemin". "Chaque 
prophete a un chemin, mais tous ces chemms sıo:nt Un, parce qu'il 
mene le peuple ala Realite Ultime". 

La penseeı de Mevlana eısrt vaJaible pour touıs les te1mrps. C'est 
pourquo~, el'le a eıte .a;cıtuel1e a chruque siede. Om. dirait qu'il v:ecu le 
20ıe siecle .au me siec1e. AujouiT"d'hui, l'huımani:te a lbesoin davantaıge 
qu'hieır des valeurs qu'il :a defoendues. H s'est interesıse notrı seulement 
aux 1sujets my,stiques, eıthiques eıt humains, mais enonrıe a oerta.ins 
p11oblemes auxque'l's on ni'a p.as enoo:re 1tn::ııuve une S(Jlutiıon dans cer­
'tatLnes S!Dcieıtes, et, a ce 1sujet, il a, eu dıeıs vues rad:iJcales. iJ?our ıd.onner 
un eex!e'mple, ceıs idlee,s ısur Ia plaiCe de la femme ıdans la s.odeıte: "La 
femme n'est pas seule1ment une 1b~en-aimee, maıi.,s un element de jus­
tlice. Elle n'est pas seulem.ent c:n'iature, mais creauice" monıtre lbien 
que Mevlana est un precurıs.eur. 

Dans le idiomaine de la pens·ee 1Sıeierntifique, ıMevlanıa . .a a:usısi des 
ooiJJJceptiıons exıtrıaordinairıement en avance sur son epoque. "Le savarnt 



est un bienfait pour le monde" (Mathnawi, T. I., ch. 3447). Mevlana 
souha:He l'uniftoaJtion de la sıciei]]Jce et die la spiiritualitıe. ıEn e\ffeıt, ce's 
paroles le mol]]jtııent h~en : "Si la science se reflete dans le cocur, sıi 

on l'emp]oie pour le b!ien de l'hUimalnite, eUe se'l."'a utile; ma;i;s s!i elle se 
reflete dans le corps, dans. la matıier:e, elle sera un fard!eaıu, un poiids, 
un deısasilıre" (Mathnawi, T. I., cih. 3'447). 

Sept s.iecleıs avam.ıt la decouve~rte' de 1a physique nuclea,ire Mev[ana 
ecr:ivaH que la d!esint<e,graüofJ1' !dıe l'atoıme rev;elerai~t un soleH ıeıt 

des planetes quf ~toumaient autour d'eıUe. ll conna;issait le nambre 
des planetes qui etait i~gnıorrıe jusqu'au milieu du 20e sieelıe et 'il deter­
minait, se1on oe nom'bre, le noımhre des derviıcheıs tourneurs qui par­
ticipaient a la ceremoine du Sama. 

Il es:t cer:tain qu'a present, nous auronıs hesoin de Mevlanıa qui 
esıt a la foıis Ull grand mystique, un grand penseur, Uill grıand peıda­
gogue e,t un gırıanıd: morraliısıte. .MevLana insis!te !beıauoourp sur ıle 
rôle de la raison et lde 1' experience dai111s le dJeve1oppement de ıtoute 
sorte. Geıt:te palriole de Mıevlana: "Le commencemıent et le fondement 
de to us les aırts se basent sur la revela;lıion (W ahy) , ma!is plus tarid 
la raison et !'experience les ont developpes", le mantre asısez lbien. 
(Mathnawi, T. IV., ch. 12'97) . 

Nous soımmes parııticulieremıent heureux de nous reuniır aujou:rid'­
hui sous son egidıe, ert je vous remercie de vıotr:e attention. 

-------- --· - .. -
- ---~-----------~---~----





MEVLANA'NIN ESERLERİNİN DÜNYADAKİ EN ESKİ YAZMA 
NÜSHALARI 

Dr. Melımet ÖNDER 

Mevlana'nm, dünya'nın çeşitli kütüphanelerinde bulunan yazma eserleri 
üzerinde şimdiye kadar en kapsamlı araştırmanın tarafımızdan yapılmaya 
çalışıldığını ifade etmek isterim. Bu araştırma (Mevlana Bibliyografyası) 

adıyla, Mevlana'nın 700. ölüm yıldönümüne armağan olarak 1973 yılında 

Türkiye İş Bankası tarafından 2 cilt halinde yayınlanmıştır. İsmet Binark ve 
Nejat Sefercioğlu arkadaşlarımın geniş yardımları ile hazırlanan bu çalış­

manın ilk cildi, tüm dünyadaki Mevlana ve Mevlevi kültürü ile ilgili kitap ve 
makalelere ayrılmış, 3184 kitap ve makalenin bibliyografyasına yer veril­
miştir. İkinci ciltte Mevlana ve mevlevilikle ilgili dünyanın çeşitli ülkelerin­
deki kütüphanelerinde bulunan 1470 yazma kitabın oldukça geniş bibliograf­
yası yapılmıştır. Bibliografyada kitabın bulm1duğu ülke ve kütüphane adı, 

bu kütüphaDedeki envanter numarası, kitabın boyutu, yaprak sayısı, yazısı­

nın cinsi, varsa hattat adı, tarihi, kesin tarih yoksa yüzyılı, cilt sayısı, cildi­
nin cinsi, kitabın tezhipli olup olmadığı, kitabın hangi kataloglarda yer aldı­
ğı varsa başka özellikleri gösterilmiş, müelliflerinin kısa özgeçmişlerine de 
yer verilmiştir. Bilimsel bir metodla ve büyük emeklerle hazırlanmış bu iki 
ciltlik bibliografya, yaymlandıktan sonra büyük ilgi toplamış, dünyanın çok 
sayıda büyük kütüphaneleri tarafından kendi kütüphanelerine sağlanmıştır. 
Şimdi hiçbir mevcudu bulunmayan bu iki büyük cildlik (Mevlana Bibliyograf­
yası) 'nın, yayınlandığı 1973 yılından bu güne kadar geçen 13 yıl içinde çıkan 
yeni eserler ve yazılan makalelerle ilaveli bir baskısının yapılması lazımdır. 
Ayrıca, dünyanın birçok kütüphanelerinde, bu bibliografyada o gün için yer 
alamamış bazı yazma. eserlerin bulunduğu tespit edilmiş, tarafımızdan fiş­

lenmiştir. 

Şimdi biz gerek bu bibliografyadan faydalanarak gerekse en son tespit­
Ierimize göre Mevlana'nın eserlerinin yer yüzünde en eski beşer yazma nüs­
hasını sizlere tanıtmak istiyoruz. Bilindiği gibi Mevlana'nın Mesnevi, Divan-ı 
Kebir, Fihi-mafih, Mecalis-i Sab'a, Mektubat adlarında 5 eseri vardır. Çoğu 
zaman Divan-ı Kebir adlı büyük divanındaki rübaileri ayrı bir cilelde top­
lanmıştır. Biz, rubailerin de en eski nüshasını burada göstereceğiz. 
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I - Mesnevi : MevH1na'nın en büyük eseri Mesnevi'dir. Farsça, man­
zum ve 6 ciltlik bu eseri (en eski nüshasına göre) 25618 beyittir. Çe:şitli dille­
re kısmen veya tamamen çevrilen Mesnevi 'nin en makbul ingilizce çevirisi 
Reynold Allin Nicholson tarafından yapılmış ve 1925 - ı934 yılları arasmda 
Londra' da yayınlanmıştır. Mesne:vi'nin türkçe şerhleri ve tercümeleri pek 
çoktur. Son olarak Veled Çelebi (İzbudak) ve Alıdülbaki Gölpınarlı tarafın­
dan çe1rrilen ve defalarca basılan Mesnevi tercüme ve şerhleri en çok oku­
nan ve bilinenleridir. 

6 cilt tam olarak en eski Mesnevi nüshaları şöyle sıralanabilir : 

ı - Konya- Mevhhıa Müzesi Müzelik Kitaplar No: 5ı 

1 - 6 cilt. Tamamı 312 yaprak. Muhammed bin Abdullah el-Konevi'nin ne­
sih yazısıyla, Rebiülevvel 677 H. (1278 M.) tarihli. 

2 -· Konya- Mevlfm.a Müzesi Kütüphanesi No: 1193 

ı -6 cilt. Tamamı 301 yaprak. Hasan bin Hüseyin el-Mevlevi'nin nesih ya­
zısıyla, 4 Şevval 687 H. (ı288 M.) tarihli. 

3 - İstanbul - Süleymaniye Kütüphanesi Hüsrev Paşa Kitapları, No: 184 

ı- 6 cilt. Tamamı 283 yaprak Hattatı yazılı değil. Yazısı Nesih, nı H. 
(ı311 M.) tarihli. 

4 - Londra - British Mmıeum Or. 5602 

ı - 6 cilt. Tamamı 290 yaprak. Ali bin Muhammed'in nesih yazısı ile 718 H. 
(ı3ı8 M.) tarihli. 

5 - Konya- Mevlana Miizetıi Miizelik Kitaplar, No: 1177 

ı - 6 cilt. Tamamı 320 yaprak. Osman bin Abdullah'ın nesih yazısı ile Re­
biülevvel 726 H. (1326 M.) tarihli. 

Noksan cildli mesnevi nüshaları bu sıralamaya alınmamıştır. 

II - Divan-ı Kebir : Mevlana'nın gazellerinin toplandığı Divan-ı Kebir, 
en eski nüshaya göre, 44834 beyittir. ı 765 rübaisindeki 3530 beyit bunun dı­

şındadır. Divan-ı Kebir'den seçmelerin Batı dillerine çeşitli çevirileri vardır. 
Divan-ı Kebir'in tamamı Abdülbaki Gölpınarlı tarafından Türkçeye çevril­
miş ve yayınlanmıştır. 

Divan-ı Kebir'in en eski yazma nüshaları şöyle sıralanabilir : 

l - İstanbul- Süleymaniye Kütüphanesi Esat Efendi Kitapları, No: 23!:l3 

347 yaprak, Selçuklu ne,sih yazısı, hattatı belli değil, bilgin ve uzmanlar 
ı3. yüzyıl sonlarında yazıldığını söylüyor (H. Ritter Philologika, XI., Maulana 
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Celaleddin Rumi und sain kreis. Der İslam, 24 c. p. 44 Berlin, 1942. Ayrıca, 
B. Firuzanfer, Külliyat-ı Şems (Divan-ı Kebir), c. 1, Tahran 1957). 

2 - Vatikan- Bibliotheca Vaticana, Pers. 130 

270 yaprak, Selçuklu nesih, hattatı belli değil. Uzmanlar 13. yüzyılın 

sonlarmda yazıldığını ifade ediyorlar. (E. Rossi, Eleneo dei manoscritti 
Turchi d ella Bibliotheca V aticona 1953). 

3 - Dublin - Chester Beatty Library 

309 yaprak, Selçuklu neshi, hattatı belli değil. Uzmanlar 13. yüzyılın son­
larında yazıldığını belirtiyor. (B. Fıruzanfer, Külliyat-ı Şems (Divan-ı Ke­
bir), 1. c., Tahran, 1957). 

'* - İstanbul- Süleymaniye Kütüphanesi Halet Efendi Kitapları, No: 694 

216 yaprak, nesih yazı. (H. Ritter, 1300 - 1301 yıllarında yazıldığını tah­
min ediyor). 

5- Afyon- Gedik Ahmed Paşa Kütüphanesi, No: 158 

277 yaprak. Nesih yazı. Hattat Muhammed bin Yusuf tarafından 203 H. 
(1103 M.) yılında yazılmıştır. 

Divan-ı Kebir'e ek, 1765 rubai, çoğu zaman (Rübaiyat-ı Mevlana) adıyla 
ayrı bir ciltte toplanmıştır. En eski nüshasının İstanbul Nuri Osmaniye Kü­
tüphanesi 3896 ımmarada kayıtlı 100 yapraklı nüsha olduğu ve 15. yüzyıl or­
talarında yazıldığı H. Ritter tarafından ifade edilmektedir. 

m: - Fiiıi Ma - Fih : Mevlana'nın vaaz ve öğütlerinin derlendiği men­
sur eseri. Türkçeye Prof. Dr. Meliha Ambarcıoğlu, ayrıca Abdülbaki Gölpı­
narlı tarafından çevrilmiş ve yayınlanmıştır. En eski nüshaları sırasıyla şöy­
ledir : 

1 - İstanbul- Süleymaniye Kütüphanesi Fatih Camii Kitapları, No: 2761 

192 yaprak, Semerkandlı hattat Hasan bin el-Şerif'in nesih yazısıyla Zil­
hicce '716 H. (1316 M.) tarihli. 

2 - İstanbul- Süleymaniye Kütiipbaııesi Fatih Camii Kitapları No: 5408 

81 yaprak, hattat Saraylı Bahaeddin'in nesih yazısı ile 4 Ramazan 751 H. 
(1350 M.) tarihli. 

3 - Konya- Mevlana Müzesi, Müzelik Eserleıc, No: 79 

411 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, 751 H. (1352 M.) tarihli. 

4 - İstanbul- Selim Ağa Kütiiplı.anesi, No: 567 

91 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, 788 H. (1386 M.) tarihinden ön­
ce yazıldığı sanılıyor. 
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5 - İstanbul- Süleymaniye Kütüphanesi Esat Efendi Kitapları, No: 1614 

151 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, 14. yüzyıl ortalarında yazıldığı 
tahmin ediliyor. 

(Bak: M. Önder, Mevlana bibliografyası, c. 9, p. 242, Ankara, 1974). 

IV - Mecalis-i Seb'a : Mevlana'nın farsça ve arapça söylediği yedi hut­
besinden meydana gelen mensur eserdir. kbdülbaki Gölpınarlı tarafından 

türkçeye çevrilmiş ve 1965 yılında yayınlanmıştır. En eski nüshaları şöyle­
dir: 

1 - Konya- MevH1na Müzesi MüzeHk Eserler, No: 79 

18 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, 753 H. (1352 M.) tarihli. 

2 - İstanbul- Selim Ağa Kütüphanesi, No: 567 

91 yaprak, nesih yazı, hattatı beni değil, 14. yüzyılın ortalarında yazıldı­
ğı tahmin ediliyor. 

3 - İstanbul- Selim Ağa Kütüphanesi, No: 568 

30 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, Cemaziülahir 738 H. (1386 M.) 
tarihli. 

4 - İstanbul- Süleymaniye Kütüphanesi, Nafiz Paşa Kitapları, No: 336 

44 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, 15. yüzyılda yazıldığı tahmin 
ediliyor. 

5 - Ankara- İl Halk Kütüılhanesi, No: 1242 

68 yaprak, rık'a yazı, hattatı belli değil, 18. yüzyılda yazıldığı tahmin 
ediliyor. 

V - Mektubat : Mevlana'nın başta Selçuklu sultanları olmak üzere dev­
let ileri gelenlerine yazdığı 144 mektubun bir araya getirilmesiyle meydana 
gelen mensur eseri. Türkçeye Abdülbaki Gölpınarlı tarafından çevrilmiştir. 

En eski nüshaları şöyledir : 

1 - Konya- Mevlana Müzesi, Müzelik Eserler, No: 79 

63 yaprak, nesih yazı, hattah belli değil, 753 H. (1352 M.) tarihli. 

2 - İstanbul- Süleymaniye Kiitüphaııesi, Nafiz Paşa Kitapları, No: 1055 

83 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, 14. yüzyıl ortalarında yazıldığı 
tahmin ediliyor. 

3 -- İstanbul - Üniversite Ki.i:tiiplıaııesi, FY 42. 

51 yaprak, talik yazı, hattatı belli değil, 16. yüzyıl sonlarında yazıldığı 
tahmin ediliyor. 
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4 - İstanbul - Üniversite Kütüphanesi, FY 1286. 

79 yaprak, nesih yazı, hattatı belli değil, 17. yüzyıl başlarında yazıldığı 

tahmin ediliyor. 

5 - Konya- Mevlana Müzesi Kütüphanesi, No: 2112 

115 yaprak, talik yazı, hattatı belli değil, 18. yüzyıl ortalarında yazıldığı 
tahmin ediliyor. 

Bu konudaki araştırmalar sürdükçe Mevlana'nın eserlerinin bugüne ka­
dar bilinmeyen başka en eski nüshalarının da bulunabileceğini göz önünde dai­
ma tutmalıyız. 
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HAZRETİ l\<IEVLANA VE İNSAN SANCISI 

Dr. Agah Oktay GÜNER 

Değer li dinleyicilerim; 

Hepinizi hürmetle seliimlayarak sözlerime başlıyorum. Başta Sayın Rek­
tör Prof. Dr. Halil Cin olmak üzere bu kongreyi tertipleyen, emeği geçen 
herkesi teşekkürlerirole tebrik ediyorum. 

Bizim o ali zatın şahsiyetinden bahsetmemiz büyük cürettir. Ancak, kı­

rık bir camın zerresi güneşi ne ölçüde aksettirebilir ise, huzurunuzda, O'nun 
sonsuz affına ve hoşgörüsüne sığınarak bazı hususları arz ve ifade gayre­
tinde olacağım. 

Hazreti Mevlana Celaleddin-i Rumi milletimizin iftiharıdır. Vatanımızın 

İslam - Türk beldesi oluşunun mühürüdür. Dinimizin ışığıdır. İnsanlığın ümi­
didir. 

"Büyük mezarlarm üstünde büyük vatanlar vardır. Büyük ruhları olma­
yan insan toplulukları ne millet olabilme, ne de ebedi kalabilme imkanı bula­
bilirler. Ancak üzerinde büyük ruhlarm sevildiği topraldarda e be di hayat 
ağacı yeşerir, gerçek hayat, gerçek saadet tadıhr. Onlardan mahrum toplu­
luklar yeryüzünde adeta yetim yaşarlar. Büyük ruhu vatan toprağına karış­
tıranlar, milletleri ebedi yapanlar, mezarlarda ebediyetle kucak kucağa ya­
tanlar: Bunlar, Peygamberler, Veliler, Hakimler, Mütefekkir ve San'atkar­
lardır." 

İşte "Varlıklanyla milletiere hayat ve ebediyyet kazanduan büyük ruh"­
ların öncüsü hiç şüphesiz Hazreti Mevlana'dır. 

O yalnız Balkanlardan İran içlerine değil, Pakistan'a, Hindistan'a kadar 
yayılan gönül ve irfan dalgalarının kaynağı olmuştur. Bugün Avrupa'da ve 
Amerika'da tanınmaktadır. Bakınız M. İkbal bir beytinde ne diyor : 

Parlak gönüllü Pir Ritmi 
Aşk ve sarhoşluk kafilesinin rehberi 
O'nun menzili, ay ve güneşten yüksektir: 
O samaııyolunu, kendi çadırrum ipi diye kullanıyor. 

(F.: 2) 



Keşmirli Safyan ise : 

Mevlana'nın Mesnevi-i Maneviyesi 
Yüz sene evvel ölene bile yeni hayat bahşeder ... diyor. 

Hazreti Mevlana eserlerini devrin kültür dili olan farsçayla yazdı. Bu 
sebeple Türklüğünü farkedemeyenlere : 

Bigane nezired mera zin kfiyem 
Der huy-i şüma hane-i lıUdmi cilyem 
Düşmen neyem er çend ki düşmen rfıyem 
Aslem Türkest egerçi hindfı gfıyeın 

Beni yabancı tutmayınız, ben sizin diyarınızdanım, sızın diyannızda ken­
di ocağıını aramaktayım. Her nekadar yabancı görünüyorsam da yabancı 
değilim. Her ne kadar hinduce (Yani farsça) konuşuyorsam da aslım Türk 
tür. 

Diğer manzumesinde de Türklüğü methederek ırkının seeiyesinden en 
esaslı çizgiyi yakalıyor. "Türk O'dur ki O'nun korkusımdan köy haraçtan 
emin olur. Türk O değildir ki tamabkadığı yüzünden her uğım.mzım ş ama· 
rmı yer" manasındaki beyti şöyledir. 

Türk an büved lrez him-i O'deh ez haraç 
eymen şeved 

Tiirk an nebaşed ez tama sili-i her 
kutsiz hored 

Hazreti Mevlana "Fih-i ma-fih"inde Anadolu halkının şiiri sevdiği için 
şairlik yaptığını söyler. Kendisini sevenler şiiri sevdikleri ve O'nun şiir söy­
lemesini istediklerinden dolayı şiir yazmış. Eğer Horasan'da kalmış olsaydı 
orada şairlik ayıp sayıldığından babası gibi, kendinin de ders ve vaiz vere­
rek kitaplar yazacağım anlatır. Anadolu'da ise şiir hakimdir. 

İnsan, "Allah'tan ki. Horasan'da kalmamış, yoksa dünya edebiyatı öyle 
bir şiir şahikasından mahrum kalırdı. Fakat o şiiri, ele kalem alıp, düşüne 
düşüne kendini zorhya zorlıya, kelimeler ve kafiyeleri evire çeviı·e erişilen 

bir san'at telakki etmedi." diyen müellife iştirak etmemek mümkün mü? 

Çün mest nistem nemeki nist der suhaıı 
Zira tekellüfest edibiy-ü içtihad 

"Ne vakit Id serhoş değilim, sözümün tadı tuzu olmaz. Zira ediplik (yani 
kendini zorlıyarak san'at yapmak) tekeliliften başka bir şey değil." Hiç şüp­
hesiz burada ifade huyurdukları serhoşluk ilahi aşk ve vect halidir. 

"Kafiye ve vezin bunlar üzü.ın bağmm çitten duvarı. Harfi, sesi, sözü 
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birbirine vurup paramparça edeyim de seninle bu üçii de olmaksızın konuşa­
yım." (Fihi Mafih, Gölpınarlı tercümesi Syf. 251). "Ey ezel sultam, şu beyit­
ten, gazelden de kurtuldum. Müfteilün, müfteilün, müfteilün öldürdü beni." 

Restem ezin beyt-ü gazel ey şeyh-i sultan-ı ezel 
Müfteilün, müfteilün, miifteilün kust mera 

Hiçbir şair, kendini göklere çıkaran şiiri böyle bir oyuncak haline koya­
madı. Bu şairin şiirden daha kuvvetli oluşudur. O'nun şairliği şiire de sığmı­
yordu. 

O şiir sistemine hayatını "aşk"ı mihver yapmıştı. Aşkı herşeyin üstünde 
görüp, onu yalnız kaşa göze değil, bütün kainatı kaplayacak güce kavuştur­
du. Böylece insanlara "İnsan olmamn sancısını duyurma yohmda" engin bir 
muhabbet, sa'bır ve hoşgörüyle seslendi durdu. 

Hazreti Mevlfma'nın İNSAN anlayışı iki şekilde kendisini göstermekte­
dir. Biri AKL'ın ışığında düşünürken öbürü AŞK'ın kanadında u çarken ... 

AKL'ın ışığında tanıdığı İNSAN; zavallı ve pek düşük bir yaratıkıtr. Hırs­
ıarının ve iştahalarının eseri olan adeta bir hayvandır. Halleri ve huyları 

ı 

hayvanlarınkine benzer. Kibr'in hastası ve benliğinin esiridir. Bu manada 
yeryüzü haya ile hayranlığı bilmeyen ve tanımayan hasta insanlarla dolu­
dur. Hazreti Mevlana'nın onlar hakkında kullandığı ifade yer yer ağır ve 
şiddetlidir. İnsana, zahmetle ve şefkatle fakat bedbin bir uslupla baktığını 
görüyoruz. 

İnsan'ı akl'ın ışığında bu türlü gören ve gösteren Hazreti Mevlana'nın, 
AŞK'ın kanadında uçarken bu defa, o'na bakışı tamamen değişiyor. Bu dev­
resinde insan O'nun nazarında herşeydir. İnsan kilinatın kalbidir. Varlık ka­
mil şekliyle O'nda gizlenmiştir. O olmasa idi hiçbirşey olmayacaktı. Hakikat 
o'nun varlığı ile vardır. Allah'da varlığımız sırrına eren insanla beraber var­
dır. Varlığı Allah'dan ibaret gören ve İNSAN'ı da varlıklar arasında müm­
taz mevkiine yükselten bu görüş bütün mükevvenat'a hususiyle İNSAN'a 
Hazreti Mevlana'nın VAHDET penceresinden bakışıdır. 

Bu bakış içerisinde Hazreti Mevlana bütün mükevvenatta bir ilahi oluş 
temaşa ediyor. Bu oluş O'na göre İNSAN'da kemaline erer. İlkin cemadat 
vardı. Sonra sıra ile Nebatat ve hayvanat zühura geldi. En sonunda İNSAN 
alemde göründü. Bu basamakları birer birer aşan varlık, ASL'ı bakımından 
ALLAH'dan ayrı değildir. Cemat, Nebat, hayvan ve insan merhalelerinde bi­
rinden diğerine intikal ettikçe, VARLIG-I HAKİKİ kendisini örten perdeler­
den de yavaş yavaş sıyrılıyordu. İNSAN'da varlık kendisini perdeleyen bü­
tün örtülerden sıyrılmış ve kalb gözleriyle bakabilenler için en kamil şekliy­
le İNSAN'da tecelli etmiştir. 
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Memuriyeti, misyonu bu olan İNSAN en kamil şekliyle kendisinde tecel­
li eden MUTLAK VARLIK'a yani ALLAH'a ulaşmaktan başka bir şey olma­
yan asli görevinden gafil olunca, korkunç bir sefalet ve esarete düşmekte­
dir. İman ve ibadeti aşk kavramının içinde birleştiren Hazreti Mevlana, an­
cak bunlarla insanın asli görevini yerine getirebileceğille ve dolayısıyla en 
açık ve kamil şekliyle kendisine tecelli eden Mutlak Varlık'a ulaşıp, O'nunla 
birleşeceğine inanıyor. Hazreti Mevlana'ya göre, görünüşte insan bir küçük 
i'Uemdir. Ama hakikatte Büyük Alem O'dur. Görünüşte meyva daldan çık­
maktadır, lakin dalın varlığı meyve içindir. 

Hazreti Pir'in "Mesnevi"sinden nakledeceğimiz beyitlerin mealleri bu 
tesbitimize cüret teşkil etmiştir : 

İNSAN 

İnsan görünüşte cihamn fer'idir. Fakat sıfat bakımından insaıın cihanm 
aslı bil! (C4 - 3766) 

İnsan, zahiren bir sivrisineğİn tesiriyle muzdarip olur, fakat içyüzü yedi 
kat göğü bile kaplamıştır. (C4- 3767) 

İnsan, ziHıiren şöyle böyle iş yapıyor görünür ama, omm batınında insanı 
yiyen bir arslan gizlidir. (C5- 935) 

Yani insanın hakikatı batınındadır. Niyazi-i Mısri Hazretleri de bu ma­
m1ya değinerek der ki; 

Surette nem var benim sirettedir madenim 
Kopsa kıyamet bugün gelmez perişan bana. 

Görünüşte o yıldızlar, bizim. varlığunı.za sağhğımıza sebeptir ama haki­
lratte bizim batımmız gökyüzünün durmasına varlığma selıeptir. (C4- 520) 

Şu halde surette sen küçük bir alemsin ama, hakikatte en büyiik alem 
sensin. (C4 - 522) 

Görünüşte dal meyvenin aslıdır. Fakat haldkatte dal meyve içiıı var ol­
muştur. (C4 - 522) 

Şıı halde görünüşte meyve ağaçtan doğuyor ama, lı~kilmtte mfma yönün­
den ağaç meyveden doğmadadır. (C4- 524) 

Kardeş biran için akl'ını başma al; Sende her an bazan ve bahar var. 
(Cl- 1896) 

- İm.am:ıı zatı (Özü) : Yüce bir nimet, büyük bir gıdadrr. Ey imana sözle 
kanaat eden: (C5- 287) 
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- Ecel kurdu siirtiden teker teker kapmada 

Şu sürüye bak hele, ne rahat otlamada! (Cl - 296) 

-Ayna, Türke nazaran güzel bir renktedir. Ze:ııciye Iı.azaran o da zenci­
dir. (C3 - 3440) 

- Kızgınidda gönüUere ateş sald.m mı, cehennem ateşiub:ı. aslı oldun git­
ti. Kızgınlığın cehennem ateşinin tohumudur, kendine gel de şu c.ebennemini 
söndür. Çiinkii o bir tuzaktır. (C3- 3488) 

- Sana bir yerden töhmet gelse mutlaka mlmettiği.n birisi mihnete düş· 
müş beddua etmiştir. (C3- 3448) 

- Gönülde yurt tutan her hayal, ma_lışer gününde bir surete bürünecek­
tir. (C5- 1793) 

- Gönüle vuran, adamı gönül ehli yapan ilim, insana fayda verir. Yalnız 

teııe tesir eden insana mal olmayan ilim yükten ibarettir. (Cl- 3447) 

- Ne znlmüne yana yakıla coşarak bir tövbe ettin, ne ağlayıp sızladm. 
Ey buğday gösterip, arpa satan adi adam. (C5- 1830) 

- Yürü kerb ve kötüleri az luna, takdirlin hüküm tuzağına karşı acziııi 

bil. (Cl - 3892) 

- Hak ile otm·up lmlkrnak isteyen kişi; VeUlerin buzurunda otursun. 
(C2- 2163) 

- Velilerin huzurundan kesilirsen helak oldun gitti. Çünkü sen, lı:üUü ol­
mayan bir cüz'sün. (C2 - 2164) 

- Şeyh, Allah'ın nuruyla gördüğünden, önceden de sonradan da agahtır. 
(C2- 1567) 

- Onlar yoksul değiller ki, ettiğin hizmetlere karşı teşekkür etsinler, 
minnet altmda kalsınlar a miizevh·!. (C3- 3610) 

- Sıcak da söylese, soğuk da söylese hoş gör ki, sıcaktan soğuktan (ha­
yatın hadiselerinden) ve cehennem azabından kurtulasm. (Cl- 2056) 

- Elini pirden başkasına verme! Omm elini Hak tutmaktadır. Senhı ak­
Imm piri ise perde altmda bulıman nefsin yamnda bı~hmdnğ'.:ııdan çocukluğu 
lmy edinrniştir. (C5- 737) 

- Kutb'ım zayıflaması, ten bakırnından olur. Rı_:;h yönünden değil, gem:i 
zayıflar, Nuh zayıflarnaz. (C5- 2343) 

- Madem ki mumsu.z da aydmhk venuelde, mmnıin sönrnesine neye fer­
yad ediyorsun? (C3- 1877) 
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- Arifler ise; Başlangıçtan (önden) lıaberdardıdar. Sonu düşünme der­
sinden kurtulmuşlardır. (C5- 4066) 

- Ne mutlu o kişiye ki kendi ayıbını görür! Kim birinin ayıbını görürse 
o ayb satın alınır, o aybı kendinde bulur. (C2- 3034) 

- Faziletten de fodulluktan da sıynl, çml çıplak ol ki: Rahmet her an 
sana ensin dursun. (C6 - 2371) 

Feridüddin-i Attar'ın Mantıku't Tayr adlı kitabında şöyle bir hikaye var: 
Padişahın bir maiyeti ile birlikte ava gidiyormuş. Yolda tazının gözü bir ke­
miğe ilişmiş onu yakalayıp almak istemiş, tazının tasmasından tutan uşak 
onu kendine doğru çekmekte iken padişah bu hali görüverince "bırak gitsin, 
bırak gitsin!" demiş. Bunun üzerine uşak tasmayı tazının boynundan çıkar­
mak isteyince de Padişah: "hayır, hayır çıkarma! biz verdiğimiz şeyi geri 
almayız. Günün birinde o boynundaki tasınayı görür de Ilasıl bir kapıdan ay­
rıldığmı belki anlar" demiş. İşte bu dünyada bulunan her şey her davranış 
şahsa göre hakka gitmekten bizi alıkoyan bir kemik gibidir. Bu kemik şahsa 
göre bağ bahçe, makam, mensıp, rütbe olduğu gibi, halka bilgili görünme 
de, hatta kürsülerde minberierde coşup konuşma da olabilir. Mevlana bu hu­
susta bu gibi kimselere "Ey mana yönünde geceden daha sessiz olan, nice­
yedek ıuı.tkıma sözlerine müşteri arayıp du:racaksm?" (C5- 3/90) 

- Aşk, kimseye niyazı ve ihtiyacı olmayan Hakk'ın vasıflarındandır. On­
dan başkasına aşık olmak, geçici bir hevesıtir. (C6- 971) 

- Muratsızhk cennete klavuzdur. Ey yaradılışı güzel, "Cennet istenme­
yen, hoşa gitmeyen şeylerle ınıırada nail olmayışlarla kaplaumıştır" Hadisi­
ni işit! (C3 - 4467) 

- BP.hülar ağlamadıkça, yeşillik nasıl güler? Çoci!k ağlaınadıkça süt na­
sıl coşa:r? (C5 - 134) 

-'- Alem nimetlede dolu bağ olsa, fare ve yılan yine toprak yer. (C5- 301) 

- Her selviyi hiir bir halde sere serpe yücelten, derdi de ııeş'e haline 
getirir. (C6- 1742) 

Mesnevi; 

İşit, bu ney neler anlatıyor; 
"Ben; bir r.azhldaıı kestiklerinden 
dan inledi." 

dinle ayrılıklardan nasıl şikayet ediyor : 
beri, kadın erkek bunca insan feryadım-

A:;rıııı~ acılarıyle parça parça olmuş bir karb isterim; ta ki iştiyak dcr-
dini şerh edebileyim. 

Aslından, vatanından uzaklaşmış olan kimse o vuslat zamanım bekler 
durur. diyen ilk beyitle başlar. 



"İşit" kelimesinden sonra ikinci mühim kelime "ney"dir. Ney, bir taraf­
tan yazı yazan kalemdir ve aziz bir vasıtadır. Diğer taraftan ney, erenlerin 
bir sembolüd[ir. Erenler, gerçi tanrı ile vuslattadırlar. Fakat bu vuslata er­
meden önce, nice uzakların hicri'mını ve nice ayrılıkların ızdırabmı duymuş­
lardır. Veliler, ayrılık ıztıra:bını, bir ney gibi yanık seslerle söylerken, gaf­
lctte olanları uyarmak isterler. Bunun içindir ki ney, Mervlevi ayinlerinin sı­

cak feryadı olmuş ve nice gönüllere ilahi aşkı duyurmakta yüce vazife gör­
müştür. 

Bir de dünyada ve bir ten kafesinde olmak, Tanrı visaline engel bir hal 
içinde bnlunmaktır. Tanrı ile bir olmanın sırrını bilip, bunun sonsuz yüceli~ 
ğini idrak etmişler için böyle bir engel elbette derin bir hicran ve özleyiş se­
bebidir. 

Bunun içindir ki : 

"Beni bir sazlıktan kestiklerinden beri, kadın, erkek bunca insan terya­
dımdan inledi." diyen ney; evvelce bir neyistanda, bir sazlıkta bulunduğunu 
söylüyor. Bu, Allah'la aynı alemde bulunmamızın hikayesidir ki, "Ben gizli 
bir defineydim, bi.linmek istedim." diyen yaradanın bu gizli definesinde bir 
mücevher, onunla aynı cevher olmak halidir. 

Yaratılmışlar, yaradan'ın kendi güzelliğini görecek göz ve sevecek gö­
nül aranıasıyla zuhüra gelmişlerdir. Varlıklarda görünüş halinden önce "sen, 
ben" yoktuk. Yalnız "O" vardı. Her şey O'ndan ibaretti. Bugün bir ney gibi 
feryat eden insanda O'ndaydı. Zuhüra gelen her ruh, o alemele Allah'ın : 
"Ben sizin Rabbiniz değilmiyim?" hitabına "Beli evet" demişti. Bu deyiş 

ruhun ateş, hava, su, toprak, nebat ve hayvan şeklinde görünüp, insan olma 
macerasında ilk adımdı. Ruhlar o "Elest" toplantısından ayrılarak kadın er­
kek bu aleme aktılar. Bir yandan da Tanrı güzelliğini görrneğe ve sevrneğe 
kaabiliyetli gözler ve gönüller oldular. Öte yandan ondan uzak düşmüş olma­
mn yarattığı en büyük ayrılığın acısına düştüler. 

İnsanın aslına dönebilmesi yani Allah'a ulaşması iki şekilde olur : Eğer 
örnrün akışını tamamlayarak ölümle fani olunsa ömrünün bu şekilde akışm­
dan fazla bir şey kazanmış büyük bir yol katetmiş olmaz. Kendisinin bu alem­
de ne olduğunu bilmediği için, onun öteki alemdeki haJi de yine bir bilgisiz­
liktir. 

Fakat insan bu dünyada bir üstün insana rastlar, yani bir mürşid'in 
uyandırışı ile kendi cevherinin farkına varırsa, içinde duyduğu derin özleyi· 
şin kime ve nereye olduğunu anlamış olur. Allah'ı önce dış alemele sonra 
içinde bulur. Tanrı varlığının insan içinde hissedilir hale gelmesine "teccm" 
denir. Tecelliye eren insan, kainata Allah'ın görüşüyle bakan ve baktığı her 
yerde yine Allah'ı görme sırrına eren insan demektir. Bu hal, insanın Tan-
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rısıyla tekrar biliş tutması halidir. Fakat yiüne de tam bir visal değildir. O 
kadar ki insan kemaı mertebesine erdiği zamanda bile kendi aslına daha tat· 
lı bir özleyiş içindedir. 

Ney, yani kamil insan, Pir veya Mürşid, bunun için sazlıkların sırrını 

söyler. Halk içinde, insanların iyilerine de kötülerine de derin yakınlık duyar, 
büyük yakınlık gösterir. 

Hazreti Mevlana'nın ten candan ve can tenden örtülü değildir. Lakin O'nu 
görmek için herkese izin verilmemiştir, bu gerçeğe ermek yani tende ilahi 
ruhu görmek için tıpkı ney gibi toprağı ve suyu terk etmek ve yine ney gibi 
sinesi aşk ve ayrılık ateşiyle parça parça olmak lazımdır, demesi bundandır. 

Neyin sadası, vahiy gibi, ilham gibi ulvidir. Onun için sıcaktır. Alev gibi, 
ateş gibi yakıcıdır. Bu ateşi duymayan, bu ateşe d eğip onunla yanmayan kim­
se için tek çare yokluktur. 

Bu yokluk, maddi varlık bağlarından kurtulup, bedendeki canı aşkın eli­
ne vermek kısaca nefsin heveslerinden ihtiraslarından yok olmaktır. 

Üstün insan, olması arzu edilen, sancısı duyulan insan, baktığı her yer­
de, gördüğü her şeyde ilahi hikmeti, ilahi güzelliği gören insandır. 

Kul ile Allah'ı arasına gerilmiş büyük perde yerler ve gökler değildir. 
Bu perde daha çok, nefsin kendisini Allah'tan ayrı bir varlık görmesinden 
meydana gelir. İnsan, ölmeden evvel ölmek sırrına yani nefsindeki kötülük, 
çirkinlik, hallerini yok etme olgunluğuna erdiği zamandır ki Allah'tan gaflet 
perdesi ortadan kalkar. İnsanı böyle bir olgunluk ve üstünlük seviyesine 
ulaştıran kuvvet de Allah sevgisidir. Gönül bu en büyük sevgiyle gölgesiz ve 
menfaatsiz olduğu zaman insandaki ilahi kuvvetler, vücut ve madde kuvvet­
lerini mağlüp eder. İnsanın yalnız maddi hazları sevmesi şeklindeki dünya 
sevgisi, bütün geçici ve gösterişli güzelliğini kaybeder. 

Ruh, Tanrı'ya yaklaşmaktaki benzersiz hazzı idrilke başlar. 

Evet, ömrümüzün günlerinin geçtiğine üzülmeyelim ki bunun sonu O'na 
ermek, O'nun visaline ulaşmaktır. Böyle olunca günlerimiz geçsin, ey en te­
miz, en güzel ve ölümsüz olan! Sen kal! Sen ki senden öncesi ve sonrası yok­
tur. Sen bizi bu öncesizliğin ve sonrasızlığın enginlerine alacak, bize senin 
gibi bir sevgiliye ulaşmanın saadetini lütfedeceksin. 

Ve ey kamil insan! Sen ki bu sırrı ve bu gerçeği biliyorsun bize yol gös­
ter! O en temize en güzele bizi ulaştıracak nur ve saadet yolunu bizim için 
ve aşikar et! 

Allah tarafından Tur'ı Sina'ya davet edilen Musa, orada heyecana gelip 
"Rabbim! bana kendini göster!" diye seslenmişti. Allah Musa Peygamber'e 
"Lenterani" yani "sen beni göremezsiıı!' buyurdu. 
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Tanrı kelamı, o manaya idi ki Musa'ya "Sen, sen olduğun müddetçe be· 
ni göremezsin. Ancak nefsini yenip benliğini yok ettiğin zaman beni görmen 
mümkün olacaktır. O zamanda gören sen olmayacaksm, ben olacağım. Çün· 
kü o ımınan sen bende olacaksm." demek istenmiştir. 

Hazreti Mevlana, insan olarak yaratılmanın, şerefini, mes'uliyetini duy­
du, yaşadı ve eserleriyle anlattı. 

O, hayvanlık derecesine inmesi veya daha da alçalması mümkün insan­
oğluna "Eşref'i Mahlfı.k", "Yaratılmışlarm en şereflisi" olmasının yollarını 
gösterdi. 

Bu yoldaki azmi, iradesi, gayreti her davranışmda yeni bir ifade bulmuş-
tur. 

O'nun hedefi Hazreti Muhammed'in ahlakıyla ahlaklanmaktır. Kur'an-ı 

Kerim'in Ahzab süresinde (1, 2, 45, 46) Hazret-i Muhammed'e karşı gelen tür­
lü hıziblerden, kafiderden ve müniifıklardan bahsolunur: "Ey Peygamber, 
Allah'dan sakın. İnkaredara ve iki yüzlülere uyma. Sana Rabbinden vahyo!u­
nana uy. Ey Peygamber, biz seni, (İnsanlar üstünde) şillıid, müjdeci ve uyan· 
dırıcı gönderdik. Seni Allah'ın izniyle (Yine Allah'a) çağıran ve (İnsanları) 
nuriandıran bir ışık olarak gönderdik." buyurulur. Çünkü O, Resuller sulta­
nı, bütün dünya bağlarından alabildiğine hür alandır. 

Hazreti Mev!Eına, iman edenlerin bu ölçüye sahip olmasını işaret buyu­
rur. "Benim hürlüğüm de yine ondan nur abşımdan, O'na her bakundan ya­
km olma talibine e:rişimdendir. Bu yüzdendir ki Hakikat-ı Mubammediyye 
nuriyle aydmlanan ben, hem hür hem de mesudum. Madem ki hü:rüm Iıiddet 
veya hışnn beni hangi kudretle kendisine esir edebilir? Bende bakkın 5ıfat­
Iarmdan ba,şka sıfat yokhır ki hak'dan gayrısmm esiri olııtyım." buyurur. 

Yine O gönüller sultanı : 

"Ben saman çöpü değilim. Ben hilmin, sabrın ve adaletin biitün.leş:mesi:ıı­
den, birikmesinden meydana gelmiş bir dağım. Nefis kasırgaları böyle bir 
dağı nasıl oynatabilir? 

Nefsi:ıı ve hevesin öyle zıd, öyle aykırı rüzgarları vardır ki bu birbiriyle 
çarpışan rüzgarlara karşı koyamayanlar, ancak çerçöp ImbiUnden, zayıf ve 
dayanıksız kimselerdir. 

Hiddet, şehvet ve ihtiras :rüzgarları, ancak ve her an Tanrı divanmda 
Iminnmayan kimseleri dallarmdan Impmuş kuru yapraklar gibi yerlerde sü­
rükler. 

Bir vücud ki yüce dağlar gibi AHalı yapısıdır ve Allah yapısı olduğundan 
hem farkmda hem de Allah'a yak"mlığmm zevkinde ve şevkindedir. O vücu­
du ne hırs, ne şehvet, ne hiddet sarsabilir." 



Hiç şüphesiz bu hale bu ruh ve iman kemaJine gelmek kolay değildir. Bu 
bir sabır işidir. "Eğer sen karşılaştığın müşküUerden nasıl kurtulacağım 
diye endişedeysen, ilkin sabır yolunu seç. Çünkü sabır, kulı.,l, her dertten kur­
taran analıtardu-. Sonra dünyayı ve dünya lezzetlerini özleyip, Allalı'dan 

gayrı olanlar için endişe duymaktan kaçın. Bu tiir_lü eııdi.şelere karşı perlıizH 
ol. Çünkü gönül ormanlarmda fikirler, aslan; Endişelerse, yaban eşeği gibi­
dir." 

Sabırla İmanın bağlantısını Hazreti MevUma şu beyitlerle dile getirir : 

"Sabrr güzel hayallerle tathlaşır, çünkü herşeyden önce içinde bulundu­
ğuıı sıkıntıdan kurtulma hayaline düşersin. 

O kurtuluş ümidi içteki imandan gelir. İman zayıHığmdan da ümitsi.zHğe, 
iç sıkıntısına uğ:rarsm. 

Sabır iman yüzünden baştacı olur. Bumdan dolayıdır ki, sabrı olmayaımı 
imam da yoktur. 

Peygamber : "Tanrı, gönlünde sabır olmayana i.m.aıı da vennemiştir." 
dedi. (Mesnevi C II, S. 46) 

Sabn gerektirdiği için oruca bütiin ibadetlerin arasmda bir ayrıcalık ta­
mr. (Fihi Mafih) de; 

"Oruç insanı bütün zevlderin güzellllderin kaynağı ohm yokluğa doğru 
götürür AHalı sabredenlede beraberdir." 

Divan-ı Kebir'inde : 

"Peygamber, oruç lmlkandır, dedi. Ya, oklar atan nefsin önünde sakın 
atma elden kalkam" diyerek orucu nefsi yenmek için önemli bir silah sayar. 
"Sabırla nefsin belini. biiık, o alçaktır, kötüdür, iyHik etmeye gelmez ona" 
derken kendi "Sabrmm zülfikar'ın kım" olduğunu bildirir. 

Mevlana Tanrı rızasını kazanmak için sabır ve şükür yolunu gösteriyor. 
Onca şükür nimettir. Nimete şükretmek nimetten daha boştur. Şükür nimeti 
insanın gözünü doyurur, onu bey yapar. Bu suretle de yoksullara yüzlerce 
nimet bağışlamanın yolları açılır. "Sabır gamdan kurtulmak için anahtardrr." 

Mevla.nô. Mesnevi'de "Altm gümüşe bağlanmamab", "Uzlet köşeye çe­
lühne ve dervişliğin faydaları", "Tamah ve aşırı istekliliğin zararları" gibi 
tavsiye ve telkinlerde bulunur. Ancak bunları iyi değerlendirmek için eserin 
bütününü görmek lazımdır. Nitekim; 

Ayağm var, nasıl olur da kendini topal edersin, 

Elin var, neye pençeni saklar sm? 
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Tevekkül ediyorsan çalışırken tevekkül et. 
Önce ekini ek sonra Tanrı'ya dayan 
"Çalışan kimse Tanrı sevgilisidir." işaretini dinle, 
Tevekkiil gevşekliğine bahane olmasın buyuruyor. 

Mevlfma, "Dünya yani kötü dünya demek Tanrı'dan gafil olmaktır. Hal· 
buki yemek, içmek, giyinmek, aile kurmak için çalışma dünyasnun gereğidir. 

Din yolunda sarfetmek üzere kazandığın mala, Peygamber "Ne güzel 
mal" demiştir", buyuruyor. 

Hazreti Mevlana "Söz"e büyük önem verir. 

Sözün değerini sözden anlayan bilir, 
Söz gökten inmiştir, alçak değil, 
Sözü eğer iyi söylüyorsan bin söz değer, 
Eğer iyi söylemiyorsan bin söz bir değmez. 
Söz perdeden çıkmca onu duyabilirsin 
Çünkü sözler Allah'ın sıfatlandır. 

Mevlfuü tattığı, eridiği ve aleme bereket sunduğu ilahi aşkla şöyle diyor; 

Sen kaudm (Nebat şekerinin) kaafı 
Ben de Ieb-i talhm (Acı dudağm) lamıynn. 
Bu kaaf ve H'tmdan "Kul" kelimesi yapılabilir. 

Kur'an'da sık sık tekrarlanan "Kul" yani "Söyle" Allah'ın Hazreti Pcy­
gamber'e hitabı ve risalet emridir. 

Mümin, insan olma sancısını duyan kişi, kendi cinsinin refahı ve saadeti 
için ömrünü harcamalıdır. Bilindiği gibi Hazreti Mevlananın bu görüşü İk­
bal'de de tekrarlanır. İkbal hakikate hizmet karşısında sessizliği ve hareket­
sizliği hıyanet olarak görür ve hayatı tükenmez bir savaş olarak yorumlar. 
Ona göre kıyıda yaşamak bir özürdür, kişi denize atlamalı, dalgalarla mü­
cadele etmeli, boğuşmalıdır. Çünkü mücadelede ölümsüz yaşamanın sırrı 

saklıdır. Hareketsizlik ölümdür, fakat yürekli olanlar yaşarlar. 

Kötü şartlar, yanlış değerlendirmeler, idraksizlikler müslümanları "Ka­
dercilik" adı altında hareketsizliğe ve pasifliğe itmiştir. Mevlana kaderin 
bazı ölümsüz ve amansız hayal prensipleri getirdiğine inanmaktadır. Bu öl­
çüsünü şöyle açıklar : Her kuşun kanadı vardır, bu kanatlar onlara uçmala­
rını sağlamak için verilmiştir. Fakat bunları nasıl kullanacaklarına karar 
vermek kuşlara bırakılmıştır. Atmaca onları öyle kullanır ki kendisini kral­
ların gözdesi yapar. Leş kargası ise mezarlıkta seker, leşlerin üzerine üşü­
şür ve böylece nefret kazanır. 
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Başka bir örnekle Mevlana şöyle anlatmaktadır. 

Bir hırsız hakimin huzuruna çıkmış ve demiş ki : 

"Bu hırsızlığı Tanrı için yapmıştım." 

Hakim şöyle cevap verir : "Ben de sizi Tann em:ı:i ile cezalandırıyorıım." 

Mevlana'ya göre kadercilik inanç, mükafat ve cezayı ınanasız kılar. İk-
hal de ayın felsefeyi öğretmektedir. 

Rumi'nin İkb§J üzerindeki etkisi en fazla "Cavidııame" adlı eserinde gö­
rülür. İkbal şöyle der : 

Kalhimdeki mabedi Rumi'nin rnısralarıyla siisledim, 

Omm biiyüleyici gözleri He ilahi aşkın yüceliğiıulen zevk almayı öğren­
dim. 

Virjil Dante'ye ne ise Rumi'de İkba.I için aynıdır. "Cavidmime" de Rumi 
İkbal'i yanına alarak uzaktaki uyduları gezer. Tarihi kişileri görüp onlarla 
konuşur. Şair ilk önce ay'a gider burada Rumi İkbal'e Jehan dost adlı bir 
Hintli bilgin tanıştırır. Rumi Jehan dost'a insanlık için kurtuluş yolunun do­
ğu ve batı kültürünün sentezinden geçtiğini söyler. Maalesef doğu ruh sağ­
lığını ön plana alıp maddeciliği ihmal etmiş, bu arada batı ise materyalizm­
le fazla haşır neşir olduğundan ruh sağlığını arka plana atmıştır. 

"Doğu, Tanrı'yı söyleyerek, dünya işlerine eğilmeyi mmttu, 
Batı, dünya keşmekeşinin içinde kendini kaybetti ve Tann'yı unuttu." 

Aydan sonra şair rehberi ile birlikte Merkür gezegenine gider. Orada 
19 ncu yüzyılın önemli kişilerinden Cemalettin Afgani ve Said Halim Paşa ile 
karşılaşırlar, Rumi İkbal'i bu kişilerle tanıştırır. Şair bu arada doğu millet­
lerinin bilhassa Türk, İranlı ve Arapların batı metodlarını herhangi bir ayı­
rım yapmadan benimsernek gibi büyük hatalar yaptıklarını anlatırken Afga­
ni'de kominizm ve Emperyalizmin sakat taraflarını anlatır. Said Halim Pa­
şa doğu ve batı'yı kıyaslar ve insanlığın selametinin doğu ve batı kültürled­
nin sentezinde olduğunu söyler : 

Batı'da akıl hayatm kaynağıdır. 
Doğu'da hayatm temeli sevgidir. 
Sevgi ile birleşen akıl gerçekle tamşır 
Ve akıl sevgiye durgunluğu getirir 
Akl'ı sevgi ile birleştirerek 
Uyan ve yeni bir kainatm temelini kur. 

20 nci yüzyılın büyük şark dili tarihi uzmanı Prof. Arberry Rumi ve İk­
bal'e hayrandır. Şöyle der : "Rumi, yediyüzyıl evvel dünyayı büyük bir kar-
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gaşalıktan kurtarmıştır, bugün Avrupa'yı kurtaracak tek şey om:m eserleri­
dir. İkbftl, Rumi'nin hakiki bir mürididir. Bu yüzden Avrupalılar onun çalış­
malarmdan fayda görebilirler. 

İnsanoğlu gaflette kalmamahdır. Hazreti Mevlana : "Öyle gurura kapıl­
dılar ki, inşaallah demeyi unuttular. Allah'ta onlara, insanhğm acizliğini 

gösterdi. "İnşaallah" demediklerini söylemekten maksadım, onlarm lmlple­
rindeki karanlığı ve gafleti if ade içindir. Yoksa satılıta kalan "İnşa allah" 
d.eyişin kıymeti yoktur. 

İnsan, Allah'm kuvvetini O'nun vasıflarmı bilir ve davranışlarmı ona gö­
re ayariarsa bu, biiyük yaratıcıyla birlikte iş görmek olur, AUah'm yardımı 
böyle hareketlere ve böyle hareketlerdeki inanem derecesine göredir. 

Kur'an-ı Kerim'deki "Vettekuu Fitneien ... " Ayet-i Kerimesi hatırlanır : 
"Ey inanmışlar o fitneden sakınımz ki o yalnız zalimlere isabet etmeyebiliı 
ondan mazlumlar da fenalık görebilirler." 

Gökten gelsin, yerden yükselsin, insanların başına her ne bela gelirse 
bu haddini bilmemekten, Allah'ın hududunu tecavüze kalkacak kadar beşe· 
ri tevazundan uzak olmaktandır. 

"Sabır güçlükleriu anahtandır." Hadis (Essa.bru Miftah'ul Ferec) 

Sırrını gönlünün derinliklerine ne ölçüde gömersen, muradına o kadar 
çabuk erersin. Resulullah: "Her kim sırrını saklarsa, tez vakitte muradma 
nail olur." 

O öylesine bir yaratıcıdır ki, "Hepiniz Cennetten inin" (K ll. 38) te dibi 
ile insanın cevherini, ululuğun en yüksek noktasından duygular ve kötü is­
tekler (Şehvetlerin) in en aşağı mevkiine indirdi ise de, tekrar: "Bana karşı 
yücelik davasına girişmeyin, teslim olarak bana gelin." (K XXVII, 31) Aye­
tinin kemendi, tam ve olgun çekmesi ile O'na ma'rifet selsebili nahiyesine 
gitmek üzere yol verdi. İnsan türünü yaratık ve varlıklara tercih ederek 
"Gerçekten de biz insanı en güzel bir surete sahip olarak yarattık." (K. XCV, 
64) şerefiyle özellendirip. 

"Sureiinizi de en güzel şekle sokmuştur." (K. XL, 64) Ayetiyle süsledi. 

Akl-ı cüz'i, akl'ın adını berbadetti, kötüye çıkardı. Dünya muradı, (Dün­
yaya aşırı tutkunluk) insanı muradsız, bedbaht bir hale sokmuştur. (C. 5. 
463). 

Sende gizli bulunan cüz'i bir akıl vardır. Ama sen cihanda bir kamil akıl­
lıyı ara. (C. 1. 2052). 

Böylelikle senin cüz'i akl'ın, onun külll akl'ı yüzünden külli olur. Çünkü 
Akl-ı kül, nefse bir zincir gibidir. (C. 1. 2053). 
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Akl'ın varsa bile, başka bir akılla dost ol, görüş, danış. (C. 4. 1263). 

Ahde vefa etme akılla olur, sen ise akl'ın yok a eşek değerli. (C. 4. 2288). 

Dünya malı, zayıf kuşların tuzağıdır. Ahiret mülkü ise yüce kuşların tu-
zağıdır. (C. 4. 647). 

Cüz'i akıl şimşek ve parıltı gibidir. Şimşeğin parıltısı ile vahşet (Yabani 
hayvana) erişebilir misin? (C. 4. 3314). 

Faziletten de fodulluktan da soyunda böylece her an sana rahmet ensin 
dursun ... (C. 6. 2371). 

Kudret huzurunda bütün alem mahlı1kların, iğne önünde gergef gibi aciz­
dir. (C. 1. 612). 

Ak:l'ı Mustafa'nın önünde kurban et. Hasbiyellah de. Yani: Allah bana 
yeter. (C. 4. 1426). 

Hukemaya ve tasavvufculara göre mürnin kişide akl-ı ralımanın ve akl-ı 
küllinin medet ve yardımı olmazsa, akl-ı cüz'i hemen nefsin rengine boya­
nır. O'nun tesiri altında kalır. Hazreti Mevlana bu konuyu şöyle açıklıyor : 
Sana ağlanmasını (acınmasını) istersen gözyaşı dökeniere acı. .. Merhamete 
ermek istersen, zayıflara merhamet et. (C. 1. 822). 

Gam görünce istiğfar et. Çünkü gam halikin emriyle geldi, ona göre dav­
ran. (C. 1. 836). 

İnsandan, vehimden ve dedikodudan geç de Cebrail'in canının dayandığı 
denizin ta kıyısına kadar ulaş. (C. 4. 1888). 

Madem ki canın sırrı, mahiyeti, insana hayrı ve şerri haber vermede ... 
Şu halde, hakikatten kimin daha ziyade haberi varsa o daha canlıdır. (C. 6. 
149). 

Kim çok zalim ise, onun kuyusu daha korkunçtur. Adalet "Daha kötüye 
daha kötü ceza verilir." buyurulmuştur. (C. 1. 1310). 

Dünya nedir? Allah'dan gafil olmaktır. Yoksa, kumaş, para, pul, kadın 
ve çocuk değildir. (C. 1. 983). 

idi. 
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"Dün şehrin şeyhi güpegündüz eline bir lamha almış, çaı:-şıda koşmakta 

Ona ne arıyorsun? dediklerinde adam arıyoı:nz, demişti. 

Boşuna arıyorsun, biz aradık bulamadık dediklerinde, 
İşte ben de o bulunmayanı arıyorum." 

RÜBAİ HZ. MEVLANA 



"Varhğnndan ney gibi boşaJdım. 
Allah'dan başka bir şey bilmiyorum 
Allah'dan başka beni tamyan bile yok" HZ. MEVLANA 

"Tanrı bir kimsenin aybmı örtmek :isterse, o kimse ayıplılaır:m aybı hak­
Innda ses çıkaramaz olur." (C. 1. 816). 

"Utanmadıktaıı sonra istediğini yap." HZ. MUHAMMED 

"Haya elbisesini giyinen kimsenin, halk ayıbını göı:!:!ez." HZ. ALİ 

"Susmak hikmettir ne çare ki bunu yapan da azdır." 

"İki çene arasındaki ve iki ayak ar~smdaki şeyi koruyana cennet için 
veldl olurum." 

"Selamete kavuşmak istersen susmaya yapış." 

"Her sabah insanın uzuvları dile "Sus ki, sen dii.rüst olmayınca ten sela­
met bulmaz, eğer sen istikamet üzere olursan. biz (h.epimiz) doğru oluruz." 

Büyük Allah, Kur'an-ı Kerim'inde (Yunus S. 36, Necm, 28); "Onların bil­
gileri yoktur. Onlar yalnız zanna uyarlar. Zan ise, hiç şüphesiz hakikatı ifa­
de etmez." buyurur. Bu böyle olunca zan ve hayal merkebiyle göklere koş­
mak ve arşa kanatlanmak nasıl mümkün olur? 

Zan nedir, bilirsin! Çoğu işte iki veya daha fazla olur, şöyle zannediyo­
rum amma böyle olması akla daha yakın geliyor, gibi sözlerle gerçeğin han­
gisinde olduğunu bilmediğini ve şüphe içinde bir tarafı seçmek zorunda kal­
dığını düşünürsün. 

Ancak güneş doğduğu zaman nasıl bütün şüphelerin dağılır, onun aydın­
lığını ve onunla aydınlanan gerçekleri görürsün, tıpkı bunun gibi zanlara ve 
kıyaslaıra ihtiyacın kalmayacak olan günele sen de hakikatı göreceksin. 

Bir gün, dünya hayatı bitip de gözler gerçeğe açılınca kendi ayaklarımı­
zı bir küheylan sanıp, nasıl kendi vücut atımızdan başka bir şeye binmedi­
ğimizi hayretle ve dehşetle göreceksiniz. Anlıyacaksımz ki vehimleriniz, ba­
tıl düşünceleriniz, yanlış duygu ve idrakleriniz, yine hep o ağaçtan atlar gi­
bi, sizi ömür boyu nasıl bir çocukluk yaptığımza inandıracak bir açıklıkla 
karşınıza gelecektir. 

İlim, eğer gönül nuruyla aydınlanıyor, Allah ilmi olma yolunda nuriam­
yorsa sahibine yar olur. Fakat ilim, insanları o geçici vücutlarının esiri ha­
line koyar ve vücudda yük olursa, böylelerinin çevresi evliya ile dolsa da, 
yine faydası yoktur. o sahte bilgilerin alimleri, herbir veliye bir noksan bu­
lup, kendi yükledikleri bilginin ağırlığı altında dünyadan ötesini göremez 
hale gelirler. 
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Cenab-ı Hak Kur'an-ı Kerim'in Cuma suresinde şöyle buyurur : "Kendi­
lerine Tevrat gönderildiği hiHde omm gereğini yapmayaııl<J"_rm hali, sırtma 

kitap yüklenmiş merkebin hali.ne benzer. AHah'E1 ayetlerini yalanlayanlarm 
durumu ne lmdar kötüdür. Ve Allah z§Jimleri h:i.dayete eriştiı·mez." 

Böyle aydınlanmanın tek yolu ruhunu nefsinin vasıflarından kurtarmak­
tır. Onun için nefsini körlet, ona esir ve tabi olmaktan kurtul ki, senin ay­
nanda ruhunun sahibi olan en güzel görünsün. 

Böyle bir gönül aynasında bütün peygamberlerin getirdiği bilgiler, haki­
kat ilmi ve irfan vasıtasız, kitapsız, yardımcısız, hocasız görülüp bilinebilir. 
Yeter ki aynan saf olsun! 

Hazreti Muhammed "Ümmetimden öyleleri vardır ki cevherleri ve him­
ınetleri benimle müşterektir." buyurur. Böyleleri gönülleri aynasında Haz­
reti Muhammed'in hakikatı ışıldayan büyüklerdir. Cemiyet içinde mevkileri 
ve işleri ne olursa olsun, onlar büyük gönüllülerdir ki Hazreti Muhammed'in 
ahlakıyla ahlaklanmış, O'nun taşıdığı ilahi vasıflarla vasıflanmışlardır. 

Yine Peygamberimizin "Ben onları hangi nu.rla görüyo:rsam, onlarda be­
ni aym nu.rla görürler." buyurması bundandır. 

İşte Hazreti Mevlana o müba.rek bahtlılardandır. 

Aziz dinleyicilerim; 

(İnsan olma sancısı) her dem her nefes Allah'ın bizi insan olarak yarat­
masının şükrünü eda etmekle meyvesini verir. Mesele bu dünyaya (adem) 
olarak gelen insanoğlunun (İnsan) olarak dönmesidir. 

Bu yolda nebiler ve Peygamberler insanoğluna yardımcı olmak için va­
zifelendirilmişlerdir. Hak kitaplar ve Kur'an-ı Kerim hep insanoğluna ilahi 
mesajı vermek için gönderilmiştir. 

Allah'ın velileri Hazreti Peygamberin nurunu, hakikatını kendi çağların­
da, kendi şahsiyetlerinde yaşamış ve ifade etmişlerdir. 

O'nlar arasında Hazreti Mevlana bütün eserleri, hayatı ifade gücündeki 
kudret ile fevkalade müstesna bir mevkie sahiptir. 

Her şeyin maddeden ibaret olduğunu iddia eden, siyasi modeller iflas et­
mektedir. İnsanlık marksist ve kapitalist dünyada ne yazık ki saadet bula­
mamıştır. Rejimierin yarattığı putlar dökülmektedir. 

21 nci asra girerken dünya ve alıret huzurunu insanoğlu nasıl ve ne ile 
bulacaktır. 

Maddi refah uğruna çevre, hava artık yaşama şansı tanımaz hale gel­
miştir. 
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Hiristiyanlık dünyası kilisenin bütün gayretlerine rağmen islam karşı­
sında devamlı erimektedir. Avrupa Devletlerinde İslam şimdiden ikinci din 
olarak kabul edilmiştir. 

Burada bizlere, Türkiye Müslümaniarına çok ağır bir mesuliyet düşmek­
tedir. islamı, velilerin, şahsiyetlerinde ifadesini bulan güzelliğiyle idrak et­
mek ve yaşamak. 

Allah'ın ayetlerini, Hazreti Peygamberin hadislerini söylemek çok gü­
zeldir. Ama onları hayata, hadiselere uygulamak çok daha güzeldir. 

"İnsan olma sancısı" Müslümanın temel uğraşı olmalıdır. Çünkü İslam, 
insanı en şerefli varlık yapan dindir. Çünkü İslamın Peygamberi "alılakı en 
gelişmiş hale getirmeyi" amaç edinmiştir. 

Düşlincem, sözüm, fiilim, işim, davranışım ve en önemlisi hayat telak­
kim "İnsana yakışır mı?" sorusu vazgeçilmez ölçümüz olmalıdır. 

Yalan söylemek, insanlarm şeref ve haysiyetlerini lekelemek uğruna if­
tira etmek dedikodu üretmek, "İnsan olma sancısından nasibsiz" Hazreti 
Mevlana'nın ifadesiyle "Eşek değerliler"in işidir. 

Kitap Kur'an'dır, Mesnevi Kur'an'ın ayetlerini daha iyi, daha açık, id­
raklerimiz seviyesinde aniayalım diye kaleme alınmıştır. Hazreti Pir, onunla 
insanoğluna onu kurtaracak sancıyı vermiştir. "İnsan olma sancısı" beş va­
kit namazın sırrıdır. "İnsan olma sancısı" orucun gayesidir. Zekat, hayır, 
hasenat "İnsan olma sancısı" duyulursa ifa edilir. Topyekün kulluğun salta­
natı ancak insan olmakla, İslam olmakla, mümkündür. 

Hazreti Mevlana'nın, asırlardır bir iman, bir hikmet ve bir ilim büyük­
lüğü O'lan şahsiyetinin ifadesi eserleriyle insanlığa bu dünyaya ne için gel­
diğini, ne için var olduğunu, ne için yaşayacağını anlatıyor, öğretiyar. 

O'nun sonsuz affına sığınıyor ve engin irfamndan "İnsan olma sancımızı" 
diri tutmasını niyaz ediyoruz. 

(F. : 3) 

-----------·--·----





MEVLANA CELALEDDiN RÜMİ'DE HiKAYE 

Mustafa Necati SEPETÇİOGLU 

Ben insanların maymunların gelişmesinden türediği sözlerine hiçbir za­
man inanmadım. Ortaokul yıllarında da, Lisede de, Üniversite de. Benim 
okul çağlarım genellikle laikliğin dinsizlik olduğu temeline oturtulduğunda 
Türk insanına belli bir yön verileceği, Türkiye'nin ancak o yönde hızla me­
denileşeceği inancında harcanmış, heder edilmiş altın değerinde olması ge­
rekirken bakırlaşma bahtiyarlığına bile erememiş çağlar oldu. Üniversitede 
okuduğum yıllarda epeyce hallaşmış bir inançsızlar inancına alışkın gençler 
bol bol bu maymun insan ilişkisini tartışıyor, birinciye, insanın atası olma 
onurunu vermenin hazzını yaşıyorlardı. 

Onlara sorardım : "Madem öyle ... neden hala bir kısım ormanlarda ya­
şamakta olan maymunlar sıraya girip insan olamıyorlar? Neden bir lmpısm­
dan maymun giren öteki kapısından insan çıkan entegre insan işletmeleri ha­
la yapılmadı? Üstelik bu geçiş arnnda tek yönde düşünebilen, geniş düşünme 
yeteneğinden yoksun beyinler de üretilebilir, dünyaya kolayca hakim olun­
ması imkarn da elde edilebilir böylece?" 

"O süreç durmuştur artık!" 

Cevap, bu oluyordu. Ben yine soruyordum: "Pekala ... öyle olsun. O sizin 
süreç dediğiniz geçişme aralığını seçen ldm, başlatan kim durduran kim? 
İnsan olma sırasmdayken bekleyen maymuna kim, hangi güç : 'Dur artık! 
Sen ve senden sonrakiler insan olmayacaksınız, maymun da gerek bu dünya­
ya' dedi? Maymundan insan olan sonuncu maymun insana o bahtiyarhğı ve­
ren güç ... nerde?" 

Cevap ... yok. Veya : "O bir tesadüftür" oluyordu. 

Bu soruları başkaları başka yerlerde başka kimselere de sormuşlardır 

muhakkak; aldıkları cevapların bundan başkası olabileceğini sanmıyorum. 

Çünki tesadüf dedikleri o belirsiz başıboşluk, inançsızlığın inancında bir te­
mel taşıdır, hatta oyun kağıtlarının jokeri gibi bir nesnedir, sıkışılan yere sı­
kıştırıp oyun partisinin kazanılmasını sağlar, o kullanırnın dışında da hiçbir 
değer taşımaz. 
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İnsanın yaradılışının maymunlarla, tesadüf denilen şuursuzluklarla bir 
ilgisi bulunmadığını bugün artık televizyon döneminin çocukları bile biliyor­
lardır. Akıl almaz buluşların çağında yaşıyoruz, fakat maymunların orman­
larından gelen bir insan görünmedi şimdiye kadar; oralarda hiç kimse bir 
maymun hammaddeli insan fabrikası kurmayı düşünmüyor, hayvanat bah­
çelerinde hiçbir orangutanın insanlaştığı veya insanlaştırılabildiği duyul­
madı. 

Öyleyse, bütün zamanların en büyük meselesi olmuş, yine bütün zaman­
larda da en büyük meseleleri bizzat kendisi oluşturmuş olan insanın, may­
mundan türcmediğine göre, bir yaradılış sebebi olmalıdır. Çünki insan, bir 
yaratıktır, onun, bir Yaradam vardır. Yaradılan her canlı ve cansız gibi, te­
sadüfen oluşmamış olduğu için, bir tek milimetresi şaştığı anda kendini yok 
edebilecek bir illem nizarnının içinde görevlendirilmiştir, o alemde bir kü­
çücük çarktır. O şaşmaz nizamın düzenleyicisi bu küçücük çarkı kendi özün­
den şuurlandırmış, yarattıklarının hiçbirine vermediği bir özelliği insana 
vermiştir: Düşünme, yapabilmek, konuşmak. 

Böylece insan belli bir haberin habercisi durumuna getirilmiştir; o ya­
radılış haberini düşünecek, bulacak. konuşarak duyuracaktır. Mevlfma Ce­
laleddin Rumi'nin, çok kısaltarak söyleyebileceğimiz insan anlayışı budur. 
Fihi MaJih'de : "İnsan Tanrı'nın usturlabıdır" diyor. "Yalnız, ustıırlabdan 
anlayan bir miineccim lazımdır. Terecinin veya bakkalın usturlabı olsa bile 
bunun onlara ne yararı vardır ve o usturlabla feleklerin ahvi\Jinden, dönme­
lerinden, burçlarından, bunların etkilerinden ve değişmelerinden daha bu­
nun gibi şeylerden ne anlarlar? Binaenaleyh usturlab müneccim için yarar­
lıdır. Çi.inki, kendini bilen Allah'ı da bilir. Bu bakımdan usturlab nasıl felek· 
lerin aynası ise, insanın bedeni de Allah'ın usturlabıdır. Çünki Kur'an'da 
omm için : 'Biz Adem oğullarım aziz ettik' buyurulmuştur. 

Ulu Tanrı insanı kendinden bizzat bilgin, bilen ve bilgili kılmış olduğun­
dan, insan kendi varlığının ıısturlabında zaman zaman Allah'ın tecellisini ve 
eşsiz güzelliğini panltı halinde görür. O cemal hiç bi:r zaman bu aynadan 
eksik olmaz." 

Bu söyleyişte geçen "ustıulab" ve "Müneccim" sözleri üzerinde düşünül­
melidir. Ancak böylece insanın haberci olarak, yani bir özel görevli gibi ya­
radıldığında duyuracağı ve yaradılmış olanlara ulaştıracağı haberin bir an­
lamı olacaktır. Batılıların dilinde mesaj ve misyon sözleriyle ifadesini bulan, 
bizim haberci ve özel görevli dediğimiz durumda örnek ney'dir; neyin bitip 
tükenme bilmez inleyişine benzer bir yolda gidildiğinde yaradılış amacına 

ulaşılmış olacaktır. Çünki Yaradan'ın yaradış nefesi insanın özünde sürekli 
olarak esmektedir. Ney'i örnek alış, yapıldığı kamışın da bir yaradılmış ol­
masıncladır. Kamışın özel görevi ney olup duyuruculuk aracı haline gelebil-
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mekt1r : "Ney dedi ki, uzun yıllar ayağım toprakta idi. Ansıun bir heves uğ­
runa başımı kestiler. Bir zalimin elinden dokuz yara aldım., ağırca yaralan­
dım. Şimdi her nefeste, benden bir inilti geliyorsa çolı; görme!" dediği bir rü­
b§üsinde Mevlana CelaJeddin Rumi, kendisinin de bir insan olduğunu bilme­
nin şuurunda, özel görevine ve yaradılış haberciliğine örnek seçtiği neye 
benzemek zorunda bulunduğuna inanır. Kamışlar arasından koparılıp ses­
hendirilen ney gibi, insanlar arasında ayrıcalaştırılan şair ve düşünür ve sa­
nat adamı veya o durumda olan herkesin özel görevini yerine getirmesini 
ister. 

MevLinü CclaJecldin Rumi şairdir, düşünürdür, din adamıdır. Din adam­
lığı, düşünürlüğü ile şairliği içinde erimiş olmasına rağmen hiçbir zaman yok 
olmamış, aksine şairliğinin ve düşünürlüğünün özü yerine geçmiştir. Şiirle­

rinde bile zaman zaman kürsüsünde bir coşkun vaiz Efendinin anlatışiarını 
görebiliriz. Mesnevi'de bu yönü özellikle karşımıza çıkar. Meddahiarın ania­
tış biçimlerine yakın bir şiirli anıatış yoluyla bir çekirdek olayı, yan olaylar­
la besleye büyüte yaygınlaştırır, hissettirmek istediğini yeterince hissettir­
d~_ğ_ini anlayınca döner, tekrar çekirdeği işler. Tıpkı bir pergel gibi, duran 
ayağı güvenilir bir direk olarak hiç bir zaman kapamayacağı İslamın özün­
de, dönen ayağı duran ayağından kopmadan üçyüzaltmış derece dönebilme 
yeteneği ve şuurunda, Tanrı'nın usturlabı ve ney'in iniltisi olarak haberini 
duyurur. 

Anlatış, bir çekirdekle başlayan ve onu besleyici küçücük hikayeler bi­
çiminde gelişir. Bu hikayeler çok defa halkın daha önce, daha başkalarından 
duyduğu bilinen, sıradan hikayeler de olabilir, almaktan ve anlatmaktan çe­
kinmez böyle hikayeleri, hatta özellikle böylelerini seçer, çünki halkın an­
layacağı halkın en çok duyduğu ve alıştığıdır; yeniyi bile eskiterek verir. 
Her yiğidin bir yoğurt yeyişi olduğu gibi her özlü sanat ve fikir adamının da 
kendine özgü anlatım gücü vardır; halktan olanı, halktan alarak h::ılka ve­
rirken kendisi olabilmek .. ? Kolay değildir ve muhakkak büyüklük, ölçüsüz 
büyüklük ister. 

Mesnevi'nin birinci cildin deki, hemen ilk sallifelerde görecegımız: "Pa­
dişahnı Hasta Halayığına Aşık olması, Onu iyileştirmeye Savaşması" başlı 
ğını taşıyan hikayeyi örnek gösterebiliriz. Bu hildyede bir padişahın, pek 
sevdiği bir halayık - cariyesinin hastalığına hiçbir hekimin çare bulamayışı 
anlatılır. Çaresiz kalan Padişah Allah'a yalvar yakar duacı olur. Duaları o 
kadar içdendir ki Allah şiiayı göndereceğini belli eder ferahlıklar serper yü­
reğine; şifa bir eren bedeninde gelecektir. Gelir. Halayığın hastalık sebebi­
ni hastasıyla başbaşa kalınca öğrenir. Halayık aşıktır. Kendi ülkesindeyken 
ve genç kızlığında hür iken bir genç kuyumcuyu sevmiştir mahallesinden, o 
gencin aşkıyle harabdır. Hekim, hastasının nabzını tutmuş, şehir adları say-
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mış, mahalle adları, meslek adları derken, halayığın heyecanlarından Ku­
yumcuyu bulmuştur. 

Bu hikayeyi İbni Sina için de anlatırlar. İbni Sina'nın bir hastasım iyileş­
tirme yolu olarak ünlenmiştir. Mevlana Celaleddin Rumi'den önce başka 
şairler de aynı konuyu işlemişlerdir. Mevlana'nın anıatış ve hikaye ediş 

tarzı onu ötekilerden ayıran özellikler taşır. Bu arada, çekirdek ve besleyen 
hikayeciklerde ara yere sıkıştırılan fikirler, duyurulması için yaradılmış bir 
özel görevlinin şuurlu söyleyişleri ve haberini duyuruş özellikleriyle de ayrı 
bir değer kazandırır hikayeye. Zaten Mevlana'yı aleladelikten kurtarıp ola­
ğanüstülüğe götüren unsurların başında da bu anıatış hikaye ediş tarzı gelir. 

Mevlana Celaleddin Rumi herkesin bildiği konuları alır. Bu konuları yi­
ne herkesin bildiği, bilebileceği yan konularla çevreler, ara bağlantılarını 
söylemek istedikleriyle pekiştirir, hiç ilgisi yokmuş gibi görünen bir teferruat 
konuyla akılda kalmasını istediği çekirdeği bütünler... Mevlana'da hikaye 
ediş bir romancının tipler ve konunun gelişimi üzerindeki bağlantılada olan 
mecburi ilgisini canlı tutmağa yaramaktan çok, bir düşünürün düşüncelerini 
anlatmakta yararlandığı araç durumundadır. Hikaye kuruluğunu iki yolda 
giderir. Biri anlatımdır, şiiri seçmiştir bunun için. İkincisi kolay, anlaşılır, 
süssüz benzetmelerle hikaye yi canlandırma ustalığıdır. Daha çok hakla 
konuşmasındaki benzetmeleri benimser. Halkın yaşama biçiminden koparıl­

mış benzetmeleri sever. Mevlana'da bu halk yaşama biçimi, aralarından 

geldiği ve aralarına karışarak yaşadığı Türkmen yaşayışıdır. 

Hikaye ediş şekli ise İslami aniatıının geleneksel çizgilerinin dışına çık­
maz. Herşeyden önce bir İslam düşünürü ve yorumcusu olduğu için konuyu 
hikaye edişinde de İslam ahlakına bağlı kalır. Çoğu hikayelerinde ahlak dı­
şı görünen anlatımlar ve benzetmeler, konunun açıklanmasındaki mecburi­
yetler yüzündendir. Ayrıca bir erotizm düşünmek yersizdir. Erotizmin baya­
ğılaştırılmasını hatırlatmak ise gerçeğin ifadesi değildir, olamaz da. O tür 
anlatımlarm, sokaktaki ve kırdaki Türkmen yaşayışmda yadırganmayacak 
aksine konuyu benimsetecek bir kolaylık sağlaması bakımından özellikle se­
çilmiş anlatımlar olduğu muhakkaktır. 
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MEVLANA'NIN DUYGUSAL ŞİİR SAN'ATI 
HAKKINDA BAZI DÜŞÜNCELER 

Dr. Enver MAHMUT 

Mevlfma'nın şiirine bilhassa onun duygusal şiir san'atına ulaşmak için, 
önceden bu şiirin anlaşılınasını garip bir şekilde zorlaştıran kör inançların 
ayıklanması gerekir. Mevlana'nın geniş ve çok yönlü bir kültüre sahip oldu­
ğu herkesçe bilinmektedir. Bu kültür ise temelli ve derin felsefi kültürden 
ibarettir. Onun bilgiye ve bunu benimsemeye karşı olan hevesi, kuru ilimle 
ahenkli sanatı aynı şekilde ele alır. Bu ise onu bir arneli hazırlıktan değil de, 
evvelce var olan, hümanist ruhunun tutkusundan ileri geliyordu. Onun bu 
tutkulu işi hiç bir zaman dur d urulmamıştır. Hatta yaşadığı devrin kitapla­
rından da bulamadığı ve hayatın kendisine ıstıraplar veren bilgilerin çilesi­
ni çektiği anlarda bile, onun aynı gayret ve tutkuyla çalıştığı anlaşılmakta­
dır. Bu kültürün ve görgünün dışında Mevlana olamazdı; diğer bir çokları 
gibi sadece hazır gülyağı sürülmüşlere benzer kalırdı. 

Şüphesiz ki dahi bile olsa, bir yazar "kaostan" zuhur eden bir yaratık 
veya gökkubbeden inen bir tanrı değildir. Bir dahi, belirli bir zaman ve me­
kanın, yani belirli bir alemin müşterek güçlerinin sentezi ve temsilcisi ola­
rak zuhur etmektedir. O, geleneğin ve bin yıllık belirsiz evrim eyleminin 
toprağından temiz ve aynı zamanda kompleks bir misal, daha doğrusu bir 
örnek olarak yükselen bir yaratıktır. Bundan dolayı onun özünü, kültürü be­
nimsemesiyle karıştırarak, dahi varlığıyla eserlerindeki özelliğinin, basit 
sözler ve bilimsel araştırmalar gibi zor ve yetersiz bir biçimde açıklanmağa 
çalışıldığı dikkati çeker. 

Dünya kadar eski malzemeye yepyeni bir şekil vermesiyle, yalnız ken­
disine ait olan deyişi ve ahengiyle, görüşü ve düşüncesiyle özgün bir dahi 
olmuştur; başlangıcı ve sonu olmayan Yaradan'da, aksini bulmuş yaratıcı­

dır M ev lana. 

Mevlana'nın şiiri aşk şiiridir. Ve şiiriyle yeryüzünün, tabiatın güneş, ay 
ve yıldızların genellikle kainatın ayniyetini tesbit etmiştir. Deruni ve coşkun 
bir şair olarak, güçlü sevgi ve bağlılık duygusunun, yani aşk ve tabiatın şii­

rini tasvir etmiştir. İnsanı gündelik maddi aleminden çıkararak ınanevi dün-
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yaya götüren müzikle sema gibi iki estetik unsurun sonucundan kendisine 
kadarki büyük sofi şairlerden farklı olarak, mantıktan çok duygulara daya­
narak yarattığı duygusal şiirine yeni boyutlar vermiştir. "Vücudun pencere­
leri" denilen işitsel, tadsal, kokusal, dokunsal ve görsel duygularının tüm 

tellerini (registre) katetmiş; sevinçleri ve ayrıca aşkın acılarını anlatmıştır. 
Şair, aşkı hayatın, düşüncenin, tarihin karmaşıklığına çerçevelemiş, aşka 

umulmadık tarifler yapmış; aşkı bir sanat, varlığı ise bir şart haline getir­
miştir. Mevlana'nın duygusal şiirinin değeri onun egemen ruhsallığından, te­
zadların etkileelikleri dramatizminden, gönül yoklamasının verdiği derinlik­
ten, kaderin üzerine derin derin düşünmeye kalktığı tavrından, yeryüzü ve 
kainatın çerçevesinde tarihin cereyan eden enginliğinden gelmektedir. Mev­
lana'nın aşık telleri (registre), kendisine kadarki şairlerinkinden belki en 
geniş ve de en çeşitlisidir. Ve bu yüzden dünya edebiyatında en özgün (oriji­
nal) şairlerden biridir. Mevlana'nın aşkı sadece bir şarkı, bir ezgi değildir. 
O, derin derin düşünmektedir, bir kırıcı dramdır, fezamn büyük felaketidir, 
sevinç ve acıdır, paklık ve güneş ışığıdır. Mevlana için aşk tesadüfi veya 
sürekli bir ilgi değildir. O, evrenin ana ilkelerine, kozmik düzene bağlı bir 
ülkeye doğru yönelen ve ilahi vuslat denilen var olmamaya benzer bir tut­
kudur. Şairin: "Gereçkten haberi olarak ölen aşıklar, Hak'km huzurunda şe­
ker gibi erir!er, tatlı tatlı ölürler. Elest kitabında ab-ı hayat içerler de bir 
başka işveyle ölürler onlar ... " demesi bu fikri doğrulamaktadır. Bu sevginin 
tutkusu uğrunda şair, kafa yetersizliği alçaklığı, yalanla sef ahati, biyolojik 
durumun haddini aşmakta kabiliyetsizliği, gösterişler ( zahiriler) peşinden 

koşusu, duygunun değeri paklığına karşı ilgisizlik ve sakınımı reddetmekte­
dir. "Cübbe ve sarıkla insan bilgin olmaz. Bilginlik, insanın özünde lıuJı:m:an 
bir Iıünerdir" demiş ve yine "Sakalın çokluğu erkeği böbürlendirir, bu da 
insam ınanen öldürür. Çok sakal sufilerin hoşuna gider. Fakat, sufi sakalım 
taraymcaya kadar, arif Tanrı'ya ulaşır. Kul ol da, at gibi yeryüzünde yürü, 
cenaze gibi halkın omuzuna binip de yiikselmeye çalışma" diye ilave etmiş­
tir. 

Mevlana'nın tüm varlığı, onun duygusal şıırıne dramatizm ve tansiyon 
verici, bu şiiri insana yakın ve samimi kılıcı, sevgiden ötürü yüksek ülki.isü, 
seçkin görüşü ile buna karşıt gerçek arasındaki yakınlığın uzlaşmayacak 

çarpışmasıdır ve bu karşılaşmadan doğan hayal kırıklığıdır. Mevlana bunu, 
kendi hayatının güneşi saydığı, eşsiz dostu Tebriz'li Şems'i kaybettikten son­
ra, isyan ederek yazdığı gazellerinin birinde: "Bir çim en ipliğiyim ve öyle 
lmruyum ki/ Ayın çekmesine karşı ayaklaııdı_m/Hepimiz, hepimiz yalnız toz 
parçı:ı1an:nz/ Ki ateşe karşı, riizgara karşı, suya kı:ı.rşı, toprağa lmrşı ve beş 

duyuya karşı ve dört boyuta lmrşı ayaklandık" diye yanık mısralarla içini 

dökerek açıkca belirtmiştir. Şairin hayal ettiği aşk ruhsal hayatm eserleri­

nin ayrılmaz koşullarından biridir. Hasımlıklara ve ölüme karşı siper olarak, 
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varlık savaşı için kurulmuş karanlık içinde bir ışık şerididir; gönüller ara­
sında birleşmedir; güneşe doğru bir 'hedeftir. Hayat kırıklığının tüm cürufu, 
ümitsizliği, beyhudeliği, tatsızlığına rağmen Mevlfma'nın özünde aşkın saflı­
ğına tutku (hırs, heves) göze çarpmaktadır. Mesnevi'de kavramların doğru­
dan doğruya duyguların titreşmesiyle artistik bir şekilde birleştirilmesi im­
kfmı bulunduğu takdirde duygusal şiirin soyut, açıklayıcı karakterinden söz 
edilebilir. Gerçek bir duygunun şahidi olan bir üziintünün ve acının, aynı za­
manda bir hayatın görüntüsü olarak şiiri okuyanları derinden etkilemiştir. 

Aşkın tabiata sığınması, eski manzaralı geleneğe kaydedilmemekte; daha 
önce mevcut olan aşkı hasımlık ve yalandan ayırmak ve bu duyguyu tarna­
miyle tabiatın sadeliği ile çerçevelemek için yapılmaktadır. 

Tabiat MevHina'nın şiirine enginlik vermektedir; içtenlik katmaktadır; 
aşka koruyucu bir muhit, iki kişiye yalnızlık veya birlik şansı, hayatın ana 
unsurlarına bir teşvik vermektedir. Mevlana'nın şiirinde gül bahçesi, Şam 
gecesi gibi karanlık, zülüf kokuları, uçan kuş, açan çiçek düşen yaprak, ağ­
layan gökyüzü, seher zamanı, iki denizin kavuştuğu yer, güneş kucağı, gece 
ayın yöresi, tan yeri ağarırken, gökyüzü, harman yeri toprak, kupkuru yer, 
balçık içi, ha va da zerreler, denizde dalgalar, karakış ay ları, güneşin Koç 
burcuna girdiği zaman, çiçeklerle dolu ova, dağlardan tatlı tatlı esen yel, 
bahçelerin yeşilliği, toprağı yumuşamış, uçsuz bucaksız ova gibi tabiat olay­
ları veya unsurlarına bir sembol olarak bol bol rastlanmaktadır ki, bu unsur­
ların her biri ruhun bir simgesi, izlenen düsturun dalaylı mesaj taşıyıcısıclır. 

Gerçek aşkın çerçevesi tabiattır. O, seyircileri tahmin edemeyecekleri 
yalnız bir duygu ifadesinin tek uygun çevresi olmakla kalmaz, manzarası ile 
bir yücelik havasını, geçmişin yeniden doğuşunu ve miti yaratır. Tabiat un­
surlarının devamlılığının aşk denizinin (döl yatağı, menşe noktası ve haki­
kat yani Tanrı olarak) sürekliliğine benzemesi, ışığın da güneşin (evrene 
ışık ve ısı veren) ezeliyetinden gelmesi, acı ve ölümün de tabii olmaları ve 
daimi bir hareketle birleşmeleri inancını ifade etmektedir. "Ben bir denizim,/ 
Kendi varlığı içinde taşan,/Uçsuz bncaksız,/alabildiğine geniş/lnyısız hür 
bir de.ııiz ... /ve öyle bir deniz ki,/eşi bulunmaz bir deniz olmuşnın ben" der 
Mevlana. 

Şair aşk ahengini beşeri varlığına ana unsuru olarak saymaktadır. Bi­
reysel talihlerin, varlık ve tabiatı yöneten bir düzeni ve kanunların çerçeve­
sine alınmasının ferahlatıcı bir sonucu, hatta rahatlatıcı bir ağırlığı vardır. 
Mevlana'nın: "Seviyoruz ve hayatımızın güzelliği o yüzden" dediği mısraını 
hatırlarsak, sayın hocamız Mehmet Önder'in "Sevmek, .lıereyi, her yaratığı 
sevmek ruhu olgu.ıılaştıırır, insana huzur verir." demesi de (s. 110 -lll) bu­
nu doğrulamaktadır. 

Şairin ağlamadan karşıladığı ölüm, eninde sonunda, her doğana gözleye-
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ne kaçınılmaz bir sonuçtur. "Ben bedenden soyuldum, O hayalden soyundul 
Şimdi., vıı.ı.slat mertebelermin burcunda sahnmaktayım" diye geleceğe açıkca 
itaat etmesine, onu sükunet ile karşılamasına rağmen, acının doğrudan doğ­
ruya ifadesi olarale "Gözyaşları dökerek gam bucağmda sürü.nü.yoruz/Veya 

Bir dert ki, ölümden başka devası yok", diye bir buruklukla devam eder; 
Çünkü bir cennet vaadi bile kendisinin veya sevgilisinin kayboluşunu teselli 
edemeyecektir. Divan-ı Kebi:r'indeki tezatlara karşı daha çok temayül eden 
Mevlitna'nın, Fihi ma-fih'te bunu oldukça hafiflettiği görülmektedir. 

Mevliina'nın karainsarlığı ülküsel hevesin bir şeklidir. Batı karamsarlı­

ğı ile onun karamsarlığı arasında kısa ve özlü bir sınırlama yapacak olursak 
şu sonuca varabiliriz : 

1 - Batı karamsarlığı aktiftir. Mevlana'nın ki ise kendine ve kendi ale­
mine dalmayı sever. 

2 - Batı karamsarlığı bireylik ve uygarlığın etkenidir. Mevlana'nın ki 
ise bireyliğin sönmesine doğru bir ülkü, bir ihtiraslı aşk, ilahi aşktır ve onun 
Tanrı dediği, doğanın birliğine yeniden dönüştür. Mevlana'nm: "Şu beş du­
yudan, altı yönden/varım yoğmıu biırliğe çek birliğe" demesi bu görüşü ka­
nıtlamaktadır. Aynı fikri bütünlemek için Mevlana: "Şems'e kadar Sofiler 
hatta Ensari, Sanai ve Attar gibi büyük ozanlar şiirlerinde ayrılıldan bahset­
mişlerdir; bizim sözümüz birleşınek, karışmaktır. Öz burada buhuuııakta­
dır." diyen ayrılığın bütün şekillerini kanı ve canı ile hissederek söylemiş­
tir. Böylelikle ölüm bir kavuşma, birleşme derken, 0: "Biz bir su olarak akar 
ve geçeriz/Fakat şarap olarak kanmdayız/ Ayaklarımızı uzatarak toprak için­
de lmnıldamaksızm yatarsak da/Gemide yelkenler altmda uzaklara özenmiş­
ler gibi/Biz gene de ebedi harekette bulunacağız" demesi ile insanlığın ölüm­
süzlüğüne inandığını ifade etmektedir. 

Mevlana'nın şiirinde "Vücudun pencereleri" denilen işitsel tatsal, doku­
sal ve görsel gibi beş duygu sık sık dile getirilmektedir. Şiirlerinde ateli bir 
öğretim şekli olarak kullanır bu duyguları Mevlana. Gönlünün, aşkının du­
yargaları, antenieri olarak kullanır da "İşte gönül yurdumun kapıları" diye 
adlandırır bunları. 

Şiir sanatı çizgisinden baktığımız zaman, tanımlamada bu duyguların 
tümü aynı derecede etkili ve etkileyici değildir. Eğer işitsel ve görsel duygu­
ların düşünce ile esaslı bir ilişkisi varsa, kokusal, tatsal ve dokunsa! duygu­
lar ikinci derecedeki duygular olarak kabUl edilebilir. 

Mevlana'nın duygusallığının kubbesi, ikinci derecedeki duyguları tama­
mı ile inkar etmeksizin, işitsel ve görsel duygular dediğimiz iki sütUna da­
yandırılmıştır. 

Mevlana'nın duygusallığında en az kullanılan duygu tatsal cluygudur. İşi 
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en azından nazari seviyesinde alırsak, bu, şiir sanatının duygusu olmamalı­
dır. Buna rağmen tatma duygusu ile ilgili olarak: "Ey aşıklar, gelin/gelin 
ey iş erleri;/şarabın en tatlısı burda işte bakuı" (Gelin de bir görün. A.K., 
s. 41) ve "Bizim dudağımızı emdiğin günden buyana/aklımda hep senin du­
dakların, ağzm", veya "Artık şu dünyanın sensiz hiç tadı yok" (Gene ne ol­
du sana? A. K., s. 39, 40) mısralarında şiir sanatı bakımından bir vasıf ola­
rak tadın mühim anlam taşıdığı görülmektedir. 

Mevlana'nın şiirinde ikinci az kullanılan duygu kokusal duygudur ki, işit­

sel ve görsel duyguları gibi havaya bağlıdır. Nefes almakla duyduğumuz ko­
ku ruhun yakınlık veya uzaklığını göstermeksizin mevcut olduğunu ilan et­
mektedir. Mevlana'nın duygusallığındaki koku, kah Tebrizli Şems örneğinde­
ki gibi bir ruh olur: "Bu ne güzel bir koku böyle,/bu ne olmaktır, güzel lmlm/ 
Gül bahçesinden yoksa gelen o mu? 1 Gece mi bu gelen, misk mi bu, am b er 
mi bu? /Bu ne güzel k oku böyle/ Bu ne güzel kolm./0 pBzardan tazedk yok­
sa o mu geliyor ,/Yoksa güzelimiz geri mi geliyor ne?" (Bu şiir ondan utam­
yor, A. K. s. 27) veya; "Yollara sular dökün,/Bahçelere müjdeler ediıı,!Ba­
har kokuları geliyor, O geliyor, O/Ay parçamız, sevgilimiz, yarimiz geliyor." 
(O geliyor O! A. K., s. 29), Kah tam kendisidir. Mesela: "Benim gönliimüıı 
kokusujYöresindeki topraktan gelir (Güneşe kulmn ben, A. K., s. 90) der 
Mevlana. 

Bir bellek duygusu olarak Mevlana'da koku bir arınmış duyu oluyor, ruh 
haşlanınca, kokusal özler bireyi dinlemek veya görmek için hazırlanarak şah­
siyetin sübaplarını açmaktadır. 

Mutlakiyetin canlanması herkesin yüreğindedir. Erkek kadın ilişkileri, 

bunların arasındaki sevişmeler, insanların biribirleri arasındaki veya insan­
larla tabiat arasındaki ilişkiler olarak bütün sofi şiirlerinde olduğu gibi, Mev­
lana'nın şiirinde de ayrı bir yer almaktadır. Mevlana'da dokunsa! duygu çe­
şitli yoğunluk dereceleri gösterir ve bunun sonucu olarak ayrı değerler ve 
yorumlar kazanır. Sakinleştirici dokunmadan yüreğin arzusunu harekete ge­
çiren dokunınaya kadar, kucaklamalardan fiziki enerjinin bütünleştirici ifa­
desi olan öpüşe kadar Mevlana'nın dokunsallığı değişken bir yükseliş göste­
rir "Gurbet elde üşüdük kaldık/Selam ver, hatırımızı sor, ku c akla, ısıt bizi,! 
Bize kırmızı şarap sun" demekten "Ne güzel geceyili diin gece, ne giizel ge­
ceydi; Onunla sarmaş dolaş, dudak dudağa/Talih kapısı ardına kadar açık,/ 
Güneş kucağımızda" (Diin gece, A. K., s. 37) der de "Bizim dudaklarımızı 
emdiğin günden bu yana/aklımda lıep senin dudakların ağzm" (Gene ne ol­
du sana? A. K., s. 38) diyene kadar yükselir. Ve nihayet "Aşıklarm kam hiç 
eskimiyor, unutulmuyor/aşıklarm kam nasılsa hep öyle lmhyor/Hep öyle ta­
ze, sıcak" diyerek aşıkları yüceltir. 

Mevlana, işitsel evreni sönük, sakin, gürültüsüz, güçlükle işitilebilen, fı-



sıltılarla hışıltılar, iniltilerle uğultular, kısaca dünyayı bir hayal olarak an­
lamakta ve hayal dünyasını tatlı ve pasifliğine uyan seslerle vasıflandırmak­
tadır. Hassasiyetİn kaydettiği sesiere boyun eğmesi, Mevlfma'nın deyiş sa­
natının bir başka sofiyane unsurudur. Aynı olayı 14. y.y. da Balkanlarda Or­
todoks Hristiyan dininde başgösteren isichazm (isihazm) akımında da gör­
mek mümkündür. Mevlana'nın yalvarıcı sesi Gel, Gelin leitmotivi bir icra 
amblemidir ki bunu yaratık ancak işitsel yolla yalvararak yapabilmektedir. 
Buna misin olarak Mevlana'nın "Genel gel" (s. 102) adlı dörtlüğü ile "O ka­
pıyı kapa" şiirini hatırlamak kafidir. Gel, gelin eylemleri ile çağrılan/çağrı­
lanlar, sevgili/sevgililerdir. Tanrı'nın aynası olan Tebriz'li Şems'dir veya 
türlü inançlar taşıyan, fakat dinsiz olmayan "Tanrılaşmış" insanlardır. Bu 
yüzden işitmenin en mühim talihi yoklukta var olmaktır, yani Tanrı'yı tanı­
maktır. 

Tanıma ve tanıma hevesinin sembolü olan gözler, görmek sureti ile evre­
nin algılanılınasını ve tasarıanılmasının önemini ortaya koymaktadır. Göz 
ismi en çok kullanılan terimler arasında birinci yeri tutmaktadır. Buna gör­
mek ve görme sözlük ailesine ait bakış, bakmak terimleri de eklenmektedir 
ki hepsi birlikte sıklık bakımından en üst seviyede kullanılmaktadır. Mevla­
na sözlüğünün geniş alanında evrenin yansıması ŞU ÜÇ karakteristik yöne 
(seyre dalmak, düşünmek ve bakışın) aynı manzarasına gidip gelmektedir ki 
bunun sayesinde doğumla ölüm, ışıkla karanlık, siyahla beyaz, yakınla uzak 
bir olmaktadır. Bakış seyre dalmak yoludur ki bunun sonunda bilsır (görme 
duygusu) ortaya çıkmaktadır. 

Eğer belirmek nesne ile ilginin birinci nişanı olursa, bakmak nesne ile 
bakıcının ayniyetini tesbit edinceye kadar bir yoldur; Bakış ise bu iki özlü­
ğün müşterek birliğidir, bunların geçişmesidir. Bu bakımdan Senin gözlerhı­
le yüzünün güzelliğindeıı/ Nem olarak aydııı/Yan.ıyor l't!humun gözü (ruhun 
gözü) çok anlamlıdır. 

Mevlana'nın göz, görmek ve bakış ile ilgili yüzlerce mısra vardır ki bun­
ların hepsini bir bildirinin içine sığdırmak imkanı yoktur. Bundan dolayı bu 
konu ile ilgili mısralar için A. Kadir'in Bugünün diliyle Mevlana, (4. baskı 

İstanbul, 1966) adlı değerli kitabının 21, 22, 24, 25, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 
36, 38, 39, 40, 41, 48, 49, 50, 53, 61, 62, 66, 70, 80, 82, 85, 86, 87, 97. sayfalarına 
bakınız. 

Sonuç olarak şunu da belirtmek istiyoruz ki Mevlana'nın duygusal şiir 
sanatında gönül kulağı, . gönül kokusu, gönül gözü ve bir de sonuncunun eş 
anlamdaşı olan can gözü deyişieri sık sık kullanılmaktadır. Vücudun bu or­
ganları benzetmeler le ruhu tanıma melekeleri için cisimlendirilmişlerdir. 

Mevlana'nın kafiyesi genellikle hayret verici bir sözlük zenginliğine da­
yanmaktadır. Her söz şiirinin mükeınmelleşmesine bir şey katmaktadır; her 
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mısra da gerçekten, geçiveren modülasyonlada duyulan ve anlatılan şahsi 
coşkunluklada doludur. Mevlana ile ruh, belirli üslup kurallarını aşarak de­
rin bir psikolojiyi katetmektedir. Sözler sadece tannanlık veren bazı sırala­
malar için kuru malzeme olarak değil, heyecan ve duyguların hakiki yardım­
cıları olarak kullanılmaktadır. Mevlana'nın eserini güzelleştiren bir şey var 
ise, bu da onun orijinal benzetmelerle zenginleştirdiği dilidir. Şiirinin vezni, 
ölçüsüncieki yeni ahenk, şairane (poetik) figürler ve usuller, Mevlana tara­
fından artistik etkiler elde etmek amacı ile büyük bir ustalıkla kullanılmış­
tır. 





HAZRET-İ lViEVLANA VE YUNUS EMRE 

Şefik CAN 
Emekli Albay 

Çok sevdiğimiz büyük şairimiz, ila.Iıileri yüzyıllardan beri toplantılarda 
okunup duran, milyonlarca mü'mine manevi zevkler, heyecanlar veren Yu­
nus Emre Hazretleri de Hazret-i Mevlana'nın çağdaşıdır. Bu iki büyük insa­
nın en belirli vasıfları İlahi Aşkta birleşmiş olmalarıdır. İkisi de Türk mille­
tinin nadir yetiştirdiği gönül, aşk ve iman erleridir. İkisi de aynı yolun aşık­
larıdır. Her ikisi de gönüllerine akseden ilahi hakikatleri, biri Farsça, öteki 
Türkçe ifade buyurmuşlardır. Bu mübarek kişilerin dilleri ayrıdır ama, kan­
ları, canları, gönülleri birdir. İlahi aşkın tesiriyle birisi deryalar gibi eaş­
muş, köpürmüş kabına sığamamış, öteki, derin ırmaklar gibi çağlamış ak­
mış, bir yerde duramamış. İkisi de gerçek sevgiliden ayrı düşmenin acısını, 
ızdırabını terennüm etmişlerdir. 

Birisi : "Şu neyin neler söylediğini can kulağıyla dinle, o, ayrılıldardan 

şikayet etmektedir." Ney hal diliyle diyor ki : "Beni kamışlıktan kestiklerin­
den beri feryadımdan, duygulu olan erkek de, kadın da inlemekte, ağlamak­
tarhr." diye neyin feryadında, ayrılığın şikayetini ifade buyururken, öteki, 
dertli dolabın iniltisinde, bu ayrı düşmenin acısını anlatmaya çalışır : 

Dolap niçin inilersi:ıı, 
Beni bir dağda buldular, 
Dolaba layık gördüler ... 

Derdim vardır, iniler im, 
Kolu.m, kanadım kırdılar, 
Omm için inilerim. 

Mevlana da, Yunus da aynı asırlarda yaşamışlar, aynı duyguları duy­
muşlar, aynı acı ile sızlanmışlar, aynı neş'e ile, aynı aşkla şiirler söylemiş­
lerdir. İnsandaki sırra varmak, bu suretle, kendilerinde gerçek varlıklarını 
bulmak için gayret sarf etmişlerdir. 

Her ikisi de, siyasi ve içtimili yönden Anadolu'nun perişan ve karışık bir 
devrinde yaşadıkları halde, yaşadıkları zamanın kötülüklerinden, idaresiz-
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liklerinden hiç bahsetmemişlerdir. Çünki onların gözleri, üzerinde yaşadık­
ları dünyaya dönük değildi. Onların gözleri, ic aleminin 
derinliklerine dalmıştı. Bu sebeple, bu ermiş kişiler, bütün hayatları müd-
detince, gölge varlıklarının yaşadığı yurtları değilde, asıl vatanlarım, geldikleri 
yeri düşünmüşler, beden zindanından kurtulmanın çaresini aramışlar, ger­
çek sevgilinin özlemi ile şiirler söylemişlerdir. 

Gönülleri, duyguları bir, aşkları, imanları bir olan bu iki büyük Hakk 
aşığınm dilleri de bir olsaydı, ne hoş olurdu? diye düşünenler var, yani, Mev­
lana da şiirlerini Yunus gibi Türkçe söyleseydi, ne iyi olurdu? diye temen­
nide bulunanlar da var. Hatta, bu hususta bilgisizliklerinden ötürü, Mevla­
na'ya dil uzatanlar da görülmektedir. Herkes görüşünde, düşünüşünde ser­
besttir. Hiç kimseyi fikrinden ötürü, kınamaya hakkımız yoktur. Ancak, he­
men şunu arz edeyim ki; eğer Mevlana, Yunus gi:bi şiirlerini Türkçe söyle­
seydi, Mevlana olamazdı. Aşık Paşa gibi bir şair olarak tanınır, şiirleri, oğ­
lu Sultan Veled Hazretlerinin Türkçe şiirleri gibi sönük kalırdı. Hatta deni­
lebilir ki : Mevlana ömrünü medreselerde Arapça ve Farsça yazılmış kitap­
lar arasında geçirdiği ve kendisi Belh'te konuşulan Şark Türkçesi ile konuş­
tuğu için, dili de, halk arasından gelen ve Türkmen şairi olan Yunus gibi bi­
ze munis gelmezdi. Dolayısıyla Mevlana, Türkçe şiirleri ile Yunus derece­
sinde bile bir şair olamazdı. 

Ayrıca 13. asır Türkçesi, 16. asırda Baki'lerin, Fuzuli'lerin kullandıkları 
dii kadar, Arapça ve Farsça kelimelerle zenginleşmiş, işlek bir dil değildir. 
Bir mana deryası olan Mevlana, derin fikirlerini, coşkun duygularını, 13. asır 
Türkçesi ile ifade edemezdi. Bu konuyu daha iyi anlayabilmemiz için şöyle 
bir misal akla gelir. Hint şairi Rabindranath Tagore (1861 - 1941) şiirlerini 

İngilizce yazmasaydı, yahut İngilizceye çevirmeseydi, yalnız kendi memleke­
tinde bir Hint şairi olarak tanınırdı da, ci:hanın tamdığı ve sevdiği Tagor 
olamazdı. Bu hususta bir fikir edinmek için, Hazret-i Mevlana'nın o zamanın 
Türkçesi ile yazılmış bir şiirini alalım : 

Geçginen aglan sen bize gel gel 
Ay beyi sensin ı.ı:ü.n beyi sensin 
Dağdanen dağdan hey geze gel gel 
Bi meze gelme, ba meze gel gel 

(Ey ağlayan, vaz geç ağlama, sen bize gel, bize gel, dağlardan geze ge­
ze ... Eğlene eğlene, gel, gel... Ay beyi de sensin, gün beyi de, Zevksiz, neş'e­
siz değil, sen bize meze ile gel...) 

Nitekim Sultan Veled Rubabnamesinde samimi olarak kendi Türkçesini 
yeter bulmadığını yazmaktadır : 
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Tiirl{(,;e bilseydim ben ideydim sıza 
Bildiraydım sozla bilduğumu 
Sırları kim geldi Tanrı'dan biza 
Bildıraydım ben size bilduğumu 

Bu konu, bahsimizin dışında olduğu için, üzerinde fazla durmak istemi­
yorum. Yukarıdaki iki örnekten de anlaşılacağı gibi Hazret-i Mevlana şiirle­

rini Yunus Emre gibi Türkçe söyleseydi Ytınus şiirleri gibi bize hitap etmi­
yecekti. Çünki Mevlana'nın Türkçesi yukarıda yazıldığı gibi "Şark Türkçesi" 
idi. Halbuki Yunus'un Türkçesi Anadolu'da yerleşen Türklerin dili, Oğuz 
Lehçesi denilen "Garb Türkçesi" idi. Türkmence adı da verilen bu lehçe 
Anadolu'ya yerleşmiş, yerli lisfm olmuştu. Zaten o devirlerde İslanı bilginle­
ri, şairleri eserlerini Arapça ve Farsça yazıyorlardı. 

Bazılarının sandıkları gibi Yunus ümmi yani okuma ve yazma bilmeyen 
bir kişi değildi. Bektaşi ananesine göre onun bilgisiz, bir köylü olduğu riva­
yeti de yanlıştır. 

Bu hususta en salahiyetli bilgin merhum Profösör Fuad Köprülü "Türl• 
Edebiyatmda İlk Mutasavvıflar" adlı eserinde aynen şunları yazmıştır : 
"Yunus Emre, eski tarihierin bütün lıildiye ve rivı;ı.yetlerini, ananelerin.i, za­
:mamnm ilmi ve felsefi telakkilerini, sistemlerini tamamiyle bilir. 'Saltanat-ı 

Süleyman', 'Hazine-i Feridun', 'Genc-i Nuşirevan' ve sai:re İslami ve İr ani 
an.anelere, Enbiya tarihinin tekmil saflıala:rıııda, HaHiic, Zünuftn ve saire gi­
bi biiyük mutasavvıflarm menkıbelerine, o dev:rin ilmi ve felsefi sistemleri­
ne dair Ymms divanmda yer, yer beliğ işaretler vardır. OııJarı gördükten 
sonra, Yunus'un ümmiliği lıakkmdaJd ammenin hiç bir zaman taribi bir ha­
kikat saydamayacağı büsbütün anlaşılır." (İlk Mutasavvıflar. Sahife 252). 

R:::ktaş1 ananelerindeki gerçeğe uymayan rivayetler ve Yunus'un şiirle­

ri arasında göze çarpan bazı mısralar, Yunus'un ümmi olduğu görüşünü yay­
mıştır. Laf ebesi olup, mutasavvıf geçinen, gönül kitabından okumak gerek 
diyerek, kitap okumaktan kaçınan ve kendilerini Yunus'a benzeterek kitap 
okuyanları hor gören bazı kişiler tarafından bu ümmi oluş rivayeti benim­
senmiştir. Onlar, Yunus'un Divan'ından ezberledikleri şu mısra ve beyti bel­
ge olarak ileri sürerler : 

Ne elif okudum, ne cim, varlığındadır kelecim, 

(Allah'ım, ben ne elif oku d um, ne de cim ... Benim düşüncem senin varlı­
ğındadır.) 

Yunus Emre'm oldu fakir, ecel öksesini dokur, 
Gönül kitabından okur, eline kalem almadan. 

Bu kişiler, Yunus'un kişiliğini, anlayamadıkları için kelime üstünde ta­
kılıp kalmışlardır da, Yunus'u ümmi sanmışlardır. Yunus ilmi nasıl anlıyor? 
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İlim, ilim bilmektir, ilim kendin bHmekth·, 
~.en, kenıUni bihnezsin, ya :ııice olmmaktır? 

Kendini bilmek, Hakk'ı bilmek demektir. Hakk'ı bilen kişi de kendi yok­
luğunu idrak eden kişidir. Böyle bir kişi, ilmi, kitabı ne yapsın? Yunus'un 
okuma yazma bilmediğini ifade eden beyitlerini bu yönden düşünerek anla­
maya çalışmalıdır. Yoksa, tefsir, hadis, tasavvuf, tarih, kozmoğrafya bilgi­
lerine vakıf, şiir tekniğini bilen, hece vezni kadar aruz veznini de muvaffa­
kiyetle kullanan, bir kişiyi ümmi saymak gülünçdür. O'nun Farsça da bildi­
ği hakkında bir fikir edinmek üzere Sadi'den nazmen tercüme ettiği bir şi­

irinden beytler alalım. 

Şirazlı meşhur Şeyh Sadi'nin (Vefatı : 1292) külliyatınm Tayyi'bat bölü­
münde (sahife 15) bulunan ve on beyitten ibaret gazelinden Yunus Emre 
Hazretieri'nin ınanzum olarak tercüme ettiği bir iki beyti aynen alalım ; 

- Sadi-

,~~; .T ,;,;,;.;,L~ ,~·w .. ·.~ ıo.• •.• ~;ı 
JI..Ji?!..JJ1 • .. ~.,d . .,P. 'X# '..ıJ 

(Sen canını verıneden cananı arzu ediyorsun. Hıristiyan rahiplerin bel­
lerine bağladıkları 'zünnar'ı kesip atmadan imam arzu ediyorsun.) 

- Ymıus-

Sen, canmdaı.ı geçmedin cananı arzu kılarsın 
Belinden ziinna:r kesmerrl!en iman anu kılarsm 

- Sadı-

0!~.)~ (j)'!f 

~ Jj;1 ~~~ J ~ )J-' ~~~ 

(Kendi eteklerini at eelinen çocuklar gibi sen de eteklerine binmişsin 

meydan arzu ediyorsun.) 

-Yunus­

Tıfl-ı na:rest egibi eteğin at ediniip 
Ele çevgi.ln ahnadaı.ı meydan arzu lnlaı-sm. 

Ümmi bir kişi nasıl olur da Sildi'nin bu beyitlerini tercüme eder? Sildi'­
yi okuyan erbette Farsça şiir söyleyen meşhur şairleri okumuştur. Eğer Yu­
nus ümmi olsaydı da, 1\IIevlana, Attar, Sena'! gibi büyük İslam mürşitlerinin 
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eserlerini okumasaydı, Yunus Emre olamazdı. Bu bir gerçektir ki, Yunus ay­
nı duyguları paylaştıkları Mevlana'yı çok sevmiş, onun şiirlerinden iktihas­
larda bulunmuştur. 

Nitekim, Profesör Fuad Köprülü merhum da : "Ymms'un sofiyane te­
lakkileri bütün o devir Anadolu şair mutasavvıfları gibi, CeHUeddin-i Rumi'­
den alınmıştır." demektedir. (İlk Mutasavvıflar. Sahife 261). Yunus'un ken­
disi de bu hakikati ifade etmektedir : 

Mevlfma Hüdavendigar bize nazar kılah 
Anın görklü nazarı gönlümüz aynasıdır 

demekte ve Mevlana ile buluşmasından büyük bir zevk-i manevi içine girdi­
ğini ve manen gözünün açıldığını haber vermektedir. Mevlana ile Yunus'un 
buluşmaları her halde Yunus'un gençlik zamanına rastlamış olması gerekir. 
Çünkü, Yunus Emre Hazret-i Mevlana'dan 47 sene sonra vefat etmişti. Yu­
nus Emre hakkında Sipehsalar da, Eflaki de hiç bir şey yazmamışlardır. 

Yunus, kendisi divanının bir kaç yerinde Mevlana'dan bahsetmektedir. 
Mesela 16 beyitten ibaret olan ve arnzun (Müstef'ilün Fei'ılün Müstef'ilün 
Feulün) ölçüsüne göre yazılan bir şiirinde, cihanın ranı olduğunu ve bütün 
tanınmış, peygamberlerin, velilerin, padişahların dünyadan göçtüklerini an­
latırken bir beytinde : 

Fakih Ahmed Kutb-iid-din, Sultan Seyyid Necmeddin 
Mevlana Celaleddin, ol kutb-i cihan fani 

diyerek Hazret-i Mevlana'yı velilerin kutbu olarak tavsif ediyor. Bu beyi­
tin birinci mısraında adı geçen Fakih Ahmed Kutb-üd-din Sultan-ül-Ulema'­
nın dervişlerindendi. "Seyyid Sultan Necmeddin" ise, Mevlana'nın babası­

nın şeyhi ve "Kübreviyye" tarikatının kurucusu Necmeddin-i Kübra Hazret­
leridir. Elbette İslam mutasavvıf şairlerinin birbirlerine benzeyen görüşleri 
vardır. Çünkü hepsi de ilhamlarını Hakk'tan, hakikatten, Kur'an ve hadisler­
den almaktadırlar. Fakat Mevlana ile Yunus'un birbirlerine olan yakınlık­

ları daha başkadır. Bunların canları gibi kanları da birdir. Bunların ikisi de 
Türk, ikisi de aynı devrin büyükleri, ikisi de Anadolu'da yaşamışlar, aynı 

duyguyu bilhassa ilahi aşk duygusunu terennüm etmişlerdir. Yalnız, aynı 

duyguyu birisi Türkçe, öteki Farsça söylemişlerdir. Nasıl Marifetname sahi­
bi İbrahim Hakkı Hazretlerinin Divanında Mevlana varsa (Bakınız Mariret­
name'de bulunan Mevlana'ya ait şiirler : Sahife 348). Yunus Hazretlerinin 
divanında da Mevlana vardır. 

Mesela : Yunus'un aynı şiirinde bulunan şu iki beyte bakalım : 

Bir sakiden içtik şarap arştan yücedir meyhanesi 
Ol sakinin mestleriyiz canlar onun peymanesi 
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Bizim meclis mestlerinin demleri Enel Hakk olur 
Bin Hallac-ı Mansur gibi anın kemin divanesi 

Mevlima'nın şu iki beytini okuyalım : 

) ~ .J~i J ~ J t~ 0~ .J~ c,;1 ) ~ 

~Y. .J~ Lt c,;4- Jl~"ı ~~J~) 

f.:).J ı..:A ,jl.l Ll c,;4 c,;~ .:ıl~ Lt 

)~ .J~~J ~_,);;~c,;T )~ 
(Divan-ı Kebir. Cilt. 2, Numara 731) 

(Dünyada daha bağ, şarap, üzüm yok iken, canımız "zevalsiz bir şarap­
la", kendinden geçmiş, mahmur olmuştu. Şu didinme, uğraşma dünyası ya­
ratılmamışken, "Hallac-ı Mansur" o gizli sözü, o nükteyi söylememişken, biz 
can dünyasının Bağdad'ında ben Hakk'ım (Ene'l Hak) diyip duruyorduk.) 

Mevlana'nın bu iki beyti ve Yunus'un yukarıda geçen beyitleri ile şu 

beyitleri karşılaştırdığımız zaman, onun, nasıl Mevlana'nın tesiri altında 

kaldığı anlaşılır : 

Ezelden benim fikrim, Eı:ıe'l Hak idi zikrim 
Henüz dahi doğmadan, ol Mansm-ı Bağdadi 
Dem urmaz idi Mansur, tevhid-i Ene'l Hak'dan 
Aşk darma dost zülfü asmıştı beni uryan 

Bir iki örnek daha alarak bu gerçeği sayın dinleyicilerimize arz etmek 
isterim : 

ı.)..Qi ~ ) (jA ~ ~ ~ ı.J~ .M'! 

ı .).ci.,~ i.!~} P ~ ~ R ,.;) 

!.)d'i )j) t..~ 0.*- ~ ~ ~ ~ ':l~ 

f-MI .J~~ w.; y ~ i.).(ı'i J\&1 } tT 

!-Mi lS ft ~ ~ 1. j.Mi j~ J f~ ./~ 

(Divan-ı Kebir. Cilt. 3. Numara 1379) 



(Ben, sevgilinin gül bahçesinden ve ezel meyhanesinin mahallesinden 
geldiğim için gözlerime hoş bir hayal geldi, bak da gör ... 

Mest oluşun sermayesi benim. Varlığın, var olmanın gayesi de benim. 
Manen yükselen melekleşen de benim, nefse uyup aşağılara düşen de benim. 
Ben, dönüp duran gökyüzü gi'biyim. 

Ta ezelde, başlangıçta, yaratıldığım yerden geldim. Ben, ilahi emanet 
olan ruhla anlaştım, dost oldum. Dönüp gittim, tekrar geldim, pergel gibi bir 
noktanın etrafında dönüp durdum.) 

Bir de Yunus'un şu üç beytini okuyalın1, aynı hakikati ifade etmiyor mu? 

Dost bakalı yüzüme, ben şehri görüp geldim 
Ol yüce yücesine bi gürnan erüp geldim 
Esrüklüğüme bakma, adım deliye takma 
Esrüldii.ği:i:m ezelden sohbeti sürüp geldim 
Ezelde bile idim, Elest'te beli dedim 
Ol 'kadimi denizden sel olup girüp geldim 

Görülüyor ki, iki büyük Türk velisi, aynı fikri, birisi Farsça, öteki Türk­
çe söylemişlerdir. Şu Mesnevi beytine dikkat buyunmuz : 

(Me sn evi : II. 1770). 

(Aşk mill eti, her milletten ayrı dır. Aşıkların millet ve mezhebi ise Allah'-
tır.) 

Yunus sanki bu Mesnevi beytini aynen tercüme etmiş gibi şu beyti söy­
lemiş : 

Gayndır, her mmetten bu bizim milletimiz 
Hiç dinde bulunmadı din ü diyanetimiz 

Başka bir yerde de Yunus Emre Hazretleri şöyle diyor : 

Din ii millet sorarsan aşıldara din ne lıacet 
Aşık kişi har ab olur, haralı bilmez din ü diyanet 

Bu beyitler, Yunus'un, Mevlana'nın ne kadar tesiri altında kaldığım gös­
termektedir. 

Yunus Emre, yalnız şiirlerinde Mevlana'dan ilham almadı. Yaşayışında, 
inanışında, her şeyinde Mevlana'nın yolunda idi. Yunus'un tasavvuf ahlakı 

tam Hazret-i Mevlana'nın ahlakı idi. 

Yunus da Mevlana gibi, önce Kur'an ve hadise, şeriatın esaslarına ve 
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en ince kurallarına uyar ve herkesi şeriata uymaya çağırır. Çünkü, Hak yo­
lunun, tarikatının esasının şeriat olduğuna imanı vardır. Bu sebeple o, bir 
çok manzumelerinde "Sünnet-i Mnhammediyye"ye bağlı kalma lüzümundan 
uzun uzadıya bahseder. Sabır, kanaat, cömertlik, iyilik ve saire gibi huyları 
tavsiye eder. Bütün bu huylar İslam ahlakının esasını teşkil eden bir takım 
umumi şeylerdir. Asıl "tasavvuf ahlakı" bundan sonra başlar ki, o, şeriatın 

esaslarından daha çok ağır şartları içine almakla beraber, dalı çok ince ve 
insanidir. Yunus' göre, tasavvuf yolu çok zahmetli bir yoldur. Çekilecek çi­
leler, kolay değildir. Dünyaya birtakım bağlarla bağlı olan nefs için şehvet, 
hiddet, şöhret bağlarını koparıp atmak, dayanılacak gibi değildir. 

Nasıl Mevlana şeyhlikten kaçındı, bir tarikat kurmadı, gösterişten çe­
kindi ise, Yunus'a göre de, dervişliğin, gerçek insanlığın hırka ile taç ile il­
gisi yoktur. Gerçek yol, bunların hepsini bırakmakta, melamet aklarına he­
def olmayı göze almaktadır. Gerçek derviş, desinler korkusundan kurtula­
cak, ar ve namusu kaldırıp atacak ki, hakiki aşkı bulabilsin. 

(Divan-ı Kebir. Cilt I. Numara 213) 

(Eğer, sen, aşka aşık isen, ve aşkı istiyorsan, keskin haı1Çeri eline al, 
utanmamn, arianmanın boğazını kes. 

Şunu iyi bil ki, Allah'a giden yolda utanmak, arianmak pek büyük bir set, 
büyük bir engeldir. Bu söz garazsız bir sözdür. Bu kötü niyetle söylenme­
miştir. Sen, bu sözü, tertemiz bir inançla kabul et.) diyen Mevlana gibi Yu­
nus da: 

San'an gibi din ulusu, baç öptü çaldı ııalmsu 
Sen dahi bırak namusu, gel beriı. putun oda yak 

demektedir. Bilindiği gibi Şeyh San'an aşkı uğruna, her şeyi terk etti. Domuz 
çobanlığı yaptı, kiliseele çan çaldı. Benlik putunu ateşe attı yaktı. Yunus'a 
göre ancak bu suretle aşkın feyzleriyle ikilikten geçilebilir, ve "Vahdet-i Sır­
ri" ancak o zaman çözülür. Bu hal, ilim ile, okumakla olmaz. Bu ancak tam 
tevekkül ve teslimiyyetle olur. Dünyevi iŞlerden feragati icab ettirir. O za­
man, derviş her şeyi iyi ve hoş görür. Bu makama erişenler, artık insanlar 
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arasmda iyi, fena, müslim, medisi gibi ayrılıklar görmezler. Hatta, kendile­
rine fenalık edenlere karşı bile iyilikle mukabele ederler. İşte bu hususta 
Yunus şunları söylüyor : 

Kim bize taş atarsa, güHeır nisar olsun ana 
U:rmaklJğa kasd.edenin diişem, öpem ayağını 
He:r ki.m bana söver ise her dem dua kılayun ana 
Çerağ1ma kasdedenin Hali yandırsm çerağım 

Yunus Emre Hazretleri başka bir şiirinde de : 

demektedir. 

Döverıe elsiz ge:rek, sövene dilsiz gerek 
Derviş, gönülsüz gerelr, sen derviş olamazsm 

Yunus'un bazı şiirlerinde Bektaşi şairlerinin "nefes"lerinde görülen 
Hakk'a karşı korkusuzca çıkışları vardır. Mesela; Yunus; divanında bulu 
nan bir münacatta Cenab-ı Hakk'a şöyle niyazda bulunmaktadır : 

Ya İHthi ger sııal etsen bana 
Ben, bana zulmeyledim ettim günah 
Gelmeden dedin hakkımda kem deyu 
Sen, ezelde beni asi yazasm 
Göz açıp gördüm ki. bir zindan içi 
Kd gibi köprü geresin geç deyu 
Kd gibi köprüden adem mi geçer 
Terazii kurarsm günalum tartınağa 
Terazi ana lazım bakkal ola 
Çün gii.nab murdarlarm. murdarıdır 
Sen gerek Iutf ile am örtesin · 
Sen basi:rsin, hod bilirsin halimi 
Geçmedi mi intilmrum öldiiriip 
Hiç Yunus'dan değdi mi sana ziyan 
Bir avuç toprağa bunca kıyl ii kfı.l 
Bu durur anda cevabnn uş sana 
Neyledim, nettim sana ey padişah 
Doğmadan dedin asi adem deyu 
Doldu:rasm aleme avazesiu 
Dop dolu nefs ii heva şeytan içi 
Gel seni, sen tuzağıınılam seç deyu 
Ya diişer, ya da yanu:r, yahut uçar 
Kasd edersin beni oda atmağa 
Ya bezirgan tacir ü attar ola 
Hazretinde yaramaz kandır 
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Pes ne hacet murdar açıp tartasın 
Pes ne hacet tartasm arnalimi 
Çürütüp göztime toprak doldurup 
Sen bilirsin aşikara vii nih2m 
Nene gerek ey Kerim-i Zül-Celal 

Hakk'a karşı bu çıkışlar, meşrep itibariyle şeyhi Taptuktan gelmektedir. 
Fakat imfm dolu, aşk dolu iH1hilerini söylerken Yunus Mevlana'dan feyz al­
maktadır. Böylece, şeyhi vasıtasıyla, Yunus Emre'nin bir eli Hacı Bektaş 
Veli'ye uzanmakta öteki eli de Mevlana'da bulunmaktadır. Yunus aynı za­
manda Mevıa.na'ya da gönlünü vermiştir. "Mevlana., bize bakınca, O'nun 
güzel tesirli nazarı gönlümüziin aynası oldu." demektedir. 

Yunus eğer Mevlana'yı tanımasaydı, Sadi'leri, Attar'ları, Senili'leri oku­
masaydı, şeyhinin yolunda kalacaktı. Çünkü Yunus'un şeyhi Taptuk, Hacı 
Bektaş'ın halifesi idi. Yunus bir şiirinde : 

Yumıs'a Taptuk'tan oldu, hem Barak Saltuğa 
Guş kıldı çünkü bu sırrı beıı nice pinhan olam 

diyerek, kendi şey hi olan "Taptuk Baba"nın şeyhinin "Barak Baba", onun 
şeyhinin de "Saltuk Baba" olduğunu haber vermekte, böylece kendi tarikat 
şeceresini bildirmektedir. Velayetname, yalnız Taptuk Babayı değil, Barak 
Babayı da Hacı Bektaş'ın halifeleri arasında sayar. Gerek Hacı Bektaş ve 
gerekse diğer babalar, yani Saltuk Baba, Barak Baba ve Taptuk Baba btm­
ların hepsi de Şii ve Batıni inancında oldukları halde, Yunus'un Ehl-i Sünnet 
yolunda oluşunun (İlk Mutasavvıflar Sahife 257 - 258) sebebi, O'nun Mevla­
na'ya gönül vermesi ve Mevlana'nın eserlerini okumasıdır. 

Hacı Bektaş'ın halifesi olan Taptuk Emre'ye bağlı olduğu için Yunus'lı 
Bektaşi, Şii, Alevi sayanlar aldanmaktadırlar. Eğer Yunus Şii olsaydı, 

Ebıı Bekir'le Ömer yüzlerinden nur damlar 
Sinesi oldu Kur'an Osman-ı Affan kam 

Sultan baba-yı alem Ebu Bekir pir-i Hüda 
Gayet do,ğrudur Ömer hem vezir-i Hüda 

Nitr durur Osman iksir-i Hüda 
Şahtır Ali şah rehber-i intisabda 

diye şiirler yazmazdı. Bilindiği gibi Şiiler, Bektaşiler, Aleviler Hazret-i Ebu 
Bekr'in, Hazret-i Ömer'in ve Hazret-i Osman'ın adlarını anmazlar ve çocuk­
larına da l::ıu isimleri koymazlar. 
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MEVLANA'NIN "MESNEV:["§İNDE KİMİ BENGİ FİKİRLER 

İlhami EMİN 
Yugoslavya 

Tebliğim, ne yazık ki, "Mesn.evi"nin salt birinci cileline dayanarak, Mev­
lana'nın birkaç belirli konu üstüne kimi bengi fikirleri üzerinde kurulmuş­
tur. Sırphırvatça çevirisinden yararlandığım "Mesırı.evi"nin birinci cildi Sa­
rayova'da, Nakşibendi- Mevlevi tekkesince yayınlanmıştır. 

"Mes:ııevi"de özellikle toprak, güneş, umut ile ortak dil üstüne ilginç bul­
duğum, düşünceme göre, bugünün şiir dünyası ve duyarlığında da kalıcı gö­
rünen kimi dizelerde duruverdim. 

Toprak üstüne söylenenler 

"İyi insanlarm bastığı toprak ol", diyor bir dizesinde Mevlana. Çok 
derin bir anlam taşıyan bu dize geniş çaplı insancıllığını, hümanizmasım 

gösterir şairinin. Hem de yalnız kendi zamanının değil, edebiyatı düşüne dü­
şüne, geleceğin alınyazısım bir bilge gözüyle tahmin eden Mevlana, bugün, 
kutsal toptaktan nasıl uzaklaştığmıızı ifade etmektedir, bir bakıma. Çünkü 
yalnız iyi insanlar toprak değerinin farkındadır. "Sadık ve güveııeedir" çünkü 
"toprak", şairin dediği gibi. Bir de: "KemHsi:ırıi seve:ııwre verilmiştir topralı:" 

diyor Mevlana başka bir yerde, hem de: "Altm kanşık tı:ılımm atıbınştır top­
rağa." 

İnsan fani dünyanın kaygılarından azıcık olsun uzaklaşmak, kurtulmak 
isterken yine "başımı toprağa dayıyormn" diyor. "Toprağın evHüh olan in­
san - ay gihi paK"lak olmuştur", velhasıl. 

"Toprak karadır, ancak tüm meyveler m:uh kök sahı.:r." Dolayısiyle, 
melekler dahi "üzülerek ayrılırlar topraktan." 

Toprak dünyamızın temelidir. Bitki, ağaç, su biçiminde yeniden cloğma­
mız için topraktan doğup toprağa dönüyoruz hep. 

Toprak, insanın üzerine ayak bastığı, dayandığı bir nesne. Onsuz, ebedi 
boşluk sürüp giderdi, daha doğrusu başıboş gezen bir hiç olurdu herşey. 
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Güneş üstüne söyleıııenler 

"Can güneşi gökyiiizüni.iu sıınrh alaı.unda kendi.ne yer bulamaz biı·tiirHi", 

diyor Mevlana. Böylelikle, güneş, insanın insana nasıl sınırsız bir biçimde 
bağlamıcbileceğini simgeliyor. Mevlfma'ya göre, güneş de, tüm diğer insanlık 
belirtileri gibi, gün - gece, aydınlık - karanlık, gündoğuşu ile·· günbatımı, ör­
negın, durmaksızın iyi ve kötü arasında süreduran bir savaşım ışığı altında 
geçer, çünkü şairin dediği gibi, "Doğq.nca ateş :reuklidir güneş, batmca başı 
eğik." Günbatımını, lVIevlana, simge olarak, insanın yenilgiye uğrarnasıyla 

eş tutuyor. Ancak, insan, direnince, "yüreğinin kapısun her açüğmda can­
evinin her parçasmda güneşi l:mlac.akt:tr.'' Bu gibi yüksek bir nıesajı anlarm­
yan ya da en azından anlamak istemeyene Mevlana : "Anla bir kez, her in­
sanda gizli bir güneş vardır", diyecektir. 

"Güneş, her çocuğa, her ana ya birer küçük güneş armağan ediyor", de­
mekle Mevlana insancıllığınm zirvesine vardığını kanıtlıyor. Ancak, büyük 
şair ve düşünür güneşi daima hak yolunda bir savaşım simgesi olarak gördü· 
ğünü "her yere ılalıyor hak güneşi ve 

lıeır ye1·den. geçebilir o", dizeleriyle bir kez daha belirtmekte. 

Umut üstüne söylenenler 

İnsan, hak yolunda umudu hiçbir vakit yitiremez. Daha doğrusu, umut 
suz olan kendini gerçek bir insan sayamaz. 

"Umutsuzlar köyüne uğ:rama, ne olur, 

başka yerlerde i:nılim·sun çünkü ııml!Ji.t", diyen Mevlana, kendisinele güç 
bulamıyanlara yön göstericiliği yapmak ister, anlaşılan. 

"Karşm.da gün var, düşün, 

Unmt v:;ıren ağacm serinHği alitma gel", diyor Mevlana. Çünkü erdemli 
kişinin bHgi ser:\nliğinde herkes iç ateşine derman bulabilir. 

Umut sözcüğüne, Mevlana'da, pek sık rastlanır. Çağdaş şaiı·Ierin genel· 
de karamsar çıkış ile tavırları karşısında büyük Mevlana günümüz insanına 
da ne denli yararlı olabileceğini açıkça göstermektedir. 

Bugünden daha mutlu muydu acaba Mevlana dönemi? Belki, ancak şair 
daima mutsuzlara yol göstericilik yapmakla yüklendirilmiştir. Olacak da. 
Bu görevi şairler, şiirin başlangıcından bu yana üstlenmektedir. Bugün dün­
den daha çok susamıştır insan umuda, çünkü bugünün ideolojileri, feylo­
zofları daha çok kataklizmalardan, uçurumlardan söz etmektedir. Çağdaş 
şiir kendi kendiyle bocalayıp içine kapanmış bir durumdayken, sıradan biri., 
hatta sıradanlar değil, tek çıkar yolu din bağrında buluyorlar, haklı olarak, 
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ya da maddiyatta. Çünkü kutsal kitaplar, tüm yıkımlar yanısıra, insanı, öbür 
dünyada olsun umuda bağlıyor. Mevlana'nın şiiri ile felsefesi bu yolda din 
ile şiir arasında, insanı umut kıyılarına çıkaran altın bir köprü olsa gerek. 

Ortak dil üstüne söylenenler 

Mevlana'nın güncelliği ile kalıcılığı bir daha konuda - ortak dil bulmada, 

ayrıca belirgin. 

Bugünün bileşik milliyetlerarası çeki§meler döneminde, din, ırk ay­
rımına bakmaksızın, sorunları insancıllık açısından ele almakta büyük dü­
şünürü daima hatırlıyabiliriz. 

"Okadar çok sayıda Hintli ve Türk yaşar, 

oysa ortak dil bulabilmişlerdir", der Mevlana. 

Öbür yandan : 

"Çoğu kez, dilleri aynı olan iki Tiirk de dersin 

yabancıdırlar birbirine." 

Dil, Mevlana'ya göre, insanları yaklaştırıp bağlar. Ancak, Mevlana, dili 
hiç de salt bildiğimiz konuşma aracı çerçevelerine kapamıyor. Dll, ins:ınl:ı­

rın birbirleriyle geçinmesi, iyi anlaşması demektir herşeyden önce. Olsun ki 
"her yaprak ve her ürün kendi diJiml.e şarkısım söyler", kendi konu;ımasın­
dan önce karşıdakinin konuşmasını yeğler Mevlana, çünkü "di.nlemeli geliı· 

ilkin, sonra konuşmak." 

insanların, dolayısiyle ulusların birbirleriyle iyi geçinmesi ve anlaşma:::.ı 
onların hoşgörülerine bağlı. "İstenildiğinde, kDnuşm~ gücünde ohmyan nes­
neler dahi yüz dilde konuşurlar", der Mevlana, ki insanın insanla anlaşması­
nın sakıncalığını insandan başkasında asla aramamaktadır. 

İnsan, istediğinde, salt konu- komşusuyla değil, dağ - taşla bile konuşa­
bilir (On- onbeş yıl önceleri, İzmit'te, Yugoslavya göçmenlerinden biri bana 
"Burada artık kendi oğuHanmla bile anla.şamıyornm, oysa bizim oraıi!.ald Se­
vindikli köyünde, ahlat ağacıyla bile dertleşiyoniuk", demişti. Koca Yörük 
Mevlana'yı olmmuş muydu acaba? Ya da Mevlana mı onun zengin kültür mi­
rasınclan yararlanmıştır? (!) 

"Tek söz dii.nyamn mahvolmasına neden olabilir", diyor Mevlana ve ya­
şadığı dönem sonrası tarİh olayıarına adeta tanıklık etmekte (Örneğin, Ti­
murlenk- Bayezit çatışması ve 1402 Ankara savaşı aşırı gururlu, kibirli iki 
hükümdarın birbirlerine sert mektuplar göndermeleri sonucu olagelmiştir 

belki de!) 

Bu yüzden Mevlana'nın dillerden çok, yüreklerin birleşmesinden yana 



oluşunu, çağdaş şiirimizde, hatta çağdaş dünya şiirinde, sonsuz bir esin kay­
nağı olarak kabul etmeliyiz. 

"Dille değil, yürekle yaklaşa ya:klaşa bağlanmalı insana insan" ve "Yol­
daşın tenine ve diline değil, nasıl bir insan olduğuna bak", diyor Mevlana. 

Mevh1na'nın böylesine evrensel olan hayat felsefesi, haklı olarak "Mes­
ııevi" eserini de günümüz dünya şiir eserleri arasında ölmez kılmıştır. 

"Mesnevi"yi okuyan çağdaş bir şair, Mevlana'yı kendi çağdaşı olarak 
kabul etmek zorunda kalacaktır. Ben kişisel tecrübeme dayana­
rak, "Mesnevi"nin birçok dizelerini okurken : "Bu gibi daima geçerli fikir­
ler karşısında çağdaş bir şairin yapacağı nedir acaba?", diye kendi kendi­
me sormuşumdur. 

İnsan sevgisini kutsallaştıran Mevlana, bu yolda şair özgürlüğünUn dün­
yada pek nadir örneklerinden birini sunmuştur, kanımca. Mevlana'nın "Pey 
gamberler de insandır" nitelikli tabiri bugün az rastlanır bir hümanizma 
fikri olarak kabul edilebilir. 

Hepimiz peygamber olamıyacağrmıza göre, niye, peygamberler gibi, in­
san olmıyalım?. "Peygamberlere de, biz insanlara da uyku ve gıda gerek", 
demesiyle Mevlana, Tanrı'yı insan katına, insanları da Tanrı katına çı­

karır. Eni- sonunda, tanrı insanlaşır, insan ise tanrılaşır. 

Dünyada kimbilir kaç şair bu gibi bir yükselme peşinde gündüz-gece ça­
lışmaktadır? 

Nitekim, Mevlima, çağdaş şairler için sonu gelmiyen bir ilham kaynağı 
kaldıkça, şairlerin insanlık karşısında taşıdıkları büyük sorumluluk da ha­
tırlatılacaktır. 
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MEVLANA'NIN DİV ANI'NDA AŞKIN ÇİLESİNİ ÇEKMEK 

Doç. Dr. Saadettin KOCATÜRK 

Aşk ve zahmet içiçe, birbirinden ayrılmaz iki unsurdurlar. Zahmetsiz aşk 
olmadığı gibi, arzusuz sevgi de olmaz. EbU Hafz el-Nişabüri (ö. h. 270/883) 
bu konuda şöyle söylemektedir : "Eğer seven kişiyi sakin görürsen, onun gaf­
l.cte diiştiiğünü hilmelisiıı. Çünkü sevgi, kişiyi sakin bırakmaz. Aksine onu ya­
kmda, uzakta, kavuşmada, gizlilikte ve aşimHıkta rahatsız eder." (1) 

Mevlana'nın divanında, aşkın acılarını ve arzularını yansıtan beyitlere 
çokça rastlamaktayız. Mevlana'nın giriftar olduğu iH1hi aşktan, çektiği acı­

lardan dolayı aşağıdaki beyitlerde bu duruma yeni bir ad bulduğunu görmek­
teyiz. O da "devasız dert"dir. Şöyleki : 

"Ey aşk, herkesin yanında birçok adın ve lalm:bm var, 
(Fakat ben) diin. gece sana yeni bir isim taktım; Devasız dert." 

Mevlfma Celilleddin'e göre kaJıbin yaşantısı, coşkusundadır. Eğer kalp 
sakinleşirse, bozulur. Aşkın devamı, kalbin yaşantısının kaynağıdır. Bu du­
rum kalbin bozulmasına karşı da bir kaledir. Sufi şair Mevlana kalbine hita­
ben şöyle söylemektedir : 

"Ey kalp deniz dalgası gibi coş ki, 
Eğer deniz sakinleşirse kokar. 

ı~J..ı cr u~J-Y." \.5" 'lJ 

c~0 d~ .) y_:; ı ) r...5~2_:_·JY ~ 

Sen güneş gibisin, kendi kendine temizlenirsin, 
Ecel pençesi senden, gamdan başka hiçbirşey yontamaz." 

(1) Bu konuda daha geniş bilgi için bkz., Ebü Abdu'r-Rahman el-Sülemi; 
Tabakatu's-Süfiyye, Kahire, h. 1380/1960, s. 28 vd. 

(2) Divan; C. I, s. 4. 
(3) Divan; C. I, s. 268. 



Mevlana yukarıdaki son beyitte, ölümün sadece üzüntüler ülkesi olan be­
deni yokedebileceğini, üzüntülerden arınmış olan ruhun baki kalacağını be­
lirtmektedir. Aynı şekilde kalbin aşk ve şevkle eaşması ve acılara karşı da­
yanmasmı, onun saf ve temiz olmasında görmekteyiz. Bu sebepten dolayı 
mutasavvıflar, acı çekmeyi hoş ve olağan görmekte, bu hali, ruhun yaşama­
sı ve kalbin uyanıklığı bakımından bir delil olarak görmektedirler. Zira, Al­
lah'a aşık olan, acılara isteyerek tahammül eder ve istenilmeyen nefsini öl­
dürür. Bu konuda Mevlana şöyle söylemektedir : 

ı 

(Lı) ~lS" \_;, \j_-; ~ 1..1 .:_,-~~y J> ~lt. 

"Ecel hergün insanlaıra yüz defa ricada bulımur, 
Allah'a aşık olan lümse ise, nefsini istemeden kurban eder." 

Sufl şair Mevlana, acılara isteyerek, gönülden tahammül eden ve cö­
mertlik için çabalayan fani aşığı, kurban ve feda olmaya davet etmektedir. 
Zira İsmail (A.S.) bu kimse için güzel bir örnektir. O, şerefli boynunu iste­
yerek hançerin önüne uzatmıştır. Şöyleki : 

"Boymmu:, Hz. İsınan gibi isteyerek hançerin önüne koy, 
Hançeri çekineeye kadar, boyuunu uzaklaştırma." (6) 

Burada "boyun" nefsin ve beşerin tabiat içerisinde kaynayan şehvetle­
rinin simgesidir. "hançer" ise, salikin kaçmaması gereken ve kesin olan ila­
hi emrin simgesidir. 

Mevlana Cela.leddin'e göre nefsi kurban etmek, yakin veya ma'rifet il· 
minden (İlme'l-Yakinden) müşahedeye (Ayne'l-Yakine) yükselmesinin şar­
tıdır. Şöyleki : 

(:ı\ ' ı . ' l.; 1.> . . .) ( ; -'> 1...;. (' ı 
·ı) tS' ~ tS' .) u .r .r - ı.s -' .r 

"Ma'rifetten müşiUıedeye yükselrnek istiyorsan, 
Kıbcımm yarasının (darbesinin) önünde kalbini titretme, boynmm 

teslim et." 

Aşık daima yorgundur ve azap çekmektedir. O daima binlerce şaşkınlık 

(4) Divan; C. I, s. 292. 
(5) Divan; C. I, s. 292. 
(6) Mısranın tam çevirisi; "Çekeceği zaman, çekineeye kadar boynunu ondan 

çalma." 
(7) Divan; C. II, s. 467. 
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ve zahmetle karşı karşıyadır. Aşağıda gelen beyitler bu düşüncelerimizi doğ­
rular niteliktedir. Zira aşık ürkek ve kalbinin kanlarıyla süslenmiş görünü­
mündedir. Faka:t o yine de yumuşak duyguludur. Aşığın bu yumuşak duygu­
sunun sınırı o kadar ileriye gitmiştir ki, kalbinin kanlarıyla temiz olan sev­
gilisinin hayallerini kirletmekten korkmaya başlamıştır. Hiçbirşey bilmeyen 
bir gafil durumunda olan aşığın bu hali, yüce ruhi emirlerin simgeleridir. 
Konu edilen kalbin kanları, kalbin temizlenmesi için fışığın çabasını ve şeh­
vetlere galip gelmesini simgeleT. Bu çaba, sert ve katıdır. Aşığın kalbinde 
şehvetıerin öldürülmesi, aşığın kendisini de gaflete düşürür. Aşık ise aşırı 
sevgiden ve yumuşaklığından dolayı gafleti sebebiyle, sevgiliye karşı beğe­
nilmeyen ve boşa gitmeyen şeyler yapmaktan korkar. Bu nedenle ilahi aşkın 
terenaümleriyle dolu olan Mevlana, kalbinin yanıklığını dile getirir ve şöyle 
der: 

' (ı?) )!l;.ts"'~..i.r-G~~.x'"~.l..i.ı.ıS 1' l; ts-: ) .:.......ı ts-: .J,ı , 1 ~c...> 1-:·.;;ı _).,_;. 

_,ı J ~ ~T} S ı-.?_, ı'Y.u 4-. 
..ı-.; !.ı ı_,_,_ T "-';'"} 1 ~ ~ .......,. .::..'J 4.> 

I''J ~ ı..r<~..i ı.ıvJ ~J.ı u~ 
:? 1 ı: ı ı 1 . . 1' b~ ' .J ~ l.r 1 ...u) .ı~ u _ro~ 

!'LL,_;~ S 1''-~ ,W 0 T._:,.. 

i"' ı.ı ~ ı.ı .:~ ~~0-'-'-'-.ıY y,~ T oT .ı-> 

..~.....-;Ll,._;._:,... u l..ı.; 1' L ~ 1.ıS-o! } ! 

J.:ö TJ ı (-'-.x ıs-' \..;:3 0~-'-.ıY. y, L:; <.$ t.....~ 

"Omm aşlmım ayakları yoktur. Benim ise els'iz, ayalı:sız bir kalbirn var ki, 

Gece gündiiz deli g:i.bi, zincirleri çiğniyorum. 

Kanlar içerisindeyim ve omm hayalinin bana gelmesinden korkmıyorum, 

Aşırı gafletimden dolayı, omm hayaJini kalp kanıyla ka:rıştırıyonun. 

Bütün iıJemin hayaHeri, her nekadar aşinfrı da olsalar, 

VaUahi eğer bu yolu açarsam, hepsi de o kanda boğuludar. 

Ben hemekadar bi.r an diniensem de, ruhum dinlenmez, 

Ben ancak sakin olmadığım zaman dinlenirim. 

(AiHlh':ım) beni kurtar, güneş gibi ateşten bir kaftan giyeyim, 

O ateşle dünyrı yı, güneş gibi süsleyeyim." 

Yukarıdaki son beyitte insanın rôhi çekişınesi açık bir şekilde görülmek­
tedir. Zorluk ve zahmetler, aşk için yaratılmış olan mutasavvıfı ve onun bü­
tün insanlara karşı_ duyduğu saf ve temiz sevgisini kullanmaktan alı koya­
maz. Mukaddes, ilahi aşkına bağlı olan aşık, ma'şuku için kalbinin kanları­
nı harcamak ihtiyacını d~Uma duyar. Yani nefsinin şehvetlerini öldürmesi 
gerektiğini bilir. Çünkü aşk kan içicidir. Şöyleki : 

(8) Divan; C. II. s. 31. 
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(s) 

"Aşk ka:ra bir aslandır, susuz ve kan içieidir, 
y almz aşıklarm kalplerinin kamm içer. 
Hiç kimse omm bağından ne hile ile, ne de delilikle kurtulamaz, 
Hiç bir akıllı da onun tuzağmdan aklıyla kurtulaınaz." 

Aşk yalnızca, müslüman kimselerin kanını içer. Bununla beraber o, asla 
kafir değildir. Bu konuda Mevlana şöyle söylemektedir : 

\lU) . "' ( 1 
.::.-_ . .,..;_r \S' .S~ ~_!;,,_:,._;.y~ ~~ ~.x \ J.;~ ~~-· 0Y r~ 

"Bu aşk yalmzca mi.isli.iıınanlann kanım içer, 
Gel senin lmlağma (bir sır söyleyeyim); Ne şaşılacak şey ki o, kafir 

değildir." 

Mevlfma Celaleddin, daha önceleri de ifade ettiğimiz g1bi aşkın güzellik­
lerini divamn bir çok yerinde kuvvetli bir şekilde tasvir etmekte ve "O'na, 
ancak zahmet ve meşaklmt kanlarmda yüzmeye cesaret edebilenler ulaşabi­
lir" demektedir. Bu zahmet ve meşakkate tahammül gösterenler, sonunda 
eşi ve benzeri olmayan ruhi ganimetlerle zafere ulaşırlar. Şöyleki : 

"Kamn llerdeleri arasında, aşkın gül bahçeleri vardır, 
Aşıkl:u-m, aşkm güzelliği ile eşsiz işleri vardır." 

Şair buradaki "kan perdeleri." ifadesi ile, salikin büyük mutluluğa eriş­

mesi için mutlaka aşması gereken "nefsin çabasınm merlıalelerini" kastet­
mektedir. Salikin sonunda kavuşma arzusunu öldürmesi için, önce nefsinin 
şehvetlerini bir bir öldürmesi gerekmektedir. El-Arif Billah Ebu'I-Abbas El­
Mersi bu konuda şöyle söylemektedir : "Veli, kendisinde ki Yüce AUalı'a 
ulaşma arzusu kesilmedikçe, AIH!lı'a ulaşamaz. Burada önemli olan, salikin 
kalbine galip gelen bıkkmhklarm kesilme.si değil, edep ve ~erbiyenin kesil­
mesidir (12). Şiiphesiz bunda şiddetli bir azap vardır. Fakat bu hal eşi ve 
benzeri bulunmayan ruhi cennete ulaşmanın yegane şartuhr." 

Sadık olan aşık, kilinatın kalbine yapmış olduğu etkiyi uzaklaştırmasını 
bilir. Onun için tek etkileyici sevgilidir. O'ndan başka hiç kimsenin etkisinin 

(9) Divan; C. I, s. 371. 
(10) Divan; C. I, s. 191. 
Ol) Divan; C. I, s. 58. 
02) Bu konuda daha geniş bilgi için bkz., Abdu'l-Halim Mahmüd; El 'Arif Bil­

lfıh Ebu'l-Abbas el-Mursi, Kahire, 1972, s. 143 vd. 
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önemi yoktur. Aşık, ayrılık ve kavuşma etkisinden dolayı, sevinç ve üzüntü 
,c, \"'"da dolaşır durur. Kavuşma ümidiyle dole! uğu zaman, sanki sevinçten 
uçar gibi olur. Fakat o, ayrılık anında gamlı ve üzüntülüdür. Bu konuda Mev­
li'ma şöyle söyler : 

"Sana kavuşma ümidiyle, sanki ayağım yere değmiyor, 
Fakat elim senden ayrıldığı zaman saçımı başımı yoluyor." 

Aşk, öğretmen gibi bilgilidir, latiftir. Kendinden başka her şe yı aşıga 

verir. Fakat onun az bulunan güzellikleri sevgiyi galeyana getirir ve zahmeti 
çoğaltır. Şöy I eki : 

(l4) ;,:__l_r.- ..ı 4.:--:~J.,J ~ ~.rr" ..:.;_l_r.- ..ı\..:;__!) 0'-""~ _,.:, ~ 

"Senin aşkın filozof gibi, öğretmene ne gerek var?, 
Senin sevginçok güzeldir, (sağlam) temelin ne gereği var?. 
Aşl{ güzel olmasa, niçin onun için yanayım?, 
Şayet aşk güzelse, bütün bu feryatlar niye?." (15) 

Aşk hakkında yukarıda konu ettiğimiz beyitlerde, sevgi feryatlarının 
nasıl yayıldığını görebiliriz. Aşk ortaya çıkınca, tabiat faktörleri hükmünü 
icra edemez olur. Bu düşünceden hareket eden sufl şair IVIevlfma, aşkın var­
lığın her şeyini kapladığını görmektedir. Hatta o, feleğin maviliğinde terke­
dilmiş olan aşığın üzüntüsünü bile görmektedir. Şöyleki : 

1...P~ i.r-)..r> •.;- .. : .... d.~ ıJ!-J:ül;._;.i t.S..lY,J-yS).;.::..jl _,....ı~.<.!Jj_;t.Sl ....L. 
(1€.) 

ı ... P~LS..J_!,~. ~LJ_..IJ.;"~..:_,...:; .:.:...;_;)JL,JL)..J...W ..ıy. )ı l.,.r::" F 
0 ..ı.,J,;~ ~-+-: ı,).::. ı Lo...:-..:).......;;....._., 0 ~-.) ~~~..ı rl:-: ;ı j) 

"Ey felek, eğer zahirde senin iki kulağın olsaydı, 
Ruhun aşk iniltİsinden ne feryatlar ederdi. 
Ben yamldım, eğer senin kavuşman ve ayrılığın olmasaydı, 
Senin bedenin, matem ehli gibi mavi elbise giymezdi. 
Eğer dHberin mektubunda, senin gönlünü mutlu eden bir haber gelse, 
"Bir nefesle senin göğsünün biitün pasını yok ederdi." 

(13) Divan; C. I, s. 179. 
(14) Divan; C. III, s. 74. 
(15) "Senin sevgin bize karşı Zatif olduğu sürece, sağlam temellere ihtiyacımı;: 

yok.'' 
(16) Divan; C. III, s. 59. 
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Aşkta nice acılar vardır. Sevgilisiz hayat beladır. Ayrılık, aşığın gönlün­
de şevk ateşlerini tutuşturur ve rahmet anahtarıarına sahip olup, kahredici 
bir padişaha benzeyen sevgilisini korkutur. Böyle bir hal içerisindeki Mevli1-
na, Allah'ına dua eder, O'nun rahmetini diler ve şöyle der : 

"Ey kalıredici padişah, bu rahmet kıtlığı niçin?, 
Senin olmadığın zaman, ateşlerin alevi arşa ulaşır. 
Sen olmadan bu dünya azaptır, sensiz bir an geçmesin, 
Senin ruhıma and olsun ki ruh sensiz, bizim için bela ve azaptır." 

Sufi şair Mevlana, öten bülbülün (18) şakıyışına özlem duyan bir kalbe 
sahiptir. Bülbülün ötüşünde sevgilinin kokusunu bulmaktadır. Aşağıdaki be· 
yitlerde Allah'ın ilmine özlem duyan aşığın bülbülün bir parçasını zikrettiği­
ni, sevgilinin sırlarını tanımakta sabırsız olduğunu görüyoruz. Çünkü o, ay· 
rılığın acılarmdan azap çekmektecl.ir. Onun hüzünlü ötüşü, ıstırabını dindirir, 
yarasını iyileştirir. Bu sebepten dolayı o, güzel sevgilisinin önünde sarho§ 
gibi duran bülbülün ötüşünü dinliyor ve onun özleminin ayetlerini okuyor, 
Mevlana, bülbüle hitalben bakın nasıl sesleniyor : 

"Ey sı.u.·hoş bülbül, senin inleyişinden, 
Tamşıklık (dostluk) kokusu geliyor. 
Devamh inle, çünkü inleyiş, 
Aynhk yarasma merhem olarak geldi. 
(Devamlı inle ki) senin inleyişinle, 
İlıihi gerçekten birşeyler açığa çıksın." 

.M T r" -~""" &J \...; .S c. J \...; ·LS"" 

~ Ya_j \...; _j J ~._;_6 l:; 

BüJibülün ah çekmesi, İlahi gerçeğin bazı sırlarını ortaya çıkarır. Ağla­
yış ve inleyişte de irfani bir koku vardır. Neden? Çünkü ma'rifet, (Tasavvuf 
anlayışına göre) insanın aslını vatanı bilmesi ve daha önce nasıl yüce bir 

(17) Divan; C. I, s. 31. 
(18) Mutasavvıflar şiirlerinde, güle aşırı sevgisinden dolayı bülbülün yanışını 

güzellil( karşısında sarhoş olan aşığın simgesi olarak kullanmışlardır. 
( 19) Divan; C. II, s. 583. 
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kavimle beraber olduğunu ve ondan daha sonra nasıl ayrılacağını anlama­
sıdır. Eğer insan bunu bilirse, yükselme oku yaydan çıkmak üzere harekete 
geçer ve kendisi de tekrar ruhi vatanma geri dönebilmek için gayret ve azim 
bulur. 

Bülbül mutasavvıfların değerini bildikleri bir öğretmen ve bir ilham kay­
nağıdır. Mevlana bu konuya aşağıdaki beyitte şöyle açıklık kazandırır : 

("o' ~-__,_,/" .': ,,,,ı. ı . G·-'- ..... T " ) ~ ) uJ'--:-: '-'-' ~ .J -_, 

"Tahsil yolunun dışmda öğrenen kimsenin, 
(İlmi) bülbülün sesinden kaynaklanır." (21) 

Mevlana bu beyitte, şüphesiz aşkın sesini kastetmektedir. Sevgilinin mu­
habbetinin aşkından ve coşkusundan kaynaklanan bülbülün sesi, ilim ve ir­
fanın da kaynağıdır. Aşık, sevgilisine aşırı bir derecede yanıp tutuştuğuna 
göre o, rab'bftni arifin sözüne çok itibar etmelidir. Zira onun içinde Yüce Al­
lah'tan gelen büyük bir feyiz vardır. Aşağıda gelen iki beyit şevkierin zah­
metine boyun eğmeyi ve kamil olan arifin sözüne aşık olmayı tasvir etmek­
te ve yalvarıcı ve yakarıcı bir hüzünle dolu olarak şöyle söylemektedir : 

"AIHıh'm sevabı ve rahmeti için, 
l{onuş, ey hakları eda eden arif. 
Biz senin konuşmam bekliyoruz, 
Bizi merakla beldetme, konuş." 

Aşık mutasavvıfın büyük bir gücü vardır. Az bir ışıkla yetinmez. Çünkü 
onun ilahi nüra olan özlemi büyüktür. Arifin sözü ise, ruhun kendisine su­
samı::ı olduğu bir nurdur. Mevlana Celaleddin yine özlemini tekrarlayarak 
şöyle söylemektedir : 

' (Q3) 
J .r. ' i ı; ~ _.,.5J t5 1 

,___s .r. i ~ '-:"' l;.> w \)~ 

"I\:oımş ey tatlı söziii arif, 

(20) Divan; C. I, s. 147. 
(21) Konuşmayı bülbüllerin sesinden öğrendi. 
(22) Divan; C. II, s. 354. 
(23) Divan; C. II, s. 345. 
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Konuş ey bütün cömertterin övtincü. 
Ben pencereden giren mırla yetinmem, 
Damm örtüsiinü arala ve konuş." 

Özlemin zahmetini çekmek, aşktaki bazı acı ve güçlüklerden ileri gel­
mektedir. Allah'a aşık olan kimse, ömrü boyunca çı.rpınır durur. Özlemden 
dolayı, aşık erir gider ve arzusunu yerine getiremeden ömrü biter. Hedef 
ulaşılaınayacak kadar yücedir. Mevlana büyük bir samirniyet ve dürüstlükle 
bu konudan şöyle söz eder : 

(ı~) 
..::_.j _;ı,_; l5) j.) T ) .:;_.j) 4..-uü i _r..S. j)) ) '-;'·:_ i j .r. .r->- _,_:; LS) j.) T .)J 

"Senin kolmn, kulun burnundan asla gitmedi, 
Senin yiizünün hayali de göziimün önünden gitmedi. 
Ömrümü gece gündüz senin arzuula geçirdim, 
İşte ömrüm geçip gitti, fakat sana olan arzum bitmedi." 

Aşağıda gelen beyitlerde, aşkın çok güzel bir tasvirini görmekteyiz. Aşık 
sevgilinin yüzünün nurunu gördüğü zaman, dağlar tecelli korkusundan par­
ça parça olur. Dünyayı içindekilerle bilrikte bırakır ve O'na doğru koşmaya 
başlar. Şöyleki : 

(15) 

J 1 .s Y."J.ı...; r'-;' T .:_,y, .; y.. 0 ~~..- ) J;.r: 

"Ey aşıklar, ey aşıklar kim O'nun yüzünü görürse, 
Aklı perişan, huyu da karmakarışık olur. 
Sevgiliyi aramaya başlaymca, diikkanı harap olur, 
Sanki O'nun ırmağındaki su gibi, bakarak ve diişiinerek aramaya 

devam eder. 
Bu aşk benim misafirim oldu ve riihumda yaralar açtı, 
O'nun eline ve kollma yüz rahmet, yüz aferin olsun." 

Şu beyitlerde Mevlana, aşkın acı, keder ve zorluğunu ne güzel dile getir­
miştir : 

(24) Divan; C. III, s. 74. 
(25) Divan; C. II. s. 317-318. 
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ü-j .rj ..ı_; l..; ~) .ır J_,. J ı ..:~% ...... .::~ ı 

c.ı- J.!S-~ ~ c.ı- ,J.;-~ 3 ı c.:L T ~ 

~ 'i vS ..l..!. L:' ....-tS+: J:;-~ ~ !..<. j ı 

• J.!. • L;. 1 • i :' .• ' - . . . - . 'i· • l. ı . 
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ı:.-5-: ~j !_,..:; • ':' .J L, ,.ı::; ıs' tr- l..L;- ;;:; ı_, .:..:,) lS' tr- ı._,J ~ı_,., .ı...;) ıs' ""l.ı..>.:J1J 

"Aşka olan bağlılığımdan dolayı, aşk oldum ben aşk, 
Fitnenin elinden dolayı, aşka (işte) böyle yabancı oluyorıım. 
İnsan aşırı derece bağlılıktan dolayı yabancı olur mu? Evet, 
Eğer bu sorunlar halledilirse zaman içinde düşman ortadan kalkar. 
İçimde bir deniz vardır, o ne açıktır ve ne de örtülü, 
Onun konuşmasına izin yok, susması da kiüür sayılır. 
Ondan söz etmek, teşbih oldu, suskunluğu tatil oldu, 
Bu dermansız bir dert oldu, ey minnetler sahi!bi (Allah), bizi feralıa ulaştır. 
Maddi alemden her an yardımlar gelir, (27) 
(Bu alem) ağzını açan çocuklar gibi, bem ciHıil, hem de lokma arayıcıdır. 
İşte kalp yatmıştır, kalkmıştır fakat coşkııya devam etmektedir, 
Kalp ağzı kapalı bir lmzan gibidir, ateşi vatan edinmiştir. 
Ey bize verilmiş olan suskun bağış, sen sözünden dönüyorsuıı, 
Her an yeni bir efsane peşindesin, sükunetten bağırır oldun. 
Onun kalırında yüz merhamet vardır, cimriliğinde ise yüz cömertlik, 
Onun cehaletinde yüz ma'rifet, sükunetinde de yakin gibi sözü vardır. 
Senin susan sözlerini, senin aşkmla kendinden geçenler duyar, 
Ben susmuşnın ve senin aşkııda Aden denizi gibi coşmuşmn. 

(26) Divan; C. II, s. 179- 180. 
{27) Tam çeviri; "Koku ve renklerle (güzelliklerle) bezeli dünya her an ondan 

medet umar." 
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Senin lütfun efendilik yapıyor, ihtiyaçlan temin ediyor, 
AIHıh'ım, senden ayrılmak isteyenin kökünü kurut. 
Ey bizi kendisine bağlayan ve senden başka her şeyden lroparan aşkın, 
Ey bizim elbiselerimizi parçalayan, bizim yırtıklarımıza yama vurma. 
Ey aklımın lmnlarmı döken ve kalhimden sabrımı lmçıran, 
Ey sevgiliyle konuşan ruhum, her (maddi) şekli parçala." 

Mutasavvıflar, sevgi bakımından insanların en saf ve en temiz olanlarıdır­
lar. Onlar, her an Allah'ın nimetleriyle karşı karşıya oldukları halde, Allah'ı 
İhsanları için değil, yalnızca zatı için severler. İmam-ı Gazzali bu konuda 
şöyle der : "Kim Allah'ı zatı için değil de ihsam ve nimetleri için severse, 
onun sevgisi zayıf olur. O'nun rıza ve nimet durumundaki sevgisi ile bela du­
rumundaki sevgisi bir değildir. Fakat kim O'nu zatı için severse, O'nun sev­
gisi .kendisine verilen insanın değişmesiyle değişmez." (28) 

Cüneyd-i Bağdadi de bu konuda şöyle der : "İnsanlar Yüce Allalı'ı sev­
melite genel ve özel olarak iki kısımdı:r. Genel olanlar, ihsanla:rm devam et­
mesi ve nimetierin bol olmasıyla O'nu severler. Onlarm sevgileri iyilik ve 
nimetler ölçüsünde azahp çoğahr. Ama özel olanlar, Allalı'ı kudret, değer, 
bilim ve hikmetinden dolayı severler. O'nun kamil sıfatıarım ve güzel adla­
nnı öğrenince sevgileri daha da artar. Allah bütün nimetlerini onlardan kes· 
se bile onlar yine de O'nu severler." (29) 

Mevlana'nın Allah'a olan sevgisi, yukarıda konu ettiğimiz özel aşktan­
dır. Aşağıdaki beyitlerde Mevl~ma'nın sevgilinin bütün iyi sözlerinin yanın­
da O'nun kendisine söylediği kötü gibi görünen sözlerini de sevdiğini gör­
mekteyiz. Böylece bir şeyin kendi zatıyla değil, kaynağıyla değerli olduğunu 
anlıyoruz. O'nun kaynağı mutlak iyilik ve güzellik olduğuna göre, O hayırlı­
dır ve güzeldir. Eğer bela, Allah'tan kaynaklanıı·sa zahiri sıfatı uzaklaşır, 

kaynağm sıfatını kazanır ve iyiliğe dönüşür. Tasavvufi aşkın mantığı da iş­

te budur. Aşık sevgiliden kaynaklanan her şeyi sever ve güzel olduğunu gö­
'rür. Bu da islamın ruhuna uygundur. Bu konuda Mevlana Celaleddin, diva­
nında şöyle söylemektedir : 

(?>o) .ı.__:. L; ~ T u-L ı ~ J ~ t.tJ 0 .x-

.s · ~ u"Y. J .;:.0 J) r. A'S)~ r 

..L..!, L; ..;-)-\"" ,.:. ~ j 1 ıS ( l._j_.!.j 

..ı___:_ L; fi J J ~ l L..!.J A'S ô } r. 
''Senin dııdakla:rmm (arasından çıkan) kiifür ay gibi güzeldir, 
Aslı ateş olduğu için, o yakut gibi (güzeldir). 
Senin kiifrün ilginçtir (caziptir) diye O'na söyle, 

Giilden (gül bahçesinden) geçen her rüzgarın da hoş olduğunu söyle." 

(23) GazziUi; İhya-i Ulümi'd-Din, C. XIV, s. 2614. 
(29) Gazzali, a.g.e., s. 263'5. 
(30) Divan; C. III, s. 81. 
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Attar-ı Nişaiburi bu konuyu doğrular mahiyette aşağıdaki şu beyti söyle­
miştir : 

"O'nun bir sövmesi, yüz öv:mesindeıı daha iyidir, 
O'mm adı iki dünyamn mülkünden daha iyidir." 

Sevgilisine bağlı olan aşık, kınansa bile onun bütün sözlerini dinlemek­
ten zevk alır. Mevlana Celaleddin bu konuda şöyle söyler : 

..ı~ y...:;- ~ .s ._(, T _;,:; <..5 L T~j 

G -..'-' ts"'l. y ..ıy-~~J..ı .;..ı J 

"Dudakların kızgmhkla konuştuğu zaman, 
Sözün, iki dünyada en tatlı şarkı gibi dinlenir. 
Eğer kendi dar kalbinde bir ay görürsen, 
Benden dinle ki o Şems-i Tebrizi'di:r." 

Sufi şair Mevlam1, içi, devasız acılarla dolu olan aşkını, birtakım beyit­
lerle dile getirirken sözü sevgiliye getirir ve O'nun yüklediği acılara taham­
mülün gereğine değinir ve şöyle der : 

(33) 
.:.-~ L. r ,_:; ~ ~..!. 1_; ~~,j ...ı.J .:.-_,..; L. _,.i+;~ ,_:; ~LS;; .Jj 

~ l:- .).J u>- ~..<, '.) ~! ~ .:.-.....; L. .JJ...:-.: L5 La, .J ..Jj ,_:; ..i '...ı JJ 

"Senin aşkıımı mahallesinde sallnr fermansızdır, 
Göz yaşlaırmdan, gözde ümitsizlik ışmlan (giirii.nüyoır). 
Senin (aşkmdan dolayı) lmlpte dermansız acılar var, 
Bütün bunlara rağmen biz :razıyız çünkii söz, sevgili hakkmi!adıır!' 

Gazzali, burada konu edilen rıza'dan söz ederken şöyle demektedir : 
"Hevıi ve hevese aykırı olan rıza imkansız değildir. Aksine o, din ebUnin ma­
kamlarmdan büyük bi.r makam du. Bu da iki şekilde miiml,riin olu:r : 

Birincisi : Mevcut olan sevaptaıı kaynaldan(hğı sandan anlara nzfu gös­
termek. 

İkincisi : Daha sonra gelecek olan şans değil, sevgi!ıinin nzası ve 
mu:radı olduğu için, ona :rıza göstermek Sevenin sevgilinin 

(31) Feride'd-Din 'Attar; Külliyat-ı 'Attar, Bombay, 1872, s. 1153. 
(32) Divan; C. III, s. 84. 
(33) Divan; C. III, s. 73. 
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la içiçe olduğu zaman sevgi üstün gelir. Sevgilisinin kalbi seviı:ıdiği zaman, 
kendisinin ruhu lıelak olacak olsa dahi bu onun için en lezzetli şeydir." (34) 

lVIevlana'ya göre sevgilinin cefası, vefasından daha hayırlıdır. Eğer O'­
nun tarafından taş atılsa, atılan o şey taş değil cevherdir. Şöyleki : 

"Senin tarafmdan taş atılsa, (bu benim için) cevlıerdir, 
Eğer cefıl edersen, (senin cefan) yüz veffulan daha iyidir." 

Sevgilisinden gelen taşı cevher telakki eden süfi şair Mevlana, bir başka 
yerde zehiri şeker olarak kabul etmekte ve şöyle demektdir : 

"Biz (belayı) şeker gibi tadarız, çünkü senin panzehirin bizimledir, 
Her n. e kadar bütün yaratıklar, onu zehir gibi tatsalar da." 

Zararlıyı yararlıya dönüştüren ve belayı aşıkların ağzında tatlılaştıran 

panzehir, aşktır. O'nun sevgisinde kaybolan temiz aşklı aşık, zorluklara ta­
hammül eder ve çabadan asla bıkmaz ve yorulmaz. Mevlana bu konuda da 
şöyle der : 

..::.. ____ _, 3JT ~ L;-v r ~-; : .5 ~i-S 0 T 

f·:i:t) 
' 

1 
C.....)j.) T ~ l:.).J LS ..ı..,;_; )j L_,_,; l. 0 l_j 

"Bana nazla şöyle dedin : Git, beni daha fazla incitme, 
"Beni daha fazla yorma" sözün, benim arzumdur. 
Yine "git, padişah evde değil" diyerek beni uzaklaştırman, 

ı . - -~· 
j -'j ~-· 

V e kapıemın n azı, kabahğı ve reddetmesi, benim arzumdur." 

"SiHikin kavuşma yolunda karşılaştığı bütün zorluklar, nefsi için saygı­
ya değer ve değerlidir. Bütün bu güçlükler de, salikin arzu ettiği emeller­
dir. Şairiıı emelinin ana hedefi, sevgilinin onun bırsım ve kendisinin rızasım 
kazanmak için çaba harcadığmı hissetmesidir. Eğer sevgili saliki kendisi ile 
dost olmak için teşvik ederse sa lik bütün emellerini gerçekleştirmiş olur." (38) 
Ve bu da aşkıyla mağlup olan bir aşığın ahıdır. Şöyleki : 

(34) GazzaU; İhyiH Ulümi'd-Din, C. XIV, s. 2648. 
(35) Divan; C. I, s. 202. 
(33) Divan; C. II, s. 50. 
(37) Divan; C. I, s. 175. 
(38) Bu konı1da daha geniş bilgi için bkz., Muhammed Abdu's-Selam Kefafi, 

Celaleddin el-Rumi, Hayatehü ve Şi'rehü, Beyrüt, 1971, s. 405. 



"Senin eteğin kalbi tuttu (sardı) kalbin eteği de vücudu sardı, 
Ah bu mücadeleden, ah senin bu üzüııtiilerinden." (40) 

Aşık daima manen dağınıktır. Sevgili gönlü çalıp, kalbi esir alır. Aşkın 
arzuları da bedeni sarınca kendisi aşkından dolayı büyük bir zorluk içerisine 
düşer. V ay bu mücadelede aşığın haline! 

Aşağıda gelen beyitlerde aşığın şaşkın ve meraklı olduğunu görüyoruz. 
Bu duruma düşen aşığın, sevgilisine gücü yetmemektedir. Aşıkların mantı­
ğına göre O'ndan yani Allah'tan gil.fil olmak küfürdür. O, sevgilinin huzuru­
na yerleşmiş değildir. Zira O dfüma, saflığını bulandıran engellerle karşılaş­
maldadır. Bu nedenle aşık şu şekilde inleyip durmaktadır : 

~ Y--: !_,.. ~lU 0~ .;J_s:.:., 1 y: Ir 0 .; G 1 1.5' 

"Sen beni üzüm gibi sıkıyorsun, 
(0 halde) sen benim sevgilim değilsin., belasm. 
Eğer sana gözümii kapatırsam, bu küfürdür, 
Çünkü, sen gözün asıl kaynağısm." (42) 
Eğer (gözümü) açarsam, 
"Bana heves gözüyle bakma" dersin. 

Sadık olan aşık, acı ve azapla dolu olmasına rağmen aşkı sever. Rahat­
lığı istemez, yumuşak hayatı da sevmez. Aksine kaynayan aşk denizinin dal­
gaları arasE1da batmak ister. Bu konuda Mevlana şöyle söyler : 

"Aşık kötü durumdan dolayı inlen.ıez, gözlerini de gamdan dolayı sHmez, 
Çünkii o her an, kötü durumdan daha kötü olmak ister." ( 44) 

Aşık, ne mutluluk gününü ister ve ne de rahatlık gecesini arar. Çünkü 
onun kalbi, gece ile gündüz arasında saklanmıştır. O sanki seher gibidir. 

(39) Divan; C. II, s. 365. 
(40) Tam çeviri; Ah bu mücadeleden, ah senin bu işinden. 
(41) Divan; C. II, s. 584. 
(42) Tam çeviri; Çünlçü nüru artıran sensin. 
(43) Divan; C. I, s. 236. 
(44) Burada Mevlana, daha çok heyecan ve coşkunluğu kastetmektedir. 



Çoğu kez aşıkların gözünden yağmur gibi göz yaşı dökülür. Çünkü sev­
gili çok gizlidir. Kavuşma ise çok nadirdir. Bu da aşkın zahmetinin sebeple­
rinden bir diğeridir. Mevlana'nın da dediği gibi : 

..ıy...:,. 1_;_;..; y .r. e,ıy.- v-:;_;-:1 .;.ı..; ı J.ı L 1 
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"Aşıklarm gözleri ve ruhları tufan bulutu gibi bol yağmurlu olursa, 
Kalp, vücut bulutun da şimşekler gibi parlak olur. ( 46) 
Aşıklarm gözlerinin aşkta neden bulut gibi olduğunu biliyor musun? 
Çünkü bu ay, bulutlarm arkasında çok saklamr." . 

Aşık çoğu kez ilk durumunu düşünür ve önceki sükunet dönemi ile son­
raki ıstırap dönemi arasmda büyük farklılıkların olduğunu görür. Şöyleki : 

(tıf>) 
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"ZiHıit idim, beni şarkıcı yaptın, 
Mecliste beni fitnenin başı yaptın, şarap tiryakisi yaptın. 
Ağır başlı bir şekilde seccadede oturu.rdum, 
Beni mahallede çocukların oyuncağı yaptın." 

Aşığın kaşları uykusuzdur, yatmaz. Mutasavvıflara göre yatmak gaflet­
tir. Sarhoş olan aşığın ruhu tutuşmuş, bedeni ve kalbi ise uyanıktır. Bu da 
kalbin varlığının delilidir. Bu konuda Mevlana şöyle der : 

(lrıı) 
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"Şaraptan habersiz olan baş uyur, 
Fakat haberi olan kişi, nasıl uyur? 
Aşk bütün gece boyunca kulağıma, 

~....> IS" .i ı ~ .ı Y- .s .r--:. T 
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Aşksız uyuyan kimsenin vay haline diyordu." 

Aşkın yorgunlukları aşığın ruhunu yorar ve eritip yok eder. Ama o, yu­
muşaklık ve rahmet dileyerek Rabbine sığınır. Sufi şair aşkın vücuduna 
yaptığı hasar ve şiddeti şöyle dile getirir : 

(45) Divan; C. I, s. 217. 
( 46) Kalp bedenin pislikleri arasında parlak bir cevherdir. 
(47) Divan; C. III, s. 104. 
(48) Divan; C. III, s. 77. 
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"Artık bir nefes daha almayacağım, bu beyiti söyle, yeter, 
Bu hevesten ruhum eridi, ey rabbimiz bize yumuşak davran." 

Biraz da aşıkların inleyişlerini dinleyeliın. Zira aşık daima inler : 

"Bu gün aşıkların iniltilerini dinle ki, 
Bu sana zarar vermez. 
İçlerindeki her zerre ağlayış ve iniltiyle doludur, 
Fakat ne yapsın, onun dili yok. 
Her zerrenin dili dans etmektedir, 
Zira danstan başka bir beyanı yoktur." 

SCıfi şair Mevlana, yukarıdaki son beyitte hareketi; vücudu ve tabiri 
güçleştiren, kaynayan ve acı duygularla dolu bir dil olarak görüyor. Bu dil, 
bu hareketten başka bir beyan bulamamaktadır. Zikir ve sema meclislerin­
deki hareketlerden, mutasavvıflar lehine kaynaklanan gerçek mana budur. 
Bu hareketlerin kaynağı acı ve elem, hedefi ise iki alemin üzerine yücelmek­
tir. MevH1na Celaleddin bu konuda şöyle der : 

"Raks demek, her an kalkmak demek değildir, 
Toz gibi acısız bir şekilde kalkmak da demeli değildir. 
Raks demek, iki dünyadan kalkman ve, 
Kalbini parçalayıp, ruhun tepesinden çıkman demektir." 

Mevlana'nın belirttiği g~bi bu hareketler, aşırı acıları kalpten uzaklaş­
tırdıktan sonra, aşığın ruhi duygularının coşkusunu ortaya çıkarır. Bu hare­
ketlerden her birinde, yüce makama özlem duyan bir ruhun sıçrayışı, dünya 
ve ahiret düşüncesinden kurtuluşu vardır. 

(49) Divan; C. I, s. 4. 
(50) Divan; C. I, s. 278. 
(51) Divan; C. III, s. 104. 
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Aşık, türlü zahmetlere ve şiddetli acılara tahammül gösterir. Bu hal de 
aşığı, diğer cezalardan korur. Çektiği şiddetli acılardan dolayı o hiç bir şey 
hissetmez. Ölümünden sonra ölümden korkmayan bir ceset gibidir. Şöyleki: 

"Ben aşlmı ölüsüyiim, omm için emirden korkmam, 
Ölü olan herkes, nasıl omm lıançerinden korkar?" 

Mutasavvıflara göre, sevgiliyle buluşmaktan daha yüce bir cennet yok­
tur. Özlem çekmek ve arada bir perdenin bulunmasından daha büyük bir ıs­
tırap ne olabilir? Olamaz ... 

Perdeden şikayet eden bir aşığın feryadı, rabbine yalvaran şu mutasav­
vıfa benzer; "Allah'ım, eğer beni bir şeyle azaplandıracaksan, perdenin zil­
Ietiyle azaplandırma" gibi beyitlerin çokluğu da divanda çokça göze çarp­
maktadır. Şöyleki : 
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"Ey cana can katan, cammm cam perdeyi aradan kalflır, 
Ey geceleri benimle oturan, gam ortağı dostum, 
Ey zamanlı zamansız vücndumun iniltilerini duyan, 
Benim viicfı.dumun bütün parçalarına ateş saçtm. 

Ey bütün resimlerden ve canlardan dalıa temiz olan, 
Sen resim değilsin, aksine viicndnmu çeken mıknatıssm. 
Ordu, eğlence (hayat), bahçe, çayır, akıl ve nakilin hepsi, 

(52) Divan; C. I, s. 512. 
(53) Divan; C. II, s. 246. 
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Sensiz beynim için ağrı ve ayağırnın önünde çukurdur. 
Ümitsizlikten gece veya sabah vaktinde ansızın, 
Bana "işte buraya, evimin darnma gel" diyorsun. 
O zaman ben o kadar çok şeker ve helva yaptım ki, 
Kendimden geçtim, kendimi şeker ve helvadan ayıramıyorum. 
Bu gece, yalımıhk gecelerinden bir gece, bana acı ve gel ki, 
Bu gece sana aşk kitabıını okuyayım. 
Bu gece, ney gibi kendimi her şeyden arındırdım lü, 
Benim iniltilerim ve ahiarım saf ve güzel çıksın. 
Bundan sonra ben, hava dolu bir dağarcığım, ekmek dolu bir heybe 

değilim, 

Zira benim bu gören lmlbim, bu inntilerden dolayı parlaktır. 

Bizim derdimizin ve acılanmızm Hacı, sensin ey Allah'ım, 
Ey bizim cammızm Calinusu (doktoru) ve ey benim Ebu Ali Sinam." 

Mevlana Celaleddin bu şekildeki ifadelerle, aşk zahmetlerinin zirvesin­
de olanı bile tasvirde hiç zorluk çekmez. Süfi şaire göre aşk, ateşte yanmak 
demektir. "Ateşten başka şeyde yanmak, mutasavvıfa yakışmaz" diyerek 
konuya aşağıdaki beyitte şöyle açıklık kazandırır : 

~--' 1 ' ... _.- ·. , _._ L . ~ T , · -: " ,;--- _j ~ v_ V .),o,.- ~' 

"Dediler ki 'Kafirin nasibi ateşte yanmaldır', 
Fakat Ebı1 Leheb'ten (55) başka senin ateşimlen mahrum bir lı:i.mseyi 

görmedim.'' 

Aşk ateşi, içindeki acı ve zahmetlere rağmen, kendinden başkasını ateş· 
ten kurtarır. Şimdi aşığın sevgilisi için çektiği acıları, işin sonunda sevgilisi­
nin bunları mutluluğa dönüştüreceğine tamamen inanır. Bu konuda da Mev· 
lfı.na şöyle söyler : 

"Aşk ateşinde Halil İbrahim (A.S.) gibi emin ve mutlu ol, 
Rahat oL Çii.nkii seni (AHalı o beladan) kurtaracaktır." 

Aşığın Gurbeti : 

Birçok mutasavvıf, bu sınırlı ve maddi alemde, salikin gurbet acıların­
dan dolayı çektiği sıkıntılardan söz etmiştir. Salik ise, ruhu Allah'ın huzu-

(54) Divan; C. II, s. 128. 
(55) Ebü Leheb Hz. Peygamber'in (S.A.S.) amcasıdır. 

(56) Divan; C. I, s. 148. 



runda temiz yaratılışlı kişilerle sohbet etmeye alışmış olan kişidir. Oysa 
İmam-ı Gazzali, aşkta ileri giden aşık hakkında şöyle söylemektedir. "Dün­
ya onun zindamdır. Çünkü onu, sevgilisini seyretmekten ahlwyar. Onun ölü­
mu ıse, zindandan kurtulup sevgilisine kavuşmasıdır." (57) Gazzali aşığın, 

Allah'la dostluk durumu hakkında da şöyle söylemektedir : "Bil ki o aşığın 
alameti, insanlarla dostluk kurmakta zayıf olmasıdır. Eğer onlara karışsa 
toplum içinde yine de yalnız gibidir. Yalnız kaldığında ise tek başma bir top­
lum gibidir. Hazır olduğu zaman yabancı gibidir, yolculuktaykeıı lıazır bu­
lunmuş gibidir. Gaip iken göriiniir, lıazır iken gaip olur. Onlara bedeni ile 
karışmıştır, kalbi ise yaln.ızdır. Çiinkii o, zik:ri:ı:ı tatlılığına dalmıştır." (58) 

H. 258/871 yılında vefat eden Yahya bin Me'az el-Razi bu konuda şöyle 
huyurmaktadır : "Ma'rifet elıli lıiç kimseyle dostluk kurmaz. Zalıitle:r de 
dünyada yabancı gibidirler. Arifler ise alıb:ette gariptirler." (59) Bu konu­
da Mevlana Celaleddin de şöyle söylemektedir : "Dostluk değerlidir. İyi kim­
selerden başkasıyla dostluk knrmayın. Bu konm'l~ efendim Şemseddin Tebri­
zi şöyle söyler : "Müridi:ıı kabul edilmesinin alameti yaba:ııc:ı.larla dostluk 
lmrmamasuhr. Ola ki ansızın yabancıların sohbetine düşerek, mescitte mü­
nafık, okulda çocuk ve zindanda esir gibi olur." (60) 

Bu ruhi gurbet, aşıkların çile çekmelerinin sebeplerinden birisidir. Aşık, 
düşünürlerin cemaatine katılamamaktan dolayı çok inler. Mevlana Celaled­
din, kendi durumunu sevgiliyle ve düşünürlerle kıyaslayarak şöyle der : 

"Ben dostlada ve güzellerle beraber açmış bir gül gibiyim, 
Soluk yüzlü münkirlerle ise son bahar gibi solmuş um." 

Aşık kainatın güzelliğinden nefret eder. Bunun sebebi ise, aşığın ruhu­
nun ezell güzellikleri seyretmekle meşgul olmasıdır. İnsanlar onun güzelliği­
ni tasvirde aşırı hareket edince, kainatın güzelliğinden nefret etmeye başlar. 
Bunun neticesi olarak da O'ndan başka yani Allah'tan başka bir güzel gör­
mez. Bu konuda Mevlana şöyle söylemektedir : 

(57) Bkz., GazzıUi; İhya-i Ulümi'd-Din C. XIV, s. 2607. 
(58) Bkz., Gazzali; a.g.e., s. 2647. 
(59) Bkz., El-Sülemi; Tabakatu'.s-Süfiyye, s. 27. 

(60) Bkz., Nureddin Abdu'r-Rahman el-Cami; Nefehatü'l-Üns, Kahire Üniver:.. 
sitesi kütüphanesi Farsça Yazmalar kısmı, No: 17, s. 57. Ayrıca bkz., Mev­
lana Abdu'r-Rahman bin Ahmed Cami; Nefehatü'l-Üns, Tashih-i Mehdi 
Tevhidipür, Tahran, h. s. 1336, s. 55 vd. 

(61) Divan; c. II, s. 4. 



"Ey güneş senin sınırın belli değil mi? 
Terazi burcunda olan, sen değil misin? 
Ey ay, haydi kendini tam, 
Ayın son gününde kıl gibi olan sen değil misin? 
Ey venüs, haydi çadırın altına gir, 
Sen yüzsüzsün, sen utanmaz bir kadınsın. 
Sen gel, ey aşk yüzünün kemali, 
Sen Hakk'ın zatının nfı.rusun, sen O'sıın." 

Mevlana'nın divanı aşk çağrılarıyla doludur. İşte bu çağrılardan birisin­
de, aşık şair Mevlana'nın aşkının vücuduna galip geldiğini, ailesinden ayır­
dığını, akrabaları arasında onu yabancı kıldığını, gurbetin acılarım ve de­
liliğini şikayet ederek, sevgilisinden yardım istediğini görüyoruz. Şöyleki : 

"Gel, ben senin aşkından deli divane oldum, 
Eğer bir şehir olsaydım, harap olurdum. 
Senin aşkından dolayı evimden ve ailemd.en alakarnı kestim, 
Senin aşkının derdi ile aynı evi paylaşan dost oldum. 
Kendi canımın senin canın olduğunu görünce, 
Senin için kendi a;krabalarıma yabancı oldum." 

Mevlana Celaleddin aşağıdaki beyitlerde, acılarla dolu hayatını ruh ale­
minden gafil olan madde ehli arasında geçiren aşığın ruhunun acılarını tas­
vir ederek ve aşığı yere düşen ve uçma kudretini kaybeden şahin kuşuna 
benzeterek dindirmeye çalışmakta ve aşağıdaki beyitlerde konuya açıklık ka-

(62) Divan; C. II, s. 73'6. 
(63) Divan; C. II, s. 53. 
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zandırmaktadır. Bu beyitlerde ayrıca sufl şairin ta'bir gücü ve edebi tasvir­
deki canlılığı da göze çarpmaktadır : 
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''Yaralı şahin gibi hastalıktan yere düştüm, 
Ben ne yeryüzü ehli ile aym cinstenim ve ne de uçuculada aynı cinsten. 
Padişahm elinde iken hatıdanıyorum, bu anda içime bir ateş düşü-

yor, (65) 
Ne kaçmak için güçlü kanadım var, ne de kanadım bana yarilım ediyor. 
Ey zavallı şahin kuşu, baykuşlarm arasmda nasılsm? 
Eğer aşkı perde ile gidersen, nifak etmiş olursun. 
Fakat aşk ateşi göğüste tutuşmıca, aşk nasıl gizlenir? 
Özellilde iki gözden de pmar gibi sel akmca ... " 

Aşık soylu aslını anladığı zaman, madde zindanının içerisinde arkadaş­
larıyla birlikte kendisine de bir bıkkınlık gelir. İçlerindeki ruhi unsur gömü­
lüp birbirlerini ancak maddi resim olarak tanır olduklq,rı için üzülür ler. Sufi 
şair M ev lana aşıkların bu maddi alemin üzerine yükselişlerini, o maddi ale­
min içerisinde sıkıldıklarını ve yüce makamıarına olan özlemlerini belirte­
rek şöyle der : 

r 2 ~ .ı..l..,j }-:~-!._;.::.. .JY' r.- s ~ ıSJ ı_; &.!. L. ~, J-:: ı.!. ı.r. ... 
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"Biz şehzade olduğumuz halde, 
Nasıl oluyor da birbirimizi yalnız silret ile tanıyoruz. 
Evcil kuşlar gibi ne zamana kadar tane toplıyacağız, 
Biz su kuşu olduğumuza göre denize girmemize ne mani var? 

(64) Divan; C. II, s. 486- 487. 
(65) Şahin kuşları çok eski zamanlardan beri av için kullanılmışlardır. Birçok 

kral ve padişah avın peşine düşen sonra sahibinin yanına dönen bu kuşla­
rı beslerlerdi. Bu kuşlar sahiplerinin elleri üzerinde dururlardı. 

(66) Divan: C. II, s. 67. 
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Git ey evcil kuş, sen ne bilirsin, 
Biz o denizin kuşlarıyız, kim bize benzer?" 

Sadık olan aşık insanlardan bıkar, usanır. Bakın bu konuda Mevlana ne 
diyor: 

"Kalbimin, insanlara karşı iyilikte bir hoşgörüsü vardı, 
Bugün insanlara karşı gönlüm daraldı, orada artık senden başkasına 

yer yok." 

Bu da kalbi, sevgilisinin aşkıyla dolan ve ondan başka her şeyden nefret 
etmeye başlayan aşığın sevgilisine seslenişi ve hüznünün işaretidir. Şöyleki: 
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Gel, senden başkasından bıktım, usadııdım, 
Şayet uyuyor idimse, artık uyaııdım. 
Gel ey sevgili, ben kıyamet gününe kadar, 
Meyhaneııin müdavimi oldum. 
Ben dünyayı ekşi yemek gibi gördüm, 
O şarapta ben, korkudan ekşi çeşni durumunda kaldım. 
Sen inancı öyle tatlı yapıyorsun ki, 
Ben bu şarabın etkisinden şeker saçar oldum. 
Bir süre başkalarıyla alakarnı kestim, 
Şimdi ise kendime yabancı oldum." 

Sevgili için herşeyden tamamen soyutlanan aşık, nefsinin bütün arzu ve 
isteklerini öldürür. Şayet nefsinin arzu ve isteklerini düşünürse, ruhunda bü­
yük bir gurbetin ve hüznün varlığı ortaya çıkar. Aşık bu durumdan, Allah'ın 
huzuruna ulaşamadıkça kurtulamaz. Bu konuda Mevlana şöyle söyler : 

(67) Divan; C. HI, s. 21. 
(68) Divan; C. II, s. 53. 
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"Tekrar yoldan. kuyuya doğru ulaştık, (70) 
Cisi.mlerin gmrbetiRulen de Alhih'a ulaştık" 

Mutasavvıf aşığın durumunda gerçekten eşsiz olan duygulardan birisi 
de sevgilinin aşığa dua edip, övmesidir. Oysa ki bilinen ve alışılmış olan du­
rum, aşığın sevgilisine dua etmesidir. Fakat burada aşk, aşıkla sevgilisi ara­
smda terı_:üz bir arzu ve ince bir n az ile değişmektedir. Aşağıdaki beyitlerde 
inilti, üzüntü ve özlemle karışık dua ve övgüler vardır. Üzgün olan aşığın 
sevgilisinin de kendisine özlem duyduğunu, onu çağırdığını ve onu istemekte 
çok ısrarlı görmesi, onun acılarım arttırıyor. 

Aşık, kendisini dünyanın ağından kurtarınayı başaran bir şahin kuşu gi­
bidir. Ona Allah tarafından sevgi ve övgü sözleriyle karışık "dön" sedası ge­
lir. Bunda şaşılacak birşey yoktur. Çünkü Allah yarattığını över. Bu konuda 
Mevlana CeHHeddin şöyle söyler : 
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"Ey ruh, gurbette 'kaç çocuk bıraktın? 
Bu gm:betten geri dön, ne zamana kadar perişan kalacaksın? 
Sana yüz mektup gönderdim, yolıma yüz işaret koydum, 
Sen ya yolu bilmiyorsun, ya da mektubu okumuyorsun? 
Eğer sen mektubu okumazsan, mektup seni okur, 
Eğer yolu bihniyorsan, yola giden lmpıyı biliyorsun. 

(69) Divan; C. II, s. 50. 
(70) Burada Hz. Yusuf (A.S.)'ın içinden çıktığı kuyuya telmih vardır. Ayrıca 

ruhun amaç ve arzusunun da simgelendiğini görmekteyiz. 
(71) Di.van; C. II, s. 502. 
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Geri dön, o zindanda kimse senin değerini bilmez, 
Sen bu ocağın cevheri olduğuna göre, taş yüreklilerle oturma. 
Ey kalp ve ruhtan kurtulmuş ve elini eteğini çekmiş kimse, 
Ey dünyanın tuzağından kurtulmuş olan, geri dön sen şahinlerden 

birisin. 
Sen hem su,hem nehirsin, hem de hep suyu arıyorsun, 
Sen bana hem arslan, hem ceylansın, hem de ikisinden daha iyisin. 
Seninle ruh arasmda ne kadar mesafe var, sen mi kenardasın yoksa 

Sen ruhla mı karıştm, yoksa sevgiiiierin ışığı mısın? 
Sen geceleyin ay ışığısm, rludaklarda şekersin, 
Allah'ım bu kim? Allah'ım o, rabbimi bir saptırıcıdır. 

ruh mu? 

Son beyitte aşık, insanın ruhu ile ilgili övgülü beyitler sunduktan sonra 
bütün bu tazimi aziz kılmaya yönelip, kendi kendisine şöyle bir soru yöneltir: 
"Ya Rab bu ululayan kimdir? ŞiHr n1hııın rabbine yönelmesinden başka bir 
şeyde dehşetini sürdürecek birşey bulamadı. Bu ancak o biiyük övgünün ka­
bulüyie gerçekleşir. İnsan gerçelden Allah'ın yarattığı en yüce yaratıktır." 
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MEVLANA'NIN MODERNl.İG-İ VE MODERN BİLİM 

Prof. Dr. Yılmaz ÖZAI\PINAR 

İnsan zihninin en karakteristik niteliği anlam verme çabasıdır. İnsan te­
melde biyolojik bir varlık olmakla birlikte, yaşamını refleks ve içgüdülerle 
sürdüremez. Yapısında kalıplaşmış biçimde bulunmayan birçok. tepkileri için­
de bulunduğu duruma göre oluşturmak zorundadır. Tepkilerin isabetli seçi­
mi için geçmiş deneyimlerden yararlanmak, durumu yorumlamak, doğabile­
cek sonuçları hesaplamak, alternatif tepki biçimlerinin etkisini kestirmek 
gerekir. insanın bunları başarması dikkat, öğrenme, hafıza, düşünme, hayal 
gücü gibi psikolojik etkinliklerle gerçekleşir. Doğumdan başlayarak biriken 
deneyimler insan zihninde, olaylara anlam vermeyi kolaylaştıran bir yorum 
çerçevesi geliştirir. Psikolojik enerji tasarrufu sağlayan yorum çerçevesi, o 
çerçeveye bir türlü sığdırılamayan bir olayla karşılaşıldığı zaman değişikli­

ğe uğrar. İnsan zihni, fiziksel ve sosyal çevresindeki olaylara anlam verme­
den rahat edemez. 

Biyolojik bir varlık olarak insan hayatta kalma içgüdüsünden kurtula­
maz. Bu içgüdünün zorlamasıyla, biyolojik ihtiyaçlarını karşılamak için her 
gün didinir durur. Ama insan zihni ne yaşadığı güne hapsoluyor, ne de biyo­
lojik ihtiyaçların karşılanmasıyla tatmin oluyor. Tarih öncesi araştırmaları, 
insanın doğayla boğuştuğu en ilkel şartlarda bile zihinsel tasarımlar yapa­
rak teknoloji ürettiğini, gözlemlerinden psikolojik planda etkilenerek duygu 
ve heyecanlarını sanat yaratışlarıyla ifade ettiğini, görünenierin arkasında 
ne olduğunu merak ederek mitolojiler geliştirdiğini meydana çıkarmıştır. Mi­
tolojiler zamanla yerlerini din, felsefe ve bilime bırakmıştır. Böylece elin, 
felsefe, bilim ve sanat insan zihninin anlam verme ihtiyacım karşılamıştır. 
Fakat anlam verme çabası belli bir noktada durmamıştır. Kazanılan her bil­
gi, getirilen her yorum daha önce farkına vanlmayan yeni birtakım sorula­
ra dikkatleri yöneltmiştir. Ayrıca, insanın değişen hayatı ve içinde yaşadığı 
evrenle ilgili beklenmedik gözlemler anlam verme çabalarını daha da yoğun­
laştırmıştır. 

16. yüzyılda bugün "modern" diye nitelendirdiğimiz bilimsel metod geliş­
meye başlamıştır. Bilimsel metod olaylan açıklamada verimli oldu ve bilim-
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sel bilgi sürekli arttı. iBlgiler pratik amaçlara ulaşmak için teknolojiye dö­
nüştürüldü. Teknoloji bilimsel araştırmaların yapılmasına yeni imkanlar ge­
tirdi. Bilim ve teknoloji içiçe geçerek birlikte ilerlemeye başladılar. Bu iler­
leme bugün de sürüyor. Bilimsel metod insanın düşünce biçiminde o kadar 
derin bir değişiklik yapmış ve teknolojik uzantılarıyla hayatı o kadar çok et­
kilemiştir ki içinde yaşadığımız çağa haklı olarak "bilim çağı" denmiştir. 

Bilimin baş döndürücü ilerlemesi bazı düşünürleri bir yanı1gıya düşür­

müştür. Onlara göre artık gerçekler e ulaşmanın yolu bulunmuştur; bilimsel 
metod dışındaki yollardan edinilen her türlü bilgi gerçek dışıdır. O halde fel­
sefe, sanat, din bize ancak sübjektif bilgiler, illüzyonlar, asılsız inançlar ve­
rebilir. Bu görüşteki yanılgı, bilimsel bilginin mahiyetini kavrayamamaktan 
kaynaklanıyor. Bu yanılgıyı, çok kısa ifade etmek üzere analiz etmek istiyo­
rum. 1) Bilimsel metodla ulaştığımız gerçek mutlak değildir. Biz gerçeği, 
Amerika'yı keşfeder gibi, bizim dışımızda ne ise o şekilde durur bir biçimde 
kavrayamıyoruz, gözlemlerden hareket ederek muhakeme yoluyla zihnimiz­
de inşa ediyoruz. Teori dediğimiz zihinsel inşalarda kullandığımız malzeme 
somut algılarnnız değil, onlardan soyutlanan birtakım boyutlar ve o boyut­
lar üzerinde belirlenen matematiksel kantitelerdir. Şu halde, kavradığımiz 

gerçek mutlak gerçek değil, kendi zihnimizin imkanlarıyla sınırlı, zihinsel 
bir tasarımdır. Gözlemler, zihinsel tasarımımızın açıklamalarıyla tutarlı ol­
duğu sürece tasarımımızı muhafaza ediyoruz; tasarımımızia bağdaşmayan 

gözlemler ortaya çıkarsa, onda değişiklikler yapma ya da yeni bir tasarım 
formüle etme yoluna gidiyoruz. Bilimin ilerlemesi tasarımımizdaki yanlışlık­
larm düzeltilmesi, tasarımımızın darlıktan kurtularak gitgide genişlemesi 

demektir. Bilim ne kadar ilerleres ileriesin prensip itibarıyla yanlışlanabilir 
olacaktır. Çünkü bilimsel metodun mahiyetinde, herhangi bir ilerleme safha­
sında mutlak gerçeğe ulaşıldığını garanti edecek hiçbir dayanak yoktur. 
2) Varlıkların aslında ne olduğunu bilemeyeceğiz; görüntüler arasında yaşı­
yoruz. Duyu organlarımız ile beynimizin işbirliği sonucu dışımızdaki dünya­
yı görüyoruz, işitiyoruz, kokluyoruz, tadıyoruz, sertliği yumuşaklığı, sıcaklı­

ğı. soğukluğu hissediyoruz. Bir cismi gördüğümüz zaman görme olayı, o ci­

simden göze yansıyan bir ışık düzeni ile başlıyor. Görme olup bittikten son­
ra bizim ışık dediğimiz radyasyon enerjisi, gözün ağ tabakasındaki görme 
siniri uçlarına kadar yayılıyor. Orada, elektriksel - kimyasal bir değişme de­
mek olan sinir empülslerine dönüşüyor. Empülsler beyin korteksinin belli bir 
bölgesine ulaşıncaya kadar sinirlerde cisme benzer bir şeyin seyahat ettiği 

söylenemez. Ama sonunda, beyinde bir cisim algısı oluyor. Rengiyle, şekliy­
le, büyüklüğüyle, uzaklığıyla bir cisim algılanıyor. Gözle gördüğümüz, elle 
tuttuğumuz ve maddi diyerek duygulardan, düşüncelerden ve inançlardan 
daha gerçek kabul ettiğimiz varlıklarla bile doğrudan doğruya değil, birta­
kım kod sistemleri aracılığıyla temasa geliyoruz. Dış dünyayı algı sembol-
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leriyle zihnimizde temsil ediyoruz, ama varlıkların aslında ne olduğunu bil­
miyoruz. İçinde yaşadığımız dünya bize 'büsbütün karışık gelmiyor ve orada 
az çok güvenilir bir şekilde işimizi görebiliyorsak bu, algılarımızla dünya 
arasmda tutarlı bir sembolik ilişki kurabilmemizdendir, sembollerin ötesin­
de varlığın aslına nüfuz ederek gerçeği kavrayabildiğimiz için değildir. Bi­
lim bu sembolik ilişkileri sistematik biçimde kurmaımza yarıyor, soyutlama­
lar ve genellemelerle çok değişik olayları bağlantıya getirerek anlama ça­
basında ekonomi sağlıyor, olaylan bir kurala göre önceden kestirerek daha 
randımanlı iş görmeye imkan veriyor. 3) Bilimsel metodun sağladığı anla­
yış, insanın doğayı sanat yaratıcılığıyla yorumlama ihtiyacını ortadan kal­
clırmaz. İnsan, duyguları, heyecanları, sezgileri, hayal gücü yokmuş gibi 
davranarnaz. Bilim, doğurduğu bilginin, 'bilimsel metodun kuralları çerçeve­
sinde kazanılmış, özel türde sınırlı bir bilgi olduğunu kabul etmiştir. Sanat 
yoluyla anlam verme çabaları bilimsel bilginin yerini alamaz; bilimsel bilgi 
de insanın sanat yaratışlarıyla tatmin ettiği anlam verme ihtiyacını tatmin 
edemez. İnsanın anlam vreme çabalarının bir parçası olan bilimin hayatta 
önemli bir yeri vardır; ama hayat, bilimin kapsamı içine sığmaz. İnsan be­
lirsizlikler içinde hayatını yürütmeye, yolunu belirlemeye çalışıyor. Belirsiz­
liklerden bir kısmı bilimsel araştırmalar sonucunda açıklanabilir olgulara 
dönüştürülüyor; bir kısmı sanatla yorumlanarak çözümleniyor; başka bir 
kısmı ahlaki değerler oluşturularak karara bağlamyar; belirsizliklerin yine 
başka bir kısmı vahiy kaynaklı bilgilerle aydınlığa kavuşturuluyor. Bunların 
hepsi ayrı ayrı açılardan anlam verme çabalarıdır. Din bilimsel bilginin ye­
rini alamaz, bilim de ölümden sonra hayat var mıdır sorusunu cevaplanchra­
maz. Bilimin ve dinin ayrı ayrı mahiyeti ve insan hayatında ayrı ayrı belir­
sizlikleri giderme yolları olduğu göz önünde tutulursa, felsefi planda bilim 
ve din çatışması diye bir şey olamayacağı anlaşılır. Tarihteki çatışmalar 
gerçek bir felsefi bağdaşmazlığın sonucu değil, yanlış anlamaların ve ku­
rumsal uyuşmazlıkların sonucudur. 4) Bilim medeniyeUe bir tutulamaz. Me­
deniyet insanı barbarlıktan kurtaran değerler sistemiyle yaşamaktır. Bazı 

toplumların en koyu vahşet içine düştüğü çağlarda gelen kitabi dinler, bilim­
lerin henüz ilerlememiş ve etkisiz olduğu ortamlarda medeniyeti yükseltmiş­
lerdir. Adalet, iyilik, hoşgörü, merhamet, şefkat, ahde vefa, fedakarlık, yar­
dımlaşma gİbi kavramlar dinsel inançlada şekillenmiştir. Zamanla bu kav­
ramlar sekülarize olmuş, dinsel inançtan bağımsız değerler halinde insanlar 
tarafından benimsenir olmuştur. Bugün toplumların karşılaştığı problemie­

rin çoğu bilim azlığından değil, insanları birleştirecek değerler sarsılrrıış ol­

duğundan çözülemiyor. Bilimsel bilgilerin çok önemli olduğunu bu noktada 

tekrarlamakta yarar var. Fakat şuna da işaret etmek gerekir ki bilimsel 

bilgiler, inandığımız değerlerin ne olduğuna göre çok farklı amaçları gerçek­

leştirmek için kullanılabilir. Bilim bize değederimizi seçtiremez, amaçları-



mızı belirleyemez. Değerlerin seçilmesi ve amaçların belirlenmesi bilim dışı 

ölçütler e göre olmak zorundadır. 

Modern bilim konfor ve bolluk getirdi, birçok korkunç hastalıkları teda­
vi tekniklerini doğurdu, ama öte yandan açlığı, yoksulluğu, çocuk ölümleri­
ni önleyemedi. Savaşlar, sömürüler, zulümler teknolojik imkanlarla feci bo­
yutlar kazandı. Dünyanın her tarafında işlerin rasyonalize edilerek büyük 
bir düzen içinde yürütülmesinin yanısıra toplumsal kargaşalar da sürüp gi­
diyor. E~bette ki bütün bu olumsuzlukları önlemek bilimin görevi değildir. 
Korkular, endişeler, düşmanlıklar, nefretler, sıkıntılar, bunalımlar insanla­
rın ruhunu istila etmiştir. İnsanların ruhunu bu rahatsız edici duygulardan 
temizlemesini de bilimden bekleyemeyiz. İşte böyle bir ortaında yaşayan bu­
günün insanı 13. yüzyılda yaşamış olan Mevlana'yı okuyunca ne demek iste­
diğini anlıyor : belki de 13. yüzyıl insanlarından daha iyi anlıyor. Mevlana 
bunun için moderndir. Modern bilimle çelişkisizce yanyanadır. İnsanlar Mev­
lana ile modern bilimi içtenlikle benimseyecek ve hayata yansıtacak kadar 
ruhlarını genişletirlerse, problemierin çözümüne ve huzura giden yolu bula­
caklardır. 



MESNEVİ'NİN TANIMI.,A:DIGI MEVLANA'DA AHLAK 

Prof. Dr. Fethi EL NEKLAVi 

MESNEVİ, Mevlana Celaleddin'in en önemli yapıtlarından biridir ve 6 
ciltten oluşmaktadır. 

Mevlana, Mesnevi'nin birinci cildine yaklaşık hicri 657 (miladi 1259) yı­

lında başlamış, altıncı cildini vefatından önce hicri 672 (miladi 1273) yılında 

tamamlamıştır. 

Mesnevi ahlaki; dini ve tasavvuf konularından çoğunu ele almıştır. Ba­
zı araştırmacılar, Mevlana'nın bu kitabındaki 1281 hikaye konusunu Kur'an-ı 
Kerim'in Ayetleri'nden ve hadislerden faydalanarak ele aldığını söylüyorlar. 
Bu nedenle Mesnevi'de yüzlerce hikaye bulunmaktadır. Nicolson gibi araş­

tırmacılar hilmyelerin çoğunu, eski orijinalleri ile karşılaştırmışlardır. 

Mesnevi'nin doğuşundan bu yana, İranllların mevkiini yükselttiği için, 
Mesnevi'ye "Pehleviee Ku:r'an" ismini vermişlerdir. 

"Aldii veled el-fil" "lTil yavrusımu yiyenler" hikayesi lVIesnevi'de bulu­
nan hikayelerin en önemlilerinden biri olup çoğunluğu ahlaki konulardan bah­
setmektedir. 

Bilindiği gibi tasavvufçular tarikatlarını nefisle cihad etmek üzere ku­
rarlar. Safilerde cihad bedene ve nefsi olmak üzere iki yönlüdür. Bedeni yö­
nü, namaz, zikir, dua ve oruç gibi ibadetleri temsil eder. 

Nefsi yönü ise, günah işiemekten kötü ve kötü sıfatıardan sakmmaktır. 
Safilerde nefisle cihad etmek, bedeni cihattan fazladır. Bu araştırmada ah­
laki konulara tekrar tekrar değineceğiz. 

"Kelile ve Dim:ne" kitabında geçen "AsKam öldüreiA Tavşaıa" isimli hika­
ye Mesnevi'de de bulunmaktadır. 

Mevlana bu hikayede çalışma, tevekkül, zorlama, seçme, kaza, kader, 
zulm ve adalet gibi konuları ele alarak yüzlerce beyit düzenlemiştir. 

Bu araştırmamızda söz konusu hikayeye değineceğiz. 



Mevlana bu hikayeyi şöyle anlatmaktadır: Arslan kuyuya bakar ve gör­
düğüiıün kendi resmi olup başkası olmadığını anlar. Bu küçük hikayeyi, şair 
üçyüz beyit olarak yazmıştır. 

Bu hikayede bulunmayan fikir diyaloğu, drama konularıyla, ruhsal ince­

leme ahlaki felsefeye de büyük yer vermiştir. 

Mevlana'nın hikayede kullandığı bu ahlaki yöntem, kendisinin koyduğu 
bir uslup olmayıp, bu konuda daha önceden şair ve yazarlar tarafından da 
tatbik edilmiştir. Fakat Mevlana'nın edebi sanatı, ilave ettikleriyle bu hika­
yede de kendini gösterir. 

Böylece hikayenin şeklini tasadayarak drama yerlerini belirler. Sonra 
yeni içerikler ilave ederek, daha önce söylenınemiş ahlaki değerler, prensip­
ler ve manalar çıkartır. 

"Filin yavnısmıu yiyenler" hikayesine gelince, "VeUler Bağı" isimli ki­
tapta şu şekilde tanımlamnıştır. "Ebu Abdullah El-Flaşı" gemiye bindiği za­
man fırtına koptu ve gemi kayaya çarparak parçalandı. Gemide bulunan yol­
cular, adak adamak üzere anlaştılar. Ebu Abdullah'a, eğer Allah bizi bu be­
ladan kurtarırsa hepimiz Allah'a adak adamak üzerine söz verdik, sende vaat 
et dediler. Ebu Abdullah: "ben dibi~yıulan ~zağım, adak adamak neyim.ı:?" 
dedi. Başına toplandılar, onlara "eğer AHalı beni lıulımd!u,ğmn heRadan kmr·· 
tarusa Fil eti yemeyeceğim'' dedi. Bu nedir? Filin eti yenir mi? dediler. Ak­
lıma bu şekilde geldi ve bende söyledim. 

Gemi battı. Yolculada beraber sahile çıktım. Günlerce yemeksiz kaldık. 
Biz otururken bir fil yavrusu geldi. Onu alarak kestiler ve etini yediler. Ben­
den de onun etini yememi istediler. Ben de fil eti yememem için Allah'a vaat 
ettiğimi ve adak adadığıını söyledim. Vaadın zarurette iptal edilebileceğiini 
söylediler. Kabul etmedim ve sözümde sabit kaldım. Filin yavrusunu yiyerek, 
karınlarını doyurdular ve sonra uyudular. Onlar uyurken Fil geldi, yavrusu­
nu aradı. İzini takip etmeye başladı. Onun kemiğini buluncaya kadar etrafı 
kokladı. Uyuyanları birer birer kokladı. Et kokusunun bulunduğu şahsı ve 
diğerlerini ayağı ile çiğneyerek öldürdü. Sonra yanıma geldi ve beni kokladı. 
Bende et kokusu bulamadı. Arkasını döndü. Hortumu ile işaret ederek sırtına 
binmemi istedi ve ben de bindim. Benimle beraber 8 gün yürüdü. Hikayeyi 
bana soran topluluğun yanında indim. Onlara hikayeyi anlattım. Dönünceye 
kadar onların yanında kaldım. Mevlana bu hikayeyi 103 beyitte düzenledi. 
Hikayenin aslı 30 beyittir, geriye kalan beyitler, hilmyede delil olarak bulu­
nan ve sergilernesi gereken fikirlerdir. 

Bu hikayeele tasavvufi fikirler vardır. Bazı sofi mefhumlar ile genel ola­
rak insandaki ahlaki eğitim yönünü amaçlayan diğer ahlaki fikirleri ele alır. 
Bu ikisi arasmda ayırım yapmak mümkün değildir. hikayeele bulunan ahlaki 
fikirler, tasavvuf alanından çıkmaz. 
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Tasavvufu ise ahlak olarak tanımlamışlardır. Ahlakı (huyu) güzel olan 
şahsın tasavvufu da güzeldir. 

AHLAKi FİKİRLER : 

Biz burada hikayenin ahlaki yönüne değinmek istiyoruz. Daha önce zik­
rettiğimiz gibi sofiler, felsefelerini bedeni ve nefsi olmak üzere iki esas gu­
rupta kurmuşlardır. Safilerde nefis yönü büyük bir yer teşkil eder. Bundan 
amaç nefisle mücadele etmek ve onu temizleyerek sıfatıarını değiştirmektir. 

Mev!Eın8. kendisinden öncekilerin yaptığı gibi hikayeele kötü ahlak ve sı­

fatları ele alarak, bunların terkedilmesini istedi. Rüşvet, ihtiras, kibir ve gıy­
bet g~bi kötü sıfatıardan uzak durmaya çağırdı. 

MevH1na gıybet edenleri, filin yavrusunu yiyeniere benzetti. Nlevlana 
ayrıca kötü işler yapanların kokusu kendilerini rezil ettiğini ve Allah'ın ceza­
sına çarpılacağmı da zikretti. 

Fil, kendi yavrusunun etini yiyenleri onların ağızlarının kokusundan ta­
nıdı ve onlardan intıkam aldı. Böylece Allah gıybet edenleri birbirlerinin eti­
ni yiyenler olarak tanımladı ve onlardan intikam aldı. Mevlana gıybet et­
mekten ve dünyaya fazla tamahkarlık yapmaktan sakınılmasını istedi. Mev­
lana ayrıca, dünya işleri için insanın çalışmasının sınırlı olmamasını da 
nasİhat ediyor. Eğer böyle olursa, insan sonunda ömrünün boş olarak geçti­
ğini anlayacaktır. 

Mevlana rüşvet ve ihtıras gibi kötü ahlaklardan sakınılmasını uyararak, 
insanların mailarına tamahkarlık ederek haksız yere alanların amellerini on­
ların kanını içip, etlerini yemek kadar kötü bir şey olduğunu söyledi. Hadis-i 
Şerif 'te zikredildiği gibi "müslüman m ah, k am gibi hanmı:hr." 

Mevlana kibir ve ihtırası soğan kokusuna benzetti. İnsan bu kokuyu her 
ne kadar yalancı yeminle gizlemeye çalışsa, etrafında oturan şahıslara bur­
nundan aldığı nefesle kötü kötü yayılır. 

"Kelile ve Dimne" kitabında geçen Tavşan ile Arslan hikayesine baktı­
ğımız zaman, hikayenin içeriği, ormancia yaşayan arslanın vahşi hayvanıara 
hücum etmesiyle hayatlarını sona erdirdiğini anlarız. 

Vahşi hayvanlar arslanın kendilerine hücum etmemesi ıçın her gün ona 
yemesi için bir hayvan göndererek anlaştılar. Şair burada arslanla vahşi 
hayvanlar arasında geçen diyaloğu esas fikir olarak almıştır. 

Vahşi hayvanlar, arslana rızık için Allah'a tevekkül ederek, çalışmay1 

bırakmasını istediler. Fakat arslan çalışmada ısrar ederek, onun tabi olması 
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gereken bir görev olduğunu kabul etti. Burada tevekkül ve çalışma hakkında 
olan konuşma "Zorluk ve seçim" hürriyetine dönüşmüştür. 

Şair, çalışma ve iş fikrinin, tembellik ve tevekkül fikrini yendiği üzerine 
ısrar etmektedir. Böylece tavşanla vahşi hayvanlar arasındaki bu güzel di· 
yalog esas fikir olmuştur. 

Vahşi hayvanlar, arslanın kötülüğünden kurtulmak için tavşam sözünde 
durması için vefalı olmaya teşvik ettiler. Tavşan ise arslanın kötülüğünden 
kurtulmak için söz verdi. Şairin burada dramatik bir durum yarattığı görül­
mektedir. Hikayenin aslında, vahşi hayvanların tavşam vefakarlık üzerine 
teşvi:k ettiği zikredilmektedir. 

Kelile ve Dirone'de ise tavşanla vahşi hayvanların, arslandan kurtulmak 
için bir plan yaptıklarını buluruz. 

Mevlana ise tavşamn tedbirini vahşi hayvanlardan gizlediğini ve böyle· 
ce süpriz bir iş yapabileceğini belirtiyor. Tavşan arslana derin bir kuyuyu 
gösterir. Arslan kuyuya bakar ve kendinin hayalini görür. Düşmanı zannede­
rek, kuyunun içine atlar ve ölür. 

Şair hikayenin bu aşamasında çeşitli dramatik unsurlar ekler. Tavşan 
kuyuya yaklaştığı zaman, kuyunun içerisinde bulunan arslandan korktuğu 
görülür. Tavşan, arslandan düşmanını aramak için kuyuya doğru yanında 
yürümesini ister. Şair hikayeyi ahlaki durumu inceleyerek bitirmektedir. Öf­
ke, arslam kendisini düşmanından tanımayacak dereceye getirerek onun ölü­
müne neden olur. 

Mevlana hikayenin konusunu zalimin sonu ve gidişine getiriyor. Vahşi 

hayvanların, arslanın kötü işlerinden dolayı nasıl helak olduğu görülmekte­
dir. 

Bu küçük hikayeele diyalog fikrine fazla değinilmiş olup, aslında olmayan 
dramatik durumlara yer verilmiştir. 

Olaylar felsefi ahlaki inceleme etrafında dönmektedir. 

Bu hilmyede ahli:tkın kullanılması şaiı·in icat ya da önerisinden değildir. 
Bu durumda çoğu yazar ve şairler Mevlana'dan önce konuya temas etmiştir. 
Fakat Mevlana'nın bu küçük hikayeye ilave ettiği sanat ise, sanat yapısını 
büyüiterek onu olgun bir sanat yapıtı haline getirir. Yeni fikirler ve mana­
lar ekleyerek, esas olarak okuyucuya arzedilmesini amaçlayan ahlaki değer­
ler çıkartır. 

Hikaye vesile, araç olup, ahlak ise hedeftir. 

Arap gezgini "İI:mi Battuta" Mevlana'nın ölümünden 60 yıl sonra Konya 
kentine uğramış ve şöyle yazmıştır. "Bu şehirde Rumi lakabı ile tamnan sa-



lih imam, Celaleddin'in türbesi vardır. Rum taifesinde büyük bir yeri olup 
eelaliyle ismiyle tanınır. Bu ülkenin halkı Mesnevi'yi yücelterek sözlerini 
başkalarına öğretirler ve cuma geceleri onu okurlardı. 

Mevlana'nın arkadaşlarına son vasiyeti şöyle idi : 

Gizli ve aşikar olarak, Allah'tan korkmanızı, az yemek yemenizi, az uyu­
manızı, az konuşmanızı, günahlardan uzaklaşmanızı, oruca ve ibadetle de­
vam etmenizi size tavsiye ederim. Çünkü insanların hayırlısı, insanlara fay­
dalı olan kimsedir. Sözün hayırlısı, az ve ifadeli alanıdır. 

Bir olan Allah'a hamdederim. 





MEVLEVİLİK VE SOSYAL HAYAT 

Prof. Dr. Nejat GÖYÜNÇ 

Türk fikir ve kültür hayatma eserleri ile büyük hizmetlerde bulunan Ab 
dülbaki GÖLPINARLı (1) Mevlana'dan sonra Mevlevilik'e yazdığı "Ön-Söz" 
de "Mevlevilik, MevHina'dan sonra ve derhal menasikiyle teessüs etmediği 
için tarikat hakkında yazılan risaleler, çok mnahhar deviriere ait. Kaldı ki, 
onlar da tarikatin öz hüviyetini vermekten ziyade yazarla:rımn düşüncelerini 
ve tesiri altmda kaldıkları müesseselerin karakterini tesbit etmekte ve ya­
zarları, tarikati bilfiil kuranlarm fikriyatmdan tamamiyle uzak kalmakta. 
Hatta Mevleviler ve Mevlana mnhibleri, işi o kadar Mevlana'dan ayı:rmışlar 
ve o kadar kendilerine mal etmişler ki Mesnevi'yi şerh edenler bile onun di­
ğer eserleriyle hakkında yazılmış ana kaynakları, hele Şems'in Makaalat'mı 
okumak Iüzum.unu duymuyorlar ve tasavvııfta, hatta dinde bir :reform eri 
olan Mevlfma!mm, kahı;ılaşmı.ş tasavvufa verdiği insani ve reel lm:rakteri dü­
şünmüyorlar, onu, onun ve sohbet dostu Şems'in yoluna aykırı bir yolun mü­
messm olan İlıu-i A:rabi'ye dayanarak şerh ediyorlar" der (2). GÖLPINAR­
LI, bu şartlar altında Mevlevilik Tarihi'ni yazmanın çok güç olduğuna deği­
nir, eğer Sakıp Dede'ye inansa, söylenenleri tekrarlamaktan başka bir şey 
yapamayacağını belirtir (3), XVI. yüzyıl ortalarmda vefat eden Muğlalı der­
viş ve mutasavvıf şi'tir ŞAHiDI'nin Gülşen·i Esrar'ını bulmasaydı, mevlevi­
liğin köylere kadar yayıldığını, Anadolu'da mevlevi köyleri bulunduğunu öğ­
renemeyeceğini söyler (4). Konya'da bir süre bulunuşu, ona Mevlana Müze­
si'ndeki yazmalardan faydalanmak imkanını sağlamış, Rüsuh1 BAYKARA 
da kendisine Başbakanlık Arşivi'ndeki memuriyeti sırasında görüp kopye et­
tiği bir kısım belge suretlerini vermiş, böylece eseri "yalnız bir tarilmtin 
hal tercümesi değil, bir yandan da vesikalar topluluğu" olmuştur. 

(ll A GÖLPINARLI'nın başlıca eserlerinin bir listesi için bak. Ali ALPARSLAN, 
Mevltlna'dan sonra Mevlevilik, İstanbul, 1983, 2. baskı, s. 563- 568. 

(2) A. GÖLPINARL'I, aynı eser, s. 2. 
(3) Sakib Dede, Setine-i netise-i Mevleviyan, Mısır 1233. 
(4) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 132- 141'de Şahidi'nin hayatı ve eserlerinden 

bahs olunmaktadır. 



Osmanlı Arşivleri, çalışanlar bilirler, bir deryadır. Mevlevilikle ilgili da­
ha pek çok belge bulmak mümkündür. Üstelik zamanla yeni tasniflerin oku­
yucuya sunulması, bu imkanı daha zenginleştirmektedir. Aşağıda GÖLPI­
NARLI'nın eserinden faydalanarak onun belgelerle tamamlanmasına gayret 
edilecektir. 

GÖLPINARLI, Mevlevilik'in lVIevlana'nın tarunu Ulu Arif Çelebi ile yi­
ne kendisinin 7. göbekten tarunu Divane Mehmed Çelebi zamanlarında yayı­
lıp teşkilatlandığını, Anadolu'da ve diğer yerlerde bir çok mevlevi dergah­
larının kurulduğunu anlatır, böylelikle tarikatın yayılması XIV. ve XV. yüz­
yıllara rastlamaktadır (5). 

Yine onun ifadesine göre (6), "Osmaııoğullarmm ilk devirlerindeki hü­
kümdarları mesela Murad II. ve Fatih, Sakılı Dede'ııiıı sözlerine rağmen, 
mevlevileri bir kudret telakki ederek onların yolıma elıemmiyet vermiş de­
ğillerdir." Ancak, XV. ve XVI. yüzyıllarda Anadolu'da ve bilhassa Rumeli'de 
Şii - Batıni c ereyanlar karşısında Osmanlılar mevlevilere itibar etmişlerdir. 
Osmanlı hükümdarlarından III. Selim mevlevidir, mevlevileri sevmiştir, bu 
da Yeniçeri Ocağı'nın dayandığı Bektaşilik'e karşı bir tepkidir. 

Osmanlı Devleti'nin kuruluş döneminde devlet ile bu tarikat arasındaki 
ilişkiyi pek iyi bilmemekle beraber, elimizde hiç olmazsa biraz geç dönem­
den de kalmış olsa, I. Murad'ın son senelerinden itibaren Osmanlı devlet 
adamları ile Mevlevilik arasındaki iyi münaselbetlere bir delil sunmak müm­
kündür. GÖLPINARLI'nın da belirttiği üzere (7), Yunan Makedonyası'nda 
Serez'de bir mevlevi zaviyesi vardır. III. Selim devrinde bu zaviyeye "tari­
kat-i aliyyedeıı bihaber fusekadaıı Mustafa Dede ııam kimesııe" Konya'daki 
Asitane'nin meşihat-namesi olmaksızın şeyh tayin edilmiştir. ElMc Mehmed 
Çelebi (8) 29 Haziran 1795 (ll Zilhicce 1209) tarihli arzında bu tayinin usul 
hilafına olduğunu belirtip ref'ini, Mustafa Dede yerine Mehmed Dede'nin 
tayinini istemektedir (9). Bu arza ekli bir başka belgede Ali Paşa b. Hayred­
din Paşa'nnı Serez'de bina eylediği bir zaviyeye yaptığı vakıflar zikr edil­
mektedir. Bunlar bir kervansaray, bir dükkan, yine aynı şehrin çarşısında 

(5) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 101 ve 1'21. 
(6) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 269. 
(7) Aynı yazar, aynı eser, s. 335. 
(8) A. GÖLPINARLI, (aynı eser, s. 152 - 153) 'nın "Çelebiler" listesinde bu zatın 

ismi yoktur. Lakin Arif Çelebi oğlu II. Ebubekir Çelebi ı 785 - 1815 arasında 
Çelebi olarak görünüyor. 1815- 1858 arasında ise İsmail Çelebi oğlu Hacı 
Mehmed Çelebi asitane şeyhi olarak zikr edilmektedir. Belgedeki kayıt ise 
açıktır : mine'l-'abdi'd-da'i Es-seyyid eş-şeyh El-hac Mehmed 'an sültile-i 
Hazret-i Mevltinti kaddese sırrıhu'l-'azzz. 

(9) Başbakanlık Osmanlı Arşiv Dairesi, Cevdet-Evkaf tasnifi, no. 2574. Kısalt­
ma: BA, CE. 
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bulunan yetmişaltı başka dükkan, yedi oda, bir de baş-hanedir. Toplam gelir 
20.536 akça olmaktadır. 

Bilindiği üzere, Serez 1387'de Vezir-i azam Çandarlı Hayreddin Paşa'nın 
eceli ile vefat ettiği şehirdir, Osmanlılar'ın eline de 1374- 1385 arasında geç­
miştir (10). Ali Paşa da babasının ölümü üzerine aynı makama geçmiştir. 
Yıldırım Bayezid ve oğlu Emir Süleyman Çelebi zamanlarında da aynı gö­
revde bulunmuştur. M. Tayyib GÖKBİLGİN de bir Tapu- Tahrir Defteri'n­
de Serez'de bir Ali Paşa zaviyesi bulmuş, bunu lakab belirtilmediğinden, Ha­
dım Ali Paşa'ya ait zannetmiştir (ll). Her ikisinin vakıfları aynıdır. 

Kanuni devrinin başlarında İstanbul'daki Galata Mevlevi-hanesinin ge­
lirinin 18.730 akçe olduğu gözönüne getirilirse (12), Serez'deki mevlevi-Mne'­
nin vakıf yönünden hayli zengin olduğu anlaşılır. Osmanlı Devleti'nde XVIII. 
yüzyılda bu bakımdan en şanslı tarikatın Mevlevilik olduğuna başka eserler­
de de işaret olunduğuna değinilmektedir (13). 

Eğer, bu tekke başlangıcında bir mevlevi zaviyesi olarak inşa olunmuş, 
sonradan böyle bir hüviyet kazanmamışsa, Mevleıvilik araştırmalarmda bü­
yük önem kazanır. İçkiye düşkünlüğü bilinen Yıldırım Bayezid'i de buna ve 
safahate alıştıran Çandarlı Ali Paşa'nın da mevlevi olduğu düşünülebilir (14). 

Fatih Sultan Mehmed'in İstanbul'un fethinden sonra, kiliseden çevirttiği 
Kalender-hane camii'nin vakfİyelerinde "alim, dine inanmış, dünyadan el­
etek çekmiş bir şeylıinin, bir nazmnm, Cuma günleri namazdan sonra sema 
meclislerinde mesuevi ve ardından Kur'an-ı Kerim'den cüzler okuyacak bir 
hafızmm, semazenle.rle birlikte sema yapac.ak dört mutıribinin bulmmşm:ı.dan 

(10) Aşıkpaşaoğlu Ahmed Aşıki, Tevtirih-i Al-i Osman, Nihal Atsız neşri, Türki­
ye yayınevi, İstanbul 1949, s. 132- 133. (Osmanlı Tarihleri adlı eserin 3. ki­
tabı). Ayrıca bak. Besim DARKOT, "Serez" maddesi, İsıttm Ansiklopedisi, I, 
516- 518. Krş. Ekrem Hakkı AYVERDİ, Osmanlı mimarisinin ilk devri, İs­
tanbul 1966, I, 525 - 526. 

(ll) M. Tayyib GÖKBİLGİN, XV- XVI. asırlarda Edirne ve Paşa livası Vakıf­
lar - Mülkler - Mukataalar, İstanbul 1952, stanbul Üniversitesi Edebiyat 
Fakültesi yayınlarından, s. 398, not. 628. Defter 167 numaralıdır ve 9371 
1530- 31 tarihlidir. BA'da bulunmaktadır. 

0'2) Klaus KREISER, "Zur wirtschaftlichen Grundlage der Istanbul Mevlev'i­
htines am Beispiel des Konverts von Galata'', Osmanistische Studien zur 
Wirtschafts - und Sozialgeschichte. In memoriam Vanco Boskov, yayınla­
yan: Hans Georg MAJER, Wiesbaden 198'6, s. 86. 

(13) MOURADGEA d'OHSıSON, Tableau general de l'Empire Ottoman IV, 665-
666'dan naklen K. KREISER, aynı eser, s. 84. 

(14) İsmail Hakkı UZUNÇARŞILI, "Ali Paşa, Çandarlı-zttde" maddesi, İsıttm An­
siklopedisi, I, 325 - 26 . 
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bahs edilmesini (15), GÖLPINARLı "Kalender-·hfuıe zaviyesi, tanı manasiy­
le bir Mevlevi dergilln şeklinde açli.lmıştır ve böylece fetihten S(mra İstanbul'­
da ilk lnı:ndan Mevlevi-bane budur" şeklinde yorumlar. LaJdn bu müessese 
sonradan Ib u hüviyetini kaybetmiştir, der (16). Sonuç ne olursa olsun bu olay 
Fatih devrinde Mevlevilerin sosyal hayatta, hatta hükümdar üzerinde etken 
oldukları anlamına gelir. Zaten Galata Mevlevi-hanesi'nin kuruluşu da he­
men II. Bayezid zamanındadır. 

XVI yüzyılda bir yandan Anadolu'nun özellikle Batı, İç-batı kesimlerin­
de Muğla'da, Kütahya'da, Karahisar'da, Bursa'da, Ayasuluğ (Selçuk)'ta hal­
kının tamamı mevlevi olan köylerin bulunuşu (17), bir sonraki yüzyılda ise, 
muhtelif şehirlerde vezirler, beyler tarafından mevlevi-haneler yaptırılma­

sı (18) Mevlevilik'in Osmanlı Devleti'nde halk arasında ne kadar benimsen­
diğinin, devlet adamlarının da buna ayak uydurduklarının delilidir. Belki 

vezirlerln bu tarz dergahlar inşa etti.rmeleri, Vezir Çandarlı Ali Paşa'­
dan beri sliregelen bir geleneğin devamıdır. Bu meyanda Galata Mevlevi­
hanesine de Fatih devri devlet adamlarından İskender Paşa'nın bahçesini 
vakf etmesi unutulmamalıdır (19). 

Çelebilerin tayinlerinin padişah iradesi ile ol'duğuna değinen A. GÖLPI­
NARLI, bu hususta tari'lı verememekte, Meclis-i Meşayih kurulduktan son­
ra (20), tayin keyfiyetinin bu makamın şeyhülislamlığa arzı ve oradan da 
tasdikinden sonra padişah iradesinin sadır olarak Çelebi'ye tebliğ edildiğine 
işaret etmektedir. Zaviye şeyhleri de çelebiler tarafından atanmaktadırlar, 
fakat bu hususta da GÖLPINARLI elde vesika olmadığını beyan etmekte­
dir (21). III. Selim devrinde, o tarihlerde yürürlükte olan usul ile, bu usul­
den sapmalara ait elimizde bir belge bulunmaktadır. Buna göre, "Memalik­
malıı.ruse'de vaki bi'l-cümle teka,ya ve zevayii-i mevleviyye'nin meşihat ve 
ievliyyeti ba-hatt-ı lmmayU.n" Konya'daki Asitane'den verilecek meşihat-na­
me ile olmaktadır. Bununla beraber, bazan kadılar veya nailıleri de zaviye-

(15) Nejat GÖYÜNÇ, "Kalenderhdne camii", _larih Dergisi, sayı 34 (1984), s. 
485- 494. 'f 

(.16) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 337. 
(17) şAHiDi'nin Gülşen-i Esrar'ından naklen A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 245-

246. 
(18) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 247 - 248. 
(19) Aynı yazar, aynı eser, s. 112. 
(20) Bu meclis şeyhülislamlık dairesinde XIX. yüzyıl sonlarında mevcuttu, ta­

rikatlerle, tekke ve zaviyelerle ilgili meseleleri görüşür, karara bağlardı. 
Bir reis, iki aza ve bir katipten müteşekkildi (bak. İsmail Hakkı UZUN­
ÇARŞ'ILI, Osmanlı Devleti'nin ilmiye teşkilatı, Ankara 1965, s. 119- 200; 
İlıniye Sal-naınesi, İsıtanbul 1334, s. 146; J. H. KRAMERS, "ŞeyhülisWın" 
maddesi, İslam Ansiklopedisi, XI, 489). 

(21) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 367- 368. 
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lere tayinler yapmışlardır. Bu usule aykırıdır, onun için bu tür tayinierin ip­
tali ve kayıtlarının kaldırılması istenmektedir (22). Konya'daki asitane şey­

hinin bütün mevlevi zaviyeleri üzerinde son söz sahibi olmasının çelebilerin 
nüfuzunu hakim kılmak gayesine matuf olduğuna şüphe yoktur. Diğer taraftan 
Çelebi'lerin de arzları ve verecekleri meşihat-name'ler üzerine beratla tayin 
yapılmasının devlet otoritesini hem bütün ülkede hakim kılmak, hem de çe­
lebilere destek ve güç sağlamak maksadı ile gelenekleştiği kabul olunabilir. 
Kadiri şeyhlerinin de tayinlerinin aynı usulle, Tophane'deki şeyhlerine bıra­
kılmış olduğu da ha tırlanmalıdır. 

İstanbul'da Yenikapı Mevlevi-hfınesi'nin Balkan Harbi'nde ve daha son­
ra Çanakkale muharebeleri döneminde (1915) yaralı osmanlı gazileri için 
hastahane haline getirildiğine, bu hususta bir de talimat-name hazırlanarak 
İspirto ile çoğaltılarak bir çok mevlevi-hfınelere gönderildiğine, bu tutumun 
Osmnalı Devleti'nin gelişme devrinde Balkanlar'da faaliyet gösteren koloni­
zatör Türk dervişlerini hatırlattığına işaret olunmuştu (23). Osmanlı Devle­
ti'nin Birinci Dünya Harbi'ne girmesi üzerine CiMd-ı Mukaddes ilan olunun­
ca, Mücahidin-i Mevleviyye Alayı teşkil olunmuş, 'buna Anadolu'dan katılan­
lar V el ed Çelebi'nin kumandası altında İstarrbul' dan 1915 başlarında yola 
çıkmışlar, Konya- Halep üzerinden Şam'a, oradan da Filistin cephesine git­
mişlerdir. Bu alayın kumandan vekilliğine de Yenikapı Mevlevi-hfmesi şeyhi 
Abdülbfıki Dede tayin olunmuştur (24). Alayın Konya'dan geçişine mahalli 
Babalık gazetesinde de yer verilmiştir (25). 

II. Abdülhamid devrinde İzmir Mevlevi-h&nesi şeyhi Nuri Dede ile Toka­
di-zade Şekip Efendi'nin, orada yayınlanan Hizmet gazetesinde hürriyet ta­
raftarı yazılar yazdıkları, bu sebeple, "erbab-ı mefsed.etten" diye Bitlis'e 
sürüldükleri, haklarında iki ayda bir jurnal gönderilmesi istendiği GÖLPI­
NARLı tarafından zikr edilmektedir (26). Lakin zaman zaman mevlevilerin 
bulunduklan dergahlardan başka yerlere "mugayir-i rıza ve menafi-i adab-ı 
tarikat harekata" cesaret ettikleri için terbiye edilmek üzere başka mevle­
vi-hanelere sürgün edildikleri de öğrenilmektedir. Mesela, 22 Ağustos 1790 
tarihinde (ll Rebiülevvel 1204) Galata Mevlevi-hfınesi'nden üç kişi (Sinop'lu 

(22) BA, CE 2574. 
(23) Nejat GÖYÜNÇ, "Mevzana Müzesi arşivi'', Selçuk Üniversitesi 2. Mill'i Mev­

ldna Kongresi, Tebliğler, Konya 1978, s. 103- 104. 
(24) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 177,278. 
(25) 5. Mart 1330 tarihli Babalık gazetesinden naklen Ahmet AVANAS, MillZ 

Mücadele'de Konya, Selçuk Üniversitesi Yüksek Lisans Tezi, Konya 1988, 
s. 22- 23; İbnülemin Mahmut Kemal İNAL da Veled Çelebi'nin aynı ala­
yın başkumandam olarak Suriye cephesine gittiğini yazar (Son Asır Türk 
Şairleri, İstanbul 1970, cüz. XI, s. 1936). Bana bu notu veren Sayın Caner 
ARABA:CI'ya müteşekkirim. 

(26) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 273, 99 no.lu not. 



derviş Hüseyin, Karahisari derviş Hüseyin ve Kütahya'lı derviş Hasan) yu­
karıdaki suçlarından dolayı Konya'ya, Konya dergahında mesnevi-han olan 
Es-seyyid Süleyman Dede de yine tedib olunmak üzere Tokat Mevlevi-hane­
si'ne sürülmüşler, bu sonuncu Divan-ı Humaylin Çavuşlarından Ali Çavuş ile 
birlikte Tokat'a gelmiştir (27) (Tarih: 18 Kasım 1821/23 Safer 1237). 

GÖLPINARLI, tarikata aykırı harekette bulunanlara verilecek cezaları 
sayarken, sürgünden bahs etmez, mevlevilerin nizamsız hareketleri görülen­
lerinin kendi aralarında cezalandırdıklarını, "hiç bir surette hükumete mü­
racaat etmemek" ilkeleri olduğunu, bunun da bir yolsuzluk olduğunu belir­
tir (28). Bununla beraber, Konya'dan Tokat'a sürülen Süleyman Dede'nin bir 
Divan-ı Humaylin çavuşu refakatinde gönderilmiş olması, bu usulün dışına 

çıkıldığının bir kanıtıdır. 

Konya'daki dergahta (asitane) yaşayan dervişlere zaman zaman çeşitli 

yardımlar da yapılmaktadır. Mesela bitişiğindeki II. Selim tarafından yap­
tırılan imaretten dervişlere de yemek gönderildiği bilinir (29). Aslen Adana'­
lı olup XVII. yüzyıl sonlarında ve 1711'de iki defa Adana valiliği de yapan 
Kürt Bayram-zade Mehmet Paşa (30) da doğduğu şehirde bir han yaptırmış, 
Acem Ham adı ile meşhur olan bu yapıda bazı tüccarlar konaklamaya başla­
mışlar, geliri de vakıf gelirinden Konya'daki asitanedeki dervişlere senelik 
kırk top kirpas (keten kumaş) alınması için tahsis olunmuştur. Bir süre bu 
şartlara riayet olunmuştur. Bununla beraber, bir müddet sonra vakıf han 
geliri ile Adana valilerinin tüfenkçileri için bir konak yapılmış, fakat tüfenk­
çiler kendileri için yaptırılan binada oturmayıp yine Acem Ham'na giderek 
içerisindeki tü cc arı zorla çıkartmışlar, kendileri yer leşmişlerdir. Bu tutum 
da hanın harabiyetine sebep olmuş, dervişlere kirpas gönderilmesi keyfiyeti 
de 1774'ten itibaren suya düşmüştür. Şikayetler üzerine, Ekim 1782'de me­
sele devlet merkezine intikal etmiştir. O tarihlerde Konya'da asitane şeyhi 
olan Ebubekir Çelebi de durumun düzeltilmesini arz eylemiştir. Bunun üze­
rine, 1784 Şubat'ı ortalarında ikinci bir fermanla Adana valisinden ve karli­
sından ihtililfın çözümü istenmiştir (31). Neticede Han, Adana ayanından ve 
dergah-ı ali kapıcıbaşılarından Hasan-Paşa-zade Mirü'l-hac Ali'ye kiraya 
verilmiş, vakıfın şartlarına uyulması da bu zat tarafından taahhüd olunmuş­
tur. 

Mevlevilik'in Osmanlı Devleti zamanında yalnız Anadolu'da değil, Bal-

(27) BA, CE 20785 ve 244125 no.lu belgeler. 
(28) A. GÖLPINARLI, aynı eser, s. 420. 
(29) Bu hususta bak. İbrahim Hakkı KONYALI, Abieleleri ve kitabeleri ile Kon­

ya Tarihi, Konya 1964, s. 969 - 980. 
(30) Mehmet Süreyya, Sicill-i Osmanı, IV, 203. 
(31) BA, CE, no. 1723 ve ekleri, CE, no. 1746. 
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kanlar'da ve Arap ülkelerinde yayılması, zaman zaman dergahların vezirler 
tarafından yaptınlarak vakıflarda bulunulması, bunlardan bir kısmının dev­
lot ell ile tamiri veya yeniden yapılması cihetine gidilmesi (32), mevlevilerin 
yukarıda bir kısmı bahis konusu olan girişimleri, bu tarikatın Osmanlı toplu­
munda ne derecede yaygın ve müessir olduğunun delilleridir. Bu yayılma ve 
devlet adamları tarafından desteklenmesinde tarikatın sevgiye dayanan in­
sancıl tutumunun büyük payı olduğunu düşünmek gerekir. 

(3·2) A. GÖLPINARLI, (aynı eser, s. 258- 59)'da bu hususta pek çok misaller 
vardır. Son bir örnek ise, Yenikapı Mevlevi-hanesi'nin yanmış bulunan Se­
lamlık Dairesi'nin Sultan Mehmed Reşat tarafından yeniden yaptırılıp açı­
lış merasiminde de hükümdarın bizzat bulunuşudur (Ali Fuad TÜRKGEL­
Dİ, Görüp işittilclerim, Ankara 1951, 2. baskı, s. 123). 
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HZ. MEVLANA'NIN ESERLERİNDE "KADIN" KONUSUNA 
KISA BİR BAKlŞ 

Dr. Celaleddin B. ÇELEBİ 

İlk inançla-ra göre, gökyüzüne erkek denmiş, yeryüzüne kadın. Gökten 
yağan yağmur, toprağı suladıkca, onun sinesindeki tohumlar yeşerip, mey­
ve vermiş. Toprak cömertce verdikleriyle, ana adını haketmiş. Toprakana 
olmuş. 

"Kitab ehli"nin inançlarına göre, Hz. Adem (A.S.) topraktan, Havva 
anamız'da O'nun bedeninin bir parçasından yaratılmıştır. Allah'ın "ol" em­
riyle, anasız- babasız var olan yeğane insanlardır bunlar. 

Yaratılışın başlangıcından bu yana, tarihte ilk suçu erkeğe işleterek cen­
netten kovulmalarına sebep olan, kadm. 

Bazı rivayetlere göre (1), .Adem (A.S.) oğulları Habil ile Kabil arasındaki 
kurban kavgasına neden olan ve uğruna yer yüzünde ilk cinayetin işlendiği 
varlık, karim. 

Ve dünya durdukca insanları kandırıp, günah işlemeleri için, şeytan ta­
rafından vasıta olarak kullanılan, kadm (2). Ancak büyük Peygamberlerden 
Hz. İsa ve Hz. l\![uhammed'in risaletlerine herkesden önce inanıp iman eden­
ler, yine kadmlar : Hz. Meryem ve Hz. Hatice ... 

Hz. Muhammed'in hadislerine göre : "Cennet ana!aı'U1 ayaklan altında­
dır." (3) "Sizin hayırhmz, ailesine en bayırh olanmızdır ve ben, aileme en 
bayırh olammznn; kadmlan, ancak kerem sı;:.bibi olan büyük ldşi ulu tutar, 
ağırlar; onları ancak alçak olan borlar, aşağılar" (4). "Diiıııya, tamamiyle 

(1) İbniKesir tefsiri, cilt 2, s. 41 - 43. 
Kurtubi'nin Fethul-Kadü adlı tefsirinde Habil ve Kabil 
Nesefi'nin Medarik isimli tefsirinde Habil ve Kabil 

(2) Mesnevi, C. 5, B. 942 - 956. 

C3) cami' s., ı, s. 122. 

c 4) cami' s., 2, s. 9. 
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meta'dan ibarettir; diinyamn en bayuh metaıysa temiz ve iyi kadnıdır" (5). 
"Söz budur ancak, kadınlar, erkeklerin yarısıdır" (6). 

Değerli dinleyenleriın, bu hadis'e binaen, kadın erkeğin yarısı oldu mu, 
erkek de kadının yarısı olur; şu halde erkekle kadın birbirine denktir ... An­
cak manen denktir, insan olarak denktir. Öte yandan insan ne s linin devamı­
m sağlıyan kadın, yaratıcı üstünlüğünün sebep olduğu beden zaafı dolayısıy­
la, korunmaya, himaye edilmeğe muhtaçtır ... Bu özelliğinden meydana gelen 
zaaf ise, eğer buna zaaf denebilinirse, bu ne hoş, ne güzel bir zaaftır ... Her­
halde bu sebepten olacak ki, Kur'an-ı Kerim'e (6) göre "Erkekler, kadınlar­
dan üs!ündür; çünkü AHalı onları bir çok şeylerde kadınlardan üstün kılmış­
tır; kadınlan mallanyle 'geçindirirler ... " bu ayet'te ki erkekler adı, adam 
olmuş, erlik durağına varmış kişilere verilen ad'tır, kadın olsalar dahi... Umu­
miyetle kadının duygu ve nefsin, erkeğin ise aklın sembolü olarak düşünüi­
düğünü görmekteyiz. Ancak, kadının bu özelliğinin cazibesini arttırmakta ol­
duğunu da inkar edemeyiz ... 

Yaratılışın bir cilvesi olarak, günümüzün teknoloji dünyasında, yapılan 
araştırmalar neticesinde, spor sahalarında, kadınların erkeklerden beş misli 
zayıf olduğu tesbit edilmiş bulunuyor ... Ancak bu dünya'da insanlar var ol­
duğundan beri, acaba hangi hadisenin kadın mihverinin dışında kaldığı dü­
şünülebilinir... Nice misaller arasında, hayvanlar arasında dahi, yavrunun 
koşarak sürünün içinde anasını bulması; erkeğin dişisi için ölesiye savaş­
ması gibi. .. 

Bizlere göreyse akla ilk gelen kadm : 

Anaımz! Bedeninde, sinesinde, itina ile bizleri aylarca, senelerce barın­
dırıp - besleyen, hayata gözümüzü açar açmaz kendisine sığındığımız, doğu­

mumuzdan ölümüroüze kadar, canı pahasına bizi koruyup himaye eden feda­
kar varlık ... 

Anaımz! dünyada ilk sevgilimiz!. Karşılık beklemeden bizi seven, bizim 
için yorulan, fakat zaman zaman kendisini üzüp, gönlünü kırdığıınız ilk sev­
gili ... 

Ka dm! . ., Yüce MevH1'nın yaratıcı kudretinin dünyadaki en mükemmel 
temsilcisi... Cörnertlik, şefkat ve sevgi abidesi. 

Kadnnnnz!... Çocuklarnmzm. anası!... Annesi gibi, annemiz gibi kaderini 
teslimiyetle yaşayacak olan, bir ömür boyu sevinçli günlerimizin, sıkıntılı 

(5) Cami' s., 2, s. 14. 
(6) Cami' s., ı, s. 85. 
(7) Kur. Ker. Nisa S. 4, A. 34. 

104 



günlerimizin ortağı. .. Ömrünü, varını- yoğunu cömertce ailesine, evine vak­
feden sevgili! ... Kadm.ımız! ... Eşim:iiz!. .. Hayat aırkadaşmnz!. .. 

Muhterem dinleyenlerim, 

Ezelden beri, Türk töresi, Tiidr an'anesi, kadına özel bir eleğer ve mevki' 
vermiştir. Orta Asya'da başlıyan ve hala devam eden bu töreyi, Türkmen aşi­
retlerinde açıkca izliyebiliriz. Günümüzde bütün dünya milletlerince benim­
senmiş olan bu töreye göre, kadın iyi günele de, kötü günde de, erkeğinin ya­
nında yer almada, onun sevincini, hüznünü paylaşmakta, ona daima elestek 
olmaktadır. 

Nitekim Hz. Mevlana'nın babası, BaMeeldin-i Veled'in devrinin en büyük 
Alimi olmasım ve Sultan-iii Ülema diye anılmasını herhalele annesine borç­
luyuz. O iki yaşına bastığında, babası vefat edince, annesi elinden tutarak, 
babası Hüseyin el Hatibi'nin kütüphanesine götürüp "Beni babana bu eserler 
yüzünden verdiler. O, bu eserleri okuma,kla düny~ ve ma'na ilimlerini öğren­
miş, İslam iUemindeki müstcsna yerini almlştır", diyerek oğlu Babaedelin-i 
Veleel'in daha sonra "Sultan-iii Ülema" diye anılmasına sebep olan kıvılcımı 
yakmıştır. 

Bu hadise, Hz. Mevlfma ailesince bir an'ane olarak benimsenmiş, asırlar 
boyunca kadına, özel bir değer verilmesine sebep olmuştur. Hiç şüphesiz, 
Hz. 1\IIevlana'nın yetişmesincle, babasının ve çevresinin tesiri olduğu kadar, 
annesi "Maderi Mevlfma" Mü'mine Hatun'un da çok büyük te'siri olmuştu•' 

Hz. Mevlana, eserlerinde kadına, önce insan olarak değer vermiştir ... 
O'na göre "kadın- erkek farkı bu dünya'da vardJr. Ruhlar §Jeminde şekil ol­
madığından aralarmda bir ayırım yoktur." (8). 

Hz. Mevlana, kadını, Yüce Yaratan'ın en büyük tecellilerinden birisi ola­
rak tanımlamıştır, aynı zamanda iki kadınla birlikte evli olmamış. İlk eşi 
Gevher Hatun'un vefatından sonra, Kerra Hatunla evlenmiştir. Cemiyetin 
iyi - kötü diye tanımladığı her kadına, fark gözetmeksizin hitab etmiş ... Eser­
lerinde sık - sık kadın - erkek ilişkilerinden bahis ederek, halkı aydmlatmış­

tır ... ıv.ı:evlana'mız hayatı boyunca kadınlara da ders vermiş, onlarla sohbel 
etmiş, düzenleelikleri toplantılara gitmiş, kendi aralarmda sema törenleri 
tertip etmelerine izin vermiştir ... Kendisinden sonra da, an'ane haline gelen 
bu durum uzun zaman sürmüş, köylere dahi yayılarak, kadınlar da erkekler­
le birlikte sema törenlerine katılmışlardır... Tarihte memleketin muhtelif 
yerlerinde Konya'da, Kütahya'da, Tokat'ta, Mevlevi Halife ve Şeyhliği yap­
mış olan sayısız Hanıma dahi raslamaktayız (9). Daha sonraları, değişen 

(8) Divan Kebir, Fir. C. 4, G. 1943. Gölp. C. 4, G. CXLII. 
(9) Ariflerin Menkibelerinde ve Gölp. Mevl. sonra Mevlevilikte müteaddit. 
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şartlar dolayısıyla, Mevlevi Tekkelerindeki Semahanelerde, tören icra edi­
lirken, kadınlar kafes arkasında sema ederlerdi ... 

Hz. Mevlana ekolünde asırlar boyunca, büyük düşünürler, musikişinas­

lar, şairler, emsalsiz san'atkarlar yetişmiştir. O'nun kültüründen, ilminden 
ve irfanından, istifade edip yetişen, erkeklerin yanında kadınların da varlı­
ğına şahit olmaktayız. 

Fibi ma fih'te (10), mayasında fenalık bulunan kadının, bu fenalığı mut­
laka tatbik imkanı bulacağını belirtmektedir. Gizli herşeyin, insanın teces­
süsünü uyandıracağından, şehir sokakları ekmekle dolu olsa, köpekler dahi 
yemekten kaçınsalar, sarılarak gizlenmiş bir ekmeğin herkesin ilgisini çeke­
ceği misalini vererek şöyle buyurur : "Kadm nedir, diinya ne? İster söyle, 
isteır söyleme; O neyse gene · yaptığım bı:rakımyacaktır O. Hatta söy-
ledikce [laha da beter oılıırr... lı alk koltuğuma - yenine saklad~ğm, 
vermiye, gösterınemiye savaştığm o ekmeğe öylesine düşerler ki, bu diişkün.­
Hik haddi smı:rı aşar - gider. 'İnsan men edildiği şeye düşer.' Radma 
'gizlen' diye emrettikçe onda, kendini gösterme isteği çoğahr- durur, lıalkta 
da, o lmdm :ne kadar gidenirse, omı görmek isteği o kadar artar. Şu halde 
sen oturmuşsun, iki tarafmda isteğini kızıştırıyorsım. Sonra da bmuı doğru 
düzen bir şey sanıyorsun; oysa ki bu iş bozgunculuğun ta kendisi. Kadmm 
mayasında kötiiı bir işte bulmımamak varsa, yapma desen de, demesen de, 
iyi huyıma, temiz yaratihşma uyacak, ona göre hareket edecektir o. Yol\: ter­

sine, mayası pisse, gene kendi yolımu tutacaktır o. Gerçekten de yapma et­
me, görünme demek, isteği arttırır ancak, başlm şeye yaramaz." 

Muhterem dinleyenlerim, Mevlana'mıza göre kadın olsun erkek olsun, 
her insanın bedeninde, bir hürriyet dünyası gizlidir (ll). Demek oluyor ki, 
zorlama, yaratılışta ki insan tinetine aykırı düşüyor. Kuvvetli bir iç güdüye 
sahip olan kadın insanına göre hareket etmesini bilir, kiminin yanmda rahat­
ca açılır, kötü niyetlinin yanmda kapanır. Hz. Mevlana aklın kılavuz olması 
gerektiğini, nefsin arkadan geldiğini söyler ... Baskı ile örtünerek ve yalnız 
örtünmekle iffet muhafaza edilmez ... 

Mesnevi'sinde; Gönül sahibi kimselerin, kadına karşı koyannyacağını 

ve ona mağlub olacağını söylemektedir (12). Yine Mesnevl'sinde: erkeğin 

kadından üstün gibi göründüğünü, gerçekte kadının erkeklere galip geldiğini 
somut örneklerle ortaya sermektedir ... "Kadın dedlıı mi, çaresiz ıma bir er­
kek gerek. Hakim dedin mi., çaresiz bir mahkum gerek." (13). 

(10) Fihi-maAih, 20 nci bölüm. 
(1.1) Fihi-ma.-flh, 23 ncü bölüm. 
(12) Mesnevi, C. 1, B. 2433. 
(13) Fihi-nü-fih, 37 nci bölüm. 
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Ancak, Mevlfma'mızın kadınlara verdiği değeri, "Kadın Hak ım:ru'dur, 
sevgili değiL. Sanld yaratıcıdır, yaratılmış değil" (14), vecizesiyle anlamak 
mümkündür ... 

Muhterem dinleyenlerim, bütün insanlarla müşterek olan yonumüz, her 
birimizin bir ana'nın eviadı olmamızdır. Bu ezeli ve ebedi kanunu müdrik 
olan milletimiz, şehit ve gazi analarının çokluğu dolayısıyla, bu güzel vatanı­
mıza "Ana-dolu" adını vermiştir. Vatanı'nı ana adıyla anan, böylece ana gi­
bi sevildiğini ilan eden, dünya da tek milletiz "Ana-dolu" adı, vatanımızın ana 
gibi ülviyetinin, bölünmezliğinin, bütünlüğünün, vazgeçilmez bir ilke olduğu­
nun bir simgesidir. 

Muhterem dinleyenlerim, Peygamberimiz (A.S.), "Cennet analarm ayak­
ları altındadır", buyuruyor ... Bu eşsiz vatanı bir ana, bir sevgili gibi sev­
mekle, korumakla, milletimiz bu dünyada cennet'e sahip olduğu gi'bi, öbür 
dünyada da cennet'e sahip olacaktır inancmdayım. 

(14) Mesnevi, C. 1, B. 2437. 
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MEVLANA'NIN İNSANA BAKIŞI 

Semih SERGEN 

Ruh ve Nefis, Akıl ve Beden, Madde ve Mana ... İşte insanın içinde kopan 
kıyamet. Akla karanın, nur'la çamurun birlikte hüküm sürdüğü bu zıtlar ale­
minin sahibi olan insan, kimi zaman en vahşi hayvandan daha aşağı, kimi 
zaman melekten daha yücedir. Bu zıtlıklar içinde dengeyi kurabilenler ger­
çek kurtuluşa erenlerdir. Mevlana, herzaman insanın gönlüne değer vermiş, 
manasındaki yüce cevherden haberdar etmek için gayret göstermiştir. İnsa­
nın barışa ve dostluğa özlemini dile getirmiş, Tanrı aşkı, sevgi, güven, öz­
gürlük, inanç bıkıp usanmadan yazıp söylediği konuların başında yer almış­
tır. 70.000 beyiti aşan Mesnevi ve Divanı Kebir, Tanrı aşkının ışığında insan 
bilinmezine yol gösterir, aşk ve sevgi telkin eder. 

"Sevgiden tadaıılar saflaşır. 
Sevgiden bakır, altın kesilir. 
Dertler, sevgiyle derman bulur. 
Ölüler, sevgiyle dirilir ... " 

İnsan, yaratılışın tek gayesidir. "Sen olmasaydın, sen olmasaydın feleli­
leri yaratmazdım." Hadisi Kutsi'sinde en derin manasını bulur bu gerçek. 
Cenab-ı Peygamberin şahsında katsedilen insandır. Kemale ermiş insan. Mev­
lana bu inanış içinde, hangi cinsten, hangi sınıftan olursa olsun insana değer 
vermiş, "İnsanı yaratılış gayesinin başlangıcı ve so.nu saymış ve bu yüzden 
dinlerin üzerine çıkmıştır." 

"Mızrak kalkanı nasıl delip geçerse ben de geceler ve gündüzlerden öy­
le geçtim. Bu yüzden bütün dinler bence bir, yüzbinlerce yıl bir an." 
(Mesnevi, C. 1384, b. 3503- 3504) 

"Her Peygamberin bir yolu, her Velinin bir mesleği var. Fakat değil mi 
ki. hepsi de halkı Hakk'a ulaştırıyor öyleyse birdir." 
(S. 307, b. 3086) 

Toplumun saf dışı bıraktığı, davranışları sebebiyle kötü gözle baktığı ki­
şileri de aynı zincirin bir halkası olarak görüyor, hoşgörü kanatlarını onların 
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Üzerlerine de geriyordu. Kendisiyle birlikte sema etmek isteyen bir sarhoşu 
engellemek isteyen dostlarına, "0 içmiş ama sarhoşhık eden sizsiniz." diye 
uyarıda bulunuyor. Sema'da kendisine çarpanları uyaran ihvana: 

"Benim bir huyum var, kimsenin benden ineinmesini istemiyorum. Sema 
ederken bazı kimseler bana çarpıyor ve yarandan kimileri onların bu hare­
ketlerine mil:ııi oluyor. İşte bu benim hiç hoşuma gitmiyor. Yüz kere : Benim 
yüzümden kimseye hiç bir şey demeyin, dedim. Ben buna razıyım." (Fihi Ma· 
fih, s. III. M. Ü. Tankahya). diyerek insanlara karşı nekadar hoşgörülü ol 
duğunu gösteriyordu. Bir rahib'e: 

"Siz İsa'nın güllerisiniz o kapıya hizmet ediniz." 

diyerek, bütün dinleri kutsal saydığım ne veciz bir şekilde ifade etmiştir. Ge· 
ne, müslümanlığa yakınlık duyan bir hıristiyanın, "Müslüman ohırdum ama 
İsa'dan utamyorıım, korkuyorum" demesi üzerine, Yüce Mevlana şöyle bu· 
yuruyor: 

"inancın sırrı korkudur. Hak'tan korkan, lıristiyan da olsa dindardır.' 1 

Herkesin tiksindiği cüzzamlılara bile aynı sevgi ve şefkatle davranıyor. Ilı· 

cada yıkanan cüzzamlıları, Mevlfma havuza girecek diye kavalayan yakmla· 
rını durdurup, cüzzamlılarla havuza giriyor, bedenlerinden akan suları tas 
tas başından aşağı döküyor. 

Hayvanıara karşı da aynı sevgi ve merhametle davranan yüce sultan, 
yavrularından ayrılamadığı için aç kalan köpeği bulup her gün ona yiyecek 
götürüyor. Anırdığı için sopayla vurulan eşeği görünce sahibini şöyle uyarı­
yor: 

"Bu hayvana niçin eziyet ediyor, onu nıçın incitiyorsun? Hayvaııcağızm 
ya karnı açtır, yahut cinsi ilitiyacı var. Fakat dünyadaki bütün insanlar da 
bu iki derde düşmüş. Söylesene bu iki dertten kurtulan var mı?" 

Çocukların da sevgisini kazanan Gönüller Sultanı, onlara karşı da büyük 
bir sevgi ve dostluk içindedir. Yoldan geçerken saygıyla baş kesip secde 
eden çocuklara o da aynı şekilde secde ederek karşılık verir. Daldığı oyun­
dan ayrılamadığı için, "Dur beni. bekle, oyunuru bitsin ben de geliyorum." 
diyen çocuğu sabırla bekler, oyun bitince karşılıklı baş kesip secde ederler 
sonra yoluna devam eder. (Sipehsalar, s. 137, Eflaki, 41.a). 

EO 

Kadına verdiği değer akıl alır gibi değildir. Mesnevi-i Şerif'te : 

"Kadın Hak nurudur sevgili değil, 
Sanki yaratandır, yaratılmış değil." 



Bir başka şiirinde : 

"Guya Hak taft ez perdei rakik" 
"Sanki ince bir perdeden Hak tecelli etmiştir." 

diyerek, Tanrı'nın Halikiyet sıfatının kadında tecelli ettiğini ilahi bir şekilde 
açıklar. İnsanlara sevgiyle yaklaşmak, onları kendi özünden haberdar etmek 
Yüce Mevlana'mızın en büyük özelliklerindendi. 

"Sahip İsfahani.'nin hanmda çok güzel bir fahişe luadm, yanmda çalışan 
pek çok fahişe kız vardı. Bir gün hazretlt Mevlihııa bu hamn öniinden geçi­
yordu. Kadm handan çıkıp koştu, baş koyup Mevlana'mn ayaklarma kapan­
dı. Mevlfma da herlı:esin hor gördüğü b n kadmm lmrşısmda baş kesiyor, ona 
en yiice kadm veli'nin aı:hyla ii.ç kere sesleniyor. 

-- Rabia ... Rabia ... Rabia ... 

Öbü:r falıişeler de bu hali gelerek s ecdeye kapı:!myoırlar. 

lV[evlana onlara da aym ineelikle davraııup şöyle sesleniyor. 

- Ne yiğitlersiniz sizler, ne yiğitlersiniz. Siz olmasamz lnı nefisleri kim 
altederdi, nasıl belli olurdu mmmslularm namusu?" 

Şüphesiz bu sevgi, bu merhamet duygusu ancak Mevlana gibi, insanı sı­

nırsız sevea kişilere haz bir duygudur ve eşine rastlamak mümkün değildir. 

"İnciler, deniz dibinde taşlarla, çakıllada lmrışık olarak bulımur. Övüle­
cek şeyler de ayıplar, kusurlar arasmda olımr." (Mesnevi, c. III, s. 80, b. 866). 

Mevlana, barışın da temelini insanlarm karşılıklı sevgisinde buluyordu. 
Kötülüklerden arınmanın yolu sevgiycli. 

"İnsanlar yanıtdıştan iyidiırler. Kötülükler 
ğildir ." 

değişmez unsur de-

Tanrı aşkının, insan sevgisinin hakim olduğu bir dünyada savaş ve zu­
lüm ortadan kalkar. 

"Aşıklarm bütün varlıkları, zu!ıal 

lur. Havayı ayaklarının altına alır onlar. 
gerek kalmaz, silah değersiz olur." 

oynayıp uçmaya koyu-

Mevlana Tanrı'ya ve insana inanır. Kadın, erkek, zengin, fakir, güzel, 
çirkin, hristiyan, müslüman ayırımı yapmadan bütün insanları kardeş bilip 
sevgi çatısı altında toplanmaya çağırır. 

"Birlik şarabım sım. Hep:imizi sarhoş et. bir araya gelelim. 

111 



Görünüşteki ayrılıkları, aylmıhklan gidereHm. Benliğimizden geçtik mi, su­
yun rengini ahr, her kabın renghıe şekli.ne ııya:rız. Biz, bi:r ağacın dallarıyız. 
Hepimiz de kapı yoldaşıyız." 

Dünyadan, dünya varlığının aldatıcı görüntüsünden uzak kalan Mevlana, 
insanlan daha yüce şeyler peşinde koşmaya çağırır. 

"Ne vakte dek taşla toprakla, 

Çanak çömlekle doldııracağız eteğimizi? 

Koymamuzu lwliuğrımuzu. ne vakte delı:. 

Çekelim elimizi topraktan, 

Çanak çömlelcten çekelim l~e göğe ~ğahm. 

Bu toprak kabp nasıllmfese seni. 

Nasıl çuvala snktu. 

Y ırt çnvalı da çevren e bak. .. " 

İnsan daha yüce amaçlar için yaratılmıştır. O yüzdcr). mutlaka kendinin 
farkına varmak zorundadır. 

''Her insan büyük bir a1emdir. 

Kardeş, sen ancak o düşünceden ibaretsin. 

Ondan başka ancak kemiksin derisin." 

İnsanı, Yüce Yaratıcı'mızın bir kitabı sayan, kainatın insan için yaratıl­
dığını ve kainat değerinde bulunduğunu ne güzel açıklar. 

"A insan, Tanrı kitabı sensin sen. 

Padişahm gi.izelliğ:i.ne bir aynasm sen. 

KiHn.atta ne varsa senin dışmda değil, 

Ne istiyorsan kendinden iste, 

Kendinde ara. 

Ne arıyorsan işte o sensin sen." 

Savaştan, kinden, bencillikten uzaklaşıp sevgi ve barış içinde olmak tek 
yoldur kurtuluşa ermek için. 

"Bu yol vuruculuk nereye dek böyle, 

Bu bır gü:r, bıı savaş nereye dek? 



Sen bensin işte, ben senim işte. 

l'!e dıye, lm aırenme ne diye? 

Ne diye, aydınlıktan kaçar aydınlık ne diye? 

Topumuz bir tek olgun kişiyiz, bir tck, 

Ne diye böyle şaşı olmuşuz, ııe diye?" (Divanı Keb~r) 

Evet, bütün kusur; gördüğümüzü çarpık görrnemizden, yanlış değerlen­

dirmemizden kaynaklanıyor. Oysa şaşılığımızı giderebilsek, gördüğümüzün 
çift değil tek olduğunu nasıl rahatça anlaya:bileceğiz. Ozaman, kıblemiz gö­
nül kıblesi, mescidimiz insanlık mescidi olacak. 

"Ben hacetler kıblesiyim. 

Gönlün kıblesiyim ben. 

Ben cuma mescidi değilim, 

İnsanlık mesciiliyim ben. 

Ben saf aynayım. 

Sırım dökülmemiş, paslanmamışım. 

Ben kin dolu bir gönül değilim, 

Tur dağının gönlüyüm ben. 

Benim tekkem alem, 

Medresem dünya benim ... " (Divfmı Kebir) 

Kinden, nefretten uzak bir düşünce yapısı içinde olursak, düşmanımız 

bile dost olacaktır bize. Sevgili oğlu Sultan Veled'e şöyle nasihatte bulunur: 

"Düşmamnın hayrmı ve iyiliğini söyle. Göreceksin ki o düşman senin en 
yakın dostun olacaktır. Çünki gönülden dile, dilden de gönüle yol vardır. Sev­
mek, herşeyi, yaratılmış herşeyi sevmek ruhu olguulaştırır, insana huzur ve­
rir." 

Sevmek; insanı insana ulaştırır. Benlik- Bencillik; insanı insanlardan 
uzaklaştırır. Mevlana, insan için en zararlı huyun benlik olduğunu söyler ve 
gerçek insan olmak için atılacak ilk adımın bencillikten kurtulmakla başla­
yacağını anlatır. 

"Ey oğul! Kayıtlar bağını kes, azad ol, benlik zindamndan kurtulmadık­
ça, bu sahtelikten sıyrılmadıkça Hak senin dostım olmaz." 

Mevlana, "Topluluk rahmet'tir, ayrılık azab." ya da "Topluluğun rab-
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met olduğunu duymuştum bu yüzden halk'a candan kul oldum." diyerek in­
sanı hep insanlar arasına çağırır. 

"Görmez misin her şey insanın çevresinde dönüp duruyor. 

Lanetlenmiş iblis misin sen, 

Sen ne diye ins::ınııı çevresinde dönüp durınazsın?" (Divanı Kebir) 

""Kendine gel, benlikten çık, uzak dur. 

İnsanlara lmrıl, insanlara, 

İnsanlada bir ol. 

insanlarla bir oldım mu, bir madensin, bir ulu deniz. 

Kendinde kaldın mı, bir damlasın, bir dane." (Divanı Kebir) 

Benliktir, insanı insanlardan uzaklaştıran, çevresine kötü gözle baktıran. 

"Bencil, kendini beğenen; başka birinde bir suç gördü mü, içinde cehen­
nemden şiddetli bir ateş parlar. O, bu gayrete, bu benliğe, din gayreti adım 
taka:r da kendi kiifir nefsini görmez." (Mesnevi, C. I, s. 332- 333) 

Benlikten - Bencillikten kurtulmuş kişi yücelmiştir. 

"Onlara gök de secde eder, ay da, güneş de." (Mesnevi, C. I, s. 299) 

Bencillikten, hırstan, kinden, savaştan uzak bir dünyada elele, dostça, 
kardeşçe yüce Tanrı'nın birliğinde bir olmaya, birlik olmaya çağırır. Sevin­
cine, neşesine ölçü yoktur bu birlikteliğin. 

"Bir cammız var, sevinçler, neşeler tmm.tmada. 

Dünya yıkılsa, yeniden bir dünya kurarız biz." 

İstediği, hiç bir ayırım yapmadan, hiç bir fark gözetmeden insanları sev­
giyle birleştirip Tanrı'ya ulaştırmaktır. Halkı, Hakk'a ulaştırmaktır bütün 

istediği. Sevgi tek yoldur kurtuluşa ermek için. 

"Biz birleştirme}{ için geldik, ayırmak için değil. 

Seviyoruz, işte hayatımızın güzelliği bu yiizden." 
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MEVLANA'NIN EVRENSELLİGİ ÜZERİNE 

Dr. Nezihe ARAZ 

Efendim, 

1 - Ben asıl konuma girmeden önce izin verirseniz elime geçmiş bir fır­
sattan yararlanarak, doğudan batıdan, Konya'ya gelmiş aziz konuklarımızın 
da huzurunda bir önemli gördüğüm noktayı izah etmek istiyorum. 

Bugün dünyanın bir çok bilim merkezinde yeniden gündeme getirilen 
Mevlfma felsefesi ve Mevlana öğretisini yörüngesine oturtmak ve bu çalış­

malardan çağımızın gerçeklerini uygun bereketli ürünler toplamak için bütün 
bu ilim merkezlerinin ve Mevlana dostlarının artık planlı, bilinçli ve ortak 
bu çalışmayı yürütme zarureti ortadadır. 

Bu büyük mistik adam su denizlerinden alıp getirdiği ebedi gerçekleri 
insanoğluna kendi koşulları, uslubu ve işte böyle bir çaresizlik ve ihsan anın­
da Mevlana yeniden dünya gündemine geldi ve insan kardeşlerine göründü; 
"korkmayın" diyordu sanki bu vartayıda atıatmanın yollarını bulacaksınız. 
Yeni bir terkibe, yeni bir nizama, yeni bir istiflemeye ulaşacaksınız. Yenile­
neceksiniz, yeterki bunu isteyin 

Dün geçti gitti 

Dün gibi dünün sözüde geçti. 

Eski satanların sözüde geçti. 

Benim pazarımda şimdi yeniler satılıyor. Dünya her seferinde her an 
yenilenir. Ama bizim bundan haberimiz yok. İşte bu şifalı ses evreuselin se­
sidir. Sevgili dinleyiciler, onu dinlemeye mecburuz. 

2 - Yöntemleriyle açık seçik dile- beyana getirmiş, şürle, hikayeyle, 
müzikle ve sema ile zenginleştirerek anlatmaya çalışmıştır. Aradan geçen 
762 yıl içinde elbette onun uslubundan farklı usluplar, onun yöntemlerinden 
farklı yöntemler, onun kavramlarmdan farklı kavramlar meydana gelmiştir. 
Bu farklılık eşyanın tabiatı gereğidir. Mademki bugün, bir takım insanlar 
onun kapısını çalmak, onu anlamak, ondan medet ummak ihtiyacını duyuyor-
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lar. O halde Mevlana'yla ilgili bilim merkezlerinin kürsülerinin kişilerinin, 
ortak bir çalışmayı yürüterek onunla aramızda gerekli hatta zaruri olan köp­
rüleri ve bağlantılarıyla mümkün olacaktır. Ben inanıyorum ki, Mevlana'da­
ki bütün kavramlarm bugünkü kavrarnlar da karşılığı vardır. 

3 - Onun ne demek istediğini, bize verdiği mesajların gerçeklerin anla­
mını gereği gibi anlayabilmek için onun kavramlarının bugünkü karşılıkları­
nı bulabilmemiz, onun yöntemlerinin bugün hangi yöntemlerle parelel yaptı­
ğını tesbit etmemiz şarttır. Onun bütün gerçeğiyle anlayabilmemiz için. Çok 
küçük çok mütevazı, çok ürkek ama doğru yolda olduğuma büyük bir inanç­
la sarılarak son beş yıl içinde benim bu yolda yaptığım denemeler bana ger­
çekten çok şey kazandırmıştır. Söz gelimi mesnevinin hükümdarla cariye hi­
kayesini dikkatli incelemenizi bu büyük adamın söylemek caizse tam Frevdi­
yen bir anlayışla ve motdlarla hasta tedavisi hakkında bilgili ve tecrübeli 
bir. "lıazık hekim" olduğunu açıklar. Mevlana da dinsel ekzistansiyalizmin 
tohumlarını, varoluşculuk ilkelerinin ışıklarını çalışmaya, yaşayarak öğren­

meye deyalı çağdaş eğitim sistemlerinin o günkü modellerini kolaylıkla bul­
mak mümkün oluyor. Örnekleri uzatmaya gerek yok. Bu zenginlikte şaşıla: 
cak bir şey yok. Ebedi gerçekle dünyanın yaşam ilkeleri, oluşumun temelin­
deki amaç değişmez. Çünkü bunlar evrensel gerçeklerdir. Değişen zamana 
ve mekana uyum sağlayabilmek için gerekli olan ayrıntılardır. Kavramlar 
ise bu değişken ayrıntıları ifade etmek için kullanılır. 

Şu halde Mevlana'nın eserlerini böyle bir anlayışla ele almak ve çağı­

mızı Mevlana ile ortak anlayışıara götürecek bir kavram birliğine gitmek 
üzere çalışmalar yapmak zorundayız. Ben cüretkar bulmayacağımza inan­
dığım çok naçiz bir uyarı ile başta Selçuk Üniversitesi'nin değerli uzmanları 
olmak üzere yerli ve yabancı bütün Mevlana dostlarını bu ortak çalışmada 
birleşmeyi, hadelim olmayarak davet ediyorum. 

Şimdi bu cüretkarlığımı affımza sığınarak sürdürüyor ve Mevlana'nın 
evrenselliği konusunu açıyorum. Sözlükler evrensel kelimesini varlıkların ve 
nesnelerin tümünü kapsamı içine alan, her şey ve herkesi ilgilendiren, dün­
ya ölçüsünde olan diye tanımlıyor (Üniversel). 

Evrensel nitelikte insan ise yalnız varlıkların ve nesnelerin tümünü kap­
samakla kalmıyor, ebedi gerçekleri de kendinde taşıyor. Bu insan kainat ni­
zamma ayak uydurmuş herhangi bir cüzi olmaktan çıkıyor ve bu nizamın 
gerçeğini bütün bilinci ve bütün ruhu ile yazıyor. Böylece, bu insan alem ni­
zammı belli bir bilinçle yürüten aktif gücün bir simgesi bir temsilcisi oluyor. 

Tasavvuf felsefesi bu nitelikteki adamlara insan-ı Kamil adını vermiş­

tir ve Süleyman Çelebi mevlidin'de bu olayı = zatıma mirat edindim zatm 
adeın He, bile yazdmı admı, dizeleriyle, = gerçek ve ayna kavramlarını bir 
arada vererek açık seçik anlatmıştır. 
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Sofilerin "Maverai Cevelan" dedikleri çok önemli bir mistik denemeden 
ve sımimadan geçmeyen herhangi bir insan için evrensellik söz konusu ola­
maz. Bu maverai cevelan nasıl gerçekleşir, nasıl yaşanır, bunu MevlEma'ya 
s ordukları zaman onun verdiği cevap iki kelimeden ibarettir. "Ben ol da bil" 
demek ki yaşamayanların asla bilemiyeceği bir mistik maceradır bu. 

Ancak bizim gibi, olayın sıradan seyircilerinin de tesbit ettiği bazı ger­
çekler var. 

Mistik adam, sofilerin cezbe dediği bir yolla sır denizlerinden sağ salim 
geri dönmüşse eğer, çünkü bu sefere çıkanların bir çoğuda yine sofilerin 
meczub-u ilahi dediği bir durakta kalmıştır. Evet sağ salim dönen muzaffer 
gazilerin görüş alanları, ölçüleri, normları bir ayrıcalık kazanmıştır. Onlar 
bizim asla görmediğimiz bir suretle yüzyüze gelmiş olumluyla olumsuzun, 
hayır ile şerrin kısası bütün zıtlıkların tek bir vücut olarak dönüp durmakta 
olduklarını fiilen yaşamıştır. Bunu bu Maveradan dönüşlerinde türlü biçim­
lerde, musikiyle, sözle, nakışla, bilimle, amelle, ibadetle, sevgiyle, aşkla, Ce­
lalle, cemaile bize ulaştırdıkları mesajlardan öğreniyoruz. Sofilerin zamanın 
sahibi olarak niteledikleri bu sır denizine dalan ve orada yaşadığı ebedi ger­
çeği insan oğluna ulaştıran habercilerin özellikleri zamana, zemine ve insan 
oğlunun o günkü ihtiyaçlarına göre değişebilir. Din kurucuları büyük sanat­
çılar bilim alanında büyük aşamalar yapıp yol açan yön veren büyük kaşif­
ler olarak karşımıza çıkabilir. Önemli olan onların bize verdiği mesajlar, 
eserler, yaşam biçimleri kesinlikle, yalnızca zihinsel bir gayretin ürünü de­
ğildir. Tanrısal bir ilhamın, bir sezginin, bir Tanrı armağanının ifadesidir. 

Evrensel insan insanlık alemine bir Tanrı armağanıdır. Durup dururken 
zuhur etmez. Kesinlikle bir önemli görevi yerine getirmek için vardır. Çok 
güçlü bir eğitim ve öğretim süzgecinden geçmiş, maddi, manevi sayısız de­
nemeyi yaşamış bir anlam da, üstüne tohum ekilecek toprağın terk edilmesi 
gibi, bütün müktesebatı alt üst edilerek hazırlanmış sonra da bu toprağa la­
yık olduğu tohum ekilmiştir. Bu ekilecek tohum, ya da hamura katılacak ma­
ya işte önemli olan buydu. Ebedi gerçeğin ve yaşamanın sırrı, özü olan bu 
tohum ya da her derde deva olacak bu maya nasıl bir şeydi. Mevlana bu so­
ruyu şöyle cevaplandırdı. "Biz toprağa aşktan ve sevgiden başka hiç bir to­
hum ekmeyiz. Evet, şu tertemiz toprağa yani insan gönlüne başka hiç bir to­
Imm atmayız." 

Az evvel bu mayalayıcı ve ekici büyük insanın rastgele ve sık sık kar­
şımıza çıkmadığım söyledim. Fertler için ve toplumlar için bazı öyle kritik 
anlar öyle dönemler olurki, o toplum veya o fert yaşama gücünü tüketmiş 
kendini dağıtmış, güvendiği dalları elleriyle kırmış bütün manevi sermaye­
sini har vurup harman savurmuş ve sonunda bir hayat memat bir ölüm ka­
lım noktasına gelmiştir. İşte bu durumda olan eğer alemi harekete getirmek 
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ve canını kurtaracak narayı atabilmek gücünü kendinde bulursa ve yaşama 
içgüdüsü ona aşkın, acının çaresizliğin son feryadını duyurma imkanını ve­
rirse bu feryat, bir nara, kamil insanın evrensel insanın bu sese yetişmesini 
yeni mayayı verip yeni yaşama gücünü aşılamasını sağlar. Dağılma çözülme, 
bozulma dönemi yani kesret şoku bitmiş, derlenip toplanma, yeniden bütün­
lenme ve yeniden mayalanma dönemi başlamıştır. Evrensel insanın yaradı­
lış fonksiyonu budur. Dağılanı toparlamak, çözüleni bağlamak, çoğulları te­
kil yapmak. 

Onun için Mevlfma yeniliklerden hiç korkmamıştır ve de değişimden var­
lıkların şekilden şekle, halden hale girmesi olayını mesnevisinde sık sık ele 
alıyor. Bu haşır neşir varlığın başlangıcından beri vardır diyordu. Her cüzü 
an olur dağılır, bozulur çözülür, an olur yeniden der lenir, biçimlenir düzene 
girer, bütünlenen yaşamın amacı da zaten budur. Çünkü alem edilgen, faal 
bir alemdir. Orada durağanlık "atalet" yoktur. Allah durmadan ve her an 
ayrı bir iştedir. Durmadan sebepler yaratır ve her sebep doğurgan bir ana­
dır. Her ana sayısız sebeple doğurur. 

Aziz dinleyiciler, 

İnsanoğlu bu değişimi var olduğundan beri yaşıyor. Ama bizler ikibin 
yılının eşiğindeyken dünyanın değişim hızı kendine ö21gü bir dialektikle gi­
derek öylesine artıyorki bu hıza dayanabilmek, bilerek bilmeyerek bu hıza 
ayak uydurmaya çalışmak bizi aşan bir olay yaşama gücümüzü çökerten bir 
etki-tepki faciası haline geliyor. Atom sırrının çözülmesi ve atom enerjisinin 
uygulamaları, nükleer enerji sorunları, petrol ürünlerinin dünyanın başına 
dert kesilmesi, tükenen enerji kaynakları kendi elimizle kire buladığımız 
dünya, öldürdüğümüz doğa ve bozduğumuz doğa dengesi, şavaşlar ve terör 
olayları, terazinin bir kefesinde bunlar var. Öbür kefesinde insanın bilimsel 
zaferleri ve uygulamaları. Bilgisayarın keşfi, uzayın keşfi, ayın fethi, organ 
nakli, yapay organlar olayı sperm bankaları, kiralık rahimle, beyin nakline 
ulaşma çabaları ve benzerleri. Manzara şu, bir yanda bütün olumsuzlukların 
ve kötülüklerin yaratıcısı insan; öte yanda Tanrı gücüyle yaşayan insan. 
2000 yılına ulaşan insanın feryadı budur. Bu inançlılığından korkmaktadır. 
Bir yandan yapmakta, sonra yaptıklarından korkmaktadır. Nereye gidiyo­
rum feryadı, gidişimiz ne gidiştir, narası gökleri tutmuştur. 

Hatırlarsanız eğer, insanoğlunun aya ayak bastığı ilk gün bu katastrof 
çok açık seçik yaşanmıştır. Bu büyük bir zafereli gerçekten. O gün ben tesa­
düfen Amerika'daydım. İnsanlar bir yandan şapkalarını hayava fırlatıp bu 
inanılmaz zaferi kutlarken, bir taraftan elektronik aletleri aracılığı ile ve 
korkusuz aya ilk ayak basan Armstrong'a sesleniyorlardı. Oralarda neler gö­
rüyorsun. Armstrong'un cevabı çok açık ve seçikti. Tanrı'nın azemetini! .. 

Ama bu cevap dünyadaki gürültü arasında yeterince duyulmuyordu. 
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"EVEN ONE DROP OF SEA IS STILL WATER" 
MEVLANA INSIGHT ON PROPERTY BY MEANS OF A LEGEND 
FORETOLD BY INHABITANTS FROM RADOVIS - JURUK AREA 

Olga ÇOLANÇEVSKA 

I have the pleasure to convey to this esteemed scientific gathering a 
Juruk legend which has been orally delivered from generatian to generatian 
by Juruks from Radovis, a town in Macedonia in Yugoslavia. The legend has 
been conveyed to me by Mr. Ilhami Emin, a Yugoslav poet with Turkish 
background, formally son of Melami dervis from Radavis bias Rifat Emin 
Sipahi and he on his part has heard it from his father Juruk Emin. For 
centuries the legend has been blown with the wind through the fields of East­
ern Macedonia, again and again. 

The legend follows like this : 

One day, a Juruk, an inhabitant of Konja, found out that one stone from 
his premises was missing. It was taken to build the mosque. So he went to 
see Celaleddin Rumi who, by a legend was Kady (judge) too, and complained 
about it. He was very understanding and promised compensate the damage 
by giving him a similar stone. The original stone could not have been returned 
to him as it had already been built in the foundation of the minaret and 
w hi ch, by the w ay, w as completed. 

The Juruk was not statisfied and wanted his stone back no matter what. 
Although Celaleddin Rumi tried very patiently to convince him contrary, the 
Juruk's persistency seemed stron1ger than ever. 

He kept repeating to himself : DAŞIMI/MY S TO NE/. 

Rumi lost his patience and said : 

VERİN ŞUNUN DAŞINI KIRSIN BURDAN BAŞINI. 

"Give him lıack his stone and Iet him go to hell with it" 
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So the minaret was destroyed and the stone taken out. 

The Juruk's population is a tribe which is related to Turan- Turkish 
speaking population. The current investigation reveal the fact that they 
were known as Polovsci/this name was adopted from the Russians/. The 
Byzantians used to call them Oguzi and the Arabs Guzi (1). The Seljuk tribe 
belong to the western Oguzi tribes. 

Retreating from the Hunish invasion they came to Asia Minor. It is there 
that they established the lost Seljuk Sultanate. The Juruk's population was 
part of the Seljuk tribes, who were considered to be socially and religiously, 
the most rebellious tribes and as such, a threatening element for the young 
Ottoman-Turkish state. With the downfall of the Seljuk Sultanate in 1307, 
they were forced to move further on following the new conquests of the 
Turkish army. In his attempts to conquer the Bosphorus area, the Turkish 
Sultan Murad I included the Juruk's tribes. That is how they got to settle 
down ne ar Salonika (2). 

Eastern Macedonia with its dry climate and good grazing fields is very 
much alike Asia Minor. There the Juruk's settled down and have been there 
for six centuries now. The big stone in the minaret stili lies there placed by 
them. 

The mavement in the space, symbolic and material, destroys the arti­
ficial boundreies. It connects the strings of enlightenment spinning a net 
round the world which ceases time overthrow, transmitting the eternal truth. 

Let us try and discover the symbolizm in the legend, since through it we 
can learn the unexpressible deep truth. 

For this purpose I would quote the Mesnevia 1 2635 distich : 

"Foır the one who best guide fiı:;ıds iı:ı. light and trııth 
He wm ıı:mierstand with lW ca use and C!mseqıı:en.ce." 

Let us go back to the history of the foundation stone. The foundation of 
the Turkish Empire knows of impacted stones, many united Empires into 

one, the Islamic. The minaret itself was built by the different cultures, the 
Arabic, the Persian, the Shaman and the Bysantian. 

Rumi was a man capable of understanding their unreadiness for a sac-

(1) Isceznuvsie narobiJWanishing peoplesj,Journal "Priroda'' S. Pletniova­
Polovsci 1983. 

(2) M. T. Gökbilgin Rumeli'de Yörükler, Tatarlar. 

ve Evlact-i Fatihan, Istanbul 1957 p.p. 13- 14. 
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rifice at short notice, so we can say that he is a brilliant proof of high ethics. 
He was ready to give the Juruk back his stone. 

The Tasavvuf, the sensitive soul of Islam, has adopted their cultures with 
motherly care inearparating them in the Islam. Sometimes, sacrifice was 
needed from them, sametimes the minaret had to be rebuilt. 

There are three main codes. 

The human code is the one which is being accepted by a society, a reli­
gion, a family or simply by a human. 

More coınplex than these codes is the law of nature. It is the law which 
we can not change and it affects our lives beyond our wish or our permis­
sion. 

The cosmos la w is a reflection of the re al state of reality and all the 
other laws originate from it. The stronger we guarantee the man's right to 
his free will, the right to free selection, the higher ethics, the higher sense 
for the rule of law will be expressed. 

This is one of the reasons I admire Celaleddin Rumi so much. He 
managed to guarantee as successfully the Juruk property as he clid his own. 
He didn't press the Juruk to understand his higher aims which the Juruk 
could not have understood. This is a universal principle which stands above 
the conditional division of good and evil in the disollusioned world. 

The greatness of Rumi lies not only in the fact that he solely professed 
this in his poems, but he also made by the legend it comes true. When one 
does and acts as one speaks, that man must be exceptional. Many artificially 
founded spiritual great men have seen their downfall by neglecting this 
principallaw of ethics. 

The role of Sufi is to cure the heart of the disillusioned consciousness 
and to get rid of everything that blinds the internal eye. 

Love is one of the ways of reaching unity. Then this eye opens and finds 
out it is being either an object or a subject simultaneously. The verses writ­
ten in Mesnevia 1 with 3992 distich are actually full of pity and love for the 
man. For me they refer just to this Juruk, to this legend. 

"Belıold the refined sophistication of the heart. 
Becanse a lıandfnll of dust has blackened the moonlight." 

Cellaleddin Rumi, the great Turkish thinker and mystic philosopher, 
through this distich communicates the longterm human battle, the overlasting 
obstinacy to get what belongs to him only because of a heart insult. He 
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wants his stone back, a handfull of land - a handful of dust/the total reality 
plan symbolically expressed is a handful of dust./ Then he forgets about his 
original aim, the enlightment of his own life. 

According to the Koran the moon is a symbol of the moths, years and it 
signifies the measures. 

Criteria measure for the man is his life. 

The Islam concerns the year as being lunar i.e. moonlike. The moon 
symbolizes indirect significance, the analytical mind. 'fhe moon and the sun 
both picture the two principles/male and feınale/of the whole cosmos. 

The Tasavvuf itself has adopted elements of Shamanizm and it commu­
nkates with nature or rather it is being expressed symbolically through the 
moonlight. 

The Celaleddin Rumi enligbtement moves one's heart especially the one 
of the poet. He inspires them and grants them new world. 

I find the poetry written by Ilhami Emin pretty mystic. In 1982, two of 
his poerns w ere published (3). They w ere "Rose-eyed" and "1001 Tempta­
tions." They are closely inspired by Celaleddin Rumi's moral. As I expect 
him to be present to day, he him s elf is going to present them to you. 

I hope Mr. Ilhami Emin will do much better in sharing with you his mys­
tic experiance with Celaleddin Rumi's moral. 

Thank you very much for having been so patient with me. 

(3) "Birlik" 19812. (Newspaper from Skopje). 
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FIHİ MA-FİH'İ OKUMAK 

Doç. Dr. Nilgiin ÇELEBİ 

Fihi Ma-Fih, Mevlana CeliUeddin Rumi'nin ölümünden sonra zabıtları 

bir araya getirilen 76 solılıetinden oluşmuş bir kitaptır. Alıdülbaki Gölpınarlı 
sohbetlerin çoğunun Sultan Veled tarafından kayda geçirildiğinin tahmin 
edildiğini, sohbetlerin 1247 - 1273 arasındaki 26 yıllık bir döneme ait olduğu­
nu belirtmektedir. Sohbetlerin za'bıtlarının kenarmda Mevlana Celaleddin 
Rumi'nin, Çelebi Hüsameddin'in ve bazı başka kimselerin el yazılarıyla dü­
zeltmeler yaptığı bilinmekteyse de, sohbetlerin sıralamasının ilk kez kimin 
tarafından düzenlendiği, kitap haline ilk kez kimin tarafından getirildiği bi­
linmemektedir. Fihi Ma-Fih'in Türkçe karşılığı "içindedir, ne varsa içinde" 
olarak ifade edilmektedir. Kitaba bu adın kimin tarafından verildiği de bilin­
memektedir. 

İncelememizde Alıdülbaki Gölpınarlı'nın çevirdiği, 1959'da Remzi Imab­
evince yayımlanan kitap kaynak olarak alınmıştır. 

Fihi Ma-Fih'i okurken Mevlana Celaleddin Rumi'nin ne kişiliği, diğer ki­
taplarındaki görüşleri, teolojik yaklaşımı, Türk fikir hayatındaki yeri, ne ya­
şadığı dönemin koşulları, ne de eserinin edebi değeri dikkate alınmıştır. Ese­
rin okunınasındaki maksat Fihi Ma-Fih'ten hareketle Mevlana CeUUeddin 
Rumi'nin günümüz sosyolojisinin bazı temel konu, kavram ve problemleri 
hakkında bir sözünün olup olmadığını ortaya koyabilmektir. Ekinimizin ye­
şermesi için sadece bugünün yağmurlarından değil, öteden beri var olan pı­
narlarımızın yeraltmda bir yerlerde sessizce ama gelişigüzel akan suların­

dan da yararlanmamız gerektiğini, ekinlerimizin sulanmasında yeraltı sula­
rımızdan, en azından, yararlanma imkanlarımızın araştırılınsının gerekli ol­
duğunu düşünüyorum. 

Fihi Ma-Fih sosyolojinin metodolajik ve genel kavramları, problemleri, 
akılda tutularak okundu. Bu okumada ilginç bulunan konular Realite/Görün­
tü, Biçim/İçerik, Sözcük/Obje (Signifiant/Signifie) arası ilişkiler gibi birkaç 
başlık altında toplanabilir. 

Günümüz sosyolojisinde olaylar incelenirken odak noktası iki düzleme 

125 



ayarlanabilir : Görüneniere ya da görünenierin arkasına. Görünenler düzle­
mini dikkate alıyorsak pozitivist bir tavır içindeyiz demektir. Zira pozitivizm 
ancak görünenierin arasındaki düzenli ilişkileri gözlemleyebileceğimizi, gö­
rünenlerin arkasında bir başka gerçeklik varsa bile, gözlemleyemediğimiz 

için ve gözlemleyemediğimiz sürece o gerçekliği bilimsel incelemenin dışın­
da bırakmamız gerektiğini ileri sürer. Görüntülerin altta yatna birtakım ya­
pı ve mekanizmaların bir tezahürü olduğunu ve aldatıcı olabileceğini, gerçe­
ğin görüntülerin altında yattığını ve araştırılması gerekenin işte bu altta ya­
tan gerçeklik olduğunu ileri sürenlere ise realistler diyoruz. Realizm ve po­
zitivizm arasındaki ayrılık noktalarından sadece birini oluşturan bu konu 
pozitivizme günümüzde yöneltilen eleştirilerin de kaynağını oluşturmaktadır. 
Bu metodolajik tartışmada Mevlana Celaleddin Rumi'nin oldukça ilginç bir 
tavır sergilediğini görüyoruz. Zira Mevlana Celaleddin Rumi de bir realite/ 
görüntü ayrımı yapıyor ama bu ayrımı onu ne tipik bir pozitivist ne de tipik 
bir realist konumuna getiriyor. Mevlfma CeliHeddin Rumi bir realisttir ama 
realiteyi görüntüye taşıyan, realiteyi görünüide gören bir realisttir. Reali­
teyi görüntü düzlemine taşımak aslında kişiyi pozitivist yapar. Oysa Mevla­
na CelEtleddin Rumi kesinlikle pozitivist de değildir. Gerçeklik görüntülerdir 
ifadesini yadsır. O zaman şu soruyu sorabiliriz : Mevlana Cel3.leddin Rumi 
pozitivist olmadan realiteyi görünüide nasıl yakalamaktadır? Hem pozitivist 
olmamayı, hem de realiteyi görün:tüde yakalamayı nasıl başarabilmiştir? 

Mevlana bunu üç ayrı metodolajik probleme getirdiği çözümlerle başarabil­
miştir. Bu üç ayrı metodolajik problemden biri biçim/içerik ilişkisi, biri söz­
cük/obje (signifiant/signifie) ilişkisi, biri de realite görüntü ilişkisinin soyut­
luk/somutluk veya genellik/özellik linear dağrusuna yansıyan izdüşümü ile 
ortaya çıkan realitenin görüntüele kınldıktan sonra bir üst düzlemdeki yeni­
den yapılanması sürecidir. Şimdi bu problemleri ve Mevlana'nın çözümleri­
ni ayrı ayrı inceleyelim. 

lBi.çim/İçe:dk İ!itşki.si 

Mevlana biçim/içerik aynlığınm olmadığım, biçimin anlamın parça-bu­
çuğu olmadığını, anlamın biçime bağlı olduğunu belirtir. Örneğin 37. Bölüm'­
de kayısı ağacı yetiştirmek için çekirdeğin kabuğu ile birlikte ekilmesi ge­
rektiğini söylerken biçim/içerik konusundaki tavrını ortaya koyar. Yine ay­
nı bölümde "Biçiınler olmasaydı içeıriğe ilişkin belirtileri gön~meyecektik" 
demekle de görüntü/realite ayrımı yaptığını gösterir. Biçimlerin gözlenebile­
ceğini, içeriğin gözlenemeyeceğini, içeriğin ancak biçim yoluyla gözlenebile­
ceğini söylemek görüntü ve realite düzlemlerini birleştirmek demektir. Mev­

li'ma biçim/içerik birlikteliğini açıklarken realite/görüntü birlikteliğini de 

ifade etmiş olur. Zira yine 37. Bölüm'de kayısı örneğinden hemen sonra can 

namazının şekil namazı olarak kılınması gerektiğini, var olan biçiniler olma-
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saydı içeriğe ilişkin belirtileri göremeyecek olduğumuzu ekler. 38. Bölüm'de 
müritlerini el pençe divan durduran şeyhi "bu adet derviş adeti değil, beyle­
rin adetidir" diye eleştireniere şeyhin verdiği "biçim de öziin (içeriğin) aıb -
sanıdır" cevabını onaylaması biçim/içerik birlikteliği kadar realite/görüntü 
birlikteliğini de sayıltıladığını gösterir. Mevlana'ya göre biçim ve içerik as­
lında ayrı düzlemlerdir, ancak bu iki düzlernin bizatihi tekil var oluşları de­
ğil fakat fonksiyonel var oluşları bir diğerinin de varlığını gerektirmektedir. 
Bir başka ifadeyle biçim ve içerik aslında aynı olan bir bütünü analiz etmek 
için bizim yarattığımız bir ayrım değil fakat tersine aslında ayrı olan ve 
fakat somut yaşamda ancak bir diğeriyle birlikte var olabilen bir diğerinden 
ayrılmaları halinde var olamayan, daha doğrusu eksik bir var oluş sergile­
yen karakteristiklerdir. Biçim ve içerik somut yaşamda yani görüntü düzle-· 
minele bir olarak, tek olarak var olurlar. Biçim ve içerik görüntü düzlemin­
de bir olmaya zorunludurlar. Biçim ve içerik görüntü düzleminde bir ve ay­
m şey olarak var olabi1diklerine göre görüntü düzleminin aslında realite düz­
leminin de ta kendisi olması gerekir. Başka bir ifadeyle görüntü ve realite 
aynıdır. Görüntüler realdir. Biz şeyler arası ilişkileri görüntüleri incelemek 
le öğrenebiliriz. Zira realite görüntüele vardır. 

Bu noktada aklımıza şu soru gelebilir: Realite görünüide yansıyorsa ve 
görüntü de herkesin - bilginden marangoza, terziden yöneticiye, bankacıdan 
politikacıya kadar herkesin - gördüğü olduğuna göre, neden hala bize bu gö­
rüntüleri betimleyecek, açıklayacak, yorumlayacak uzmanlar - billınciler - ye­
tiştiriyoruz? Bu sorunun cevabını Mevlana'nın sözcük/obje (signifiant/signi­
m~) ilişkisi problemine verdiği çözümde buluyoruz. 

Sözcü.k/Obje (Signifiant/Signifie) ilişkisi 

Mevlana Celaleddin Rumi sözü gerçeğin (objenin) gölgesi, parça-buçu­
ğu olarak nitelendirir. Buradaki "obje" yukarıda belirttiğimiz fonksiyonel 
var oluş sergileyen ve böylelikle görüntüye dönüşmüş, realize edilmiş olan, 
signifie edilmiş olan objedir. Yani gerçekliklerdir. Şimdi bu realize edilmiş 
olan bütünlüğe adlar verme aşamasındayız. Adlar sözcüklerdir. Ama objele­
rin, gerçeklerin kendisi olmayan, onlarla karıştınlmaması gereken sözcük­
ler. O halde sözcükler üçüncü bir cilizlem teşkil ederler. lVfevWna'ya göre söz 
gerçeğin örtüsüdür. Bundan dolayıdır ki söz yorumlanınayı gerektirir. Söz­
cük/obje (signifiant/signifie) arası ilişkinin biçimiiçerik veya realite/görün­
tü arası ilişkiden farkı, biçim ve içeriğin veya realite ve görüntünUn sonmtta 
ayrılamamalarma karşılık, sözcük ve objenin somutta aynlabilmesidir. Aynı 
bir gerçekliğe çok farklı adlar verilebilip farklı yorumlar getirebilir. Zira 
Mevlana "söz gerçeğin parça-buçu.ğu.du.r" diyor. Oysa biçim içeriğin, görün­
tü realitenin parça-buçuğu değildir. Söz niçin parça-buçuk? Çünkü söz insa­
na ait. Sözün yaratıcısı insan. Oysa biçim/içerik, reeditel görüntü insana ait 
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değil. Var oluşları insana bağlı değil. İnsan dışında bir var oluşa sahipler. 
İnsan faktörü bizi üçüncü probleme götürür. 

i:nsan/Sözcük/Obje ilişkisi 

Realize edilmiş, görüntüye dönüşmüş realite birey düzleminde inşa edil­
miyor. Bireyin dışında ya sosyal olarak ya doğal olarak inşa edilmiştir. Bi­
rey bu realiteyi hazır buluyor. Birey sosyal olarak inşa edilmiş dili de hazır 
buluyor. Ama birey hazır bulduğu bu dilden bazı sözcükleri seçip, gerçekliği 
bu seçtiği sözcüklerle ifade ediyor, betimliyor, anlatıyor, yorumlamaya yö­
neliyor. Bu nedenledir ki herkes yorumunu da kendine göre yapıyor. Bölüm 
1 'de bu noktaya değiniliyar. Bireylerin gördüklerini kendi iz af et çerçeveleri 
içinde, geçmiş deneyim ve yaşantıları doğrultusunda algıladıkları anlatılıyor. 
Herkesin gerçekliği kendi dünyasının kavramlarum tercüme ettiği, olan bi­
teni kendi dilekleri, istekleri yönünde algıladıkları, anladıkları belirtiliyor. 
Örneğin 35. Bölüm'de "Buğday bir yıl altın pahasınadır, bir yıl topra!{ paha­
sına, oysa o lıep aym buğdaydır, demek ki buğdayın değeri aşka göredir" 
ifadesinde geçen aşk, aynı bir gerçekliğe bakan kimselerin zihinlerindeki di­
lekleri gösterir. Aynı bir gerçeklik her bireye ayrı ayrı görünmekte, böylece 
de ayrı ayrı sözcüklerle betimlenebilmektedir. Halk baktığı görüntüde reali­
teyi değil kendi dileklerini, özlemlerini, sempatilerini görüyor. Sadece ken­
dinden yansıyanları görüyor. Başka bir ifadeyle halk baktığı görüntüdeki 
realiteyi kavramak yerine, o görüntüyü kendi izafet çerçevesine göre kırıl­

maya uğratıyor, realiteyi dileklerine göre çarpıtıyor. Böylece realite birey 
düzleminde tekilleşiyor. Bireye özgüleşiyar ve her birey kendi çarpıttığım 

re alite s anıyor. Oysa gerçek bilimcinin ( ulemanın) gördüğüdür: 7. Bölüm. 
Örneğin sultanın mülkünde zindan da var, mal mülk de, ve bunlar sultanın 
gözünde eşit. Oysa halk için kendine ceza verilmesi ile mal mülk verilmesi 
arasında büyük fark vardır. Dinler arasındaki fark da böyledir: 23. Bölüm. 
Mevlf:ma Celaleddin Rumi realiteyi görenleri can gözüyle görenler diye ta­
nımlıyor. İşte can gözüyle bakanlar yani bilimciler (MCR'nin voka:bülerinde 
ulema) halkın kendi duygu ve dileklerine bürüyerek algıladığı ve adlandırdı­
ğı aynı bir görüntüyü ne ise o olarak, çıplak gerçek olarak gören ve anlatan 
kişidir. Nitekim ll. Bölüm'de halkın sofistike noktaları anlamadığım, incelik­
leri aniayanın bilimciler olduğunu söyler. Aynı bir gerçekliği halkın başka 
bilimcinin başka sözcüklerle betimlemesi, açıklaması ise pratikte halkın bi­
limcinin söylediği sözleri anlamamasına yol açar: 27. Bölüm. Yineleyelim, 
bilimci halkla aynı görüntüye baktığı halde o görüntüyü realitesiyle birlikte 
kavradığı için o görüntüyü adlandırmada seçtiği sözcükler de farklı olacak­
tır. Bilimcinin görevi de zaten halkın var olanı ne ise o olarak görmesini sağ­
lamak, adlandırmasını çarpıtan örtüleri kaldırıp var olanı, gerçeği göster­
mektir. Bunun yolu ise karşılıklı konuşmadır, diyalogdur. Diyalogda izlene-
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cek yolu ise şöyle belirtir: Bilimci soruyu, sorgulayıcının anlayışına göre ce­
vaplamalıdır. Bilimci gerçeği kendi seçtiği sözcüklerle anlatamaz, zira halk 
onu anlamayacaktır. Halkın anlayabileceği şeyleri adım adım söylemek ge­
rekir. Bu ise söyleneni yalan değil ama eksik kılar. Halka anlayabileceği ya­
nılgılarını adım adım gösterelim, anlamayacaklarının ise üstünü örtelim: Bö­
lüm 30. 

Mevli'ma Celaleddin Rumi'nin günümüz sosyolojisinin metodolajik karak­
terli problemlerinden bazıları hakkında ilginç olduğunu düşündüğümüz çö­
zümlerini Fibi Ma-Fih'e dayanarak yaptığımız bu sergilemeden sonra yine 
Fibi Ma-Fih'te dikkatimizi çeken ve kültür dünyamızın bugün de karakteris­
tik yönlerini teşkil ettiğini düşündüğümüz bazı hususları özetlemek istiyoruz. 
Dile getireceğimiz bu hususların toplumumuzun bugünkü organizasyonunun 
ve kurumlaşmasının anlaşılınasını kolaylaştıracağını düşünüyoruz. 

Mevlana Celaleddin Rumi birey - toplum ilişkisinde toplumu yücelten bir 
tavır içindedir. "Topluluk rahmettir, ayrılık azap" hadisine getirdiği yorum 
bireyciliği dışlayan, cemaatçiliği yücelten bir yorumdur. Bu anlayış toplu­
mumuzda bugün de varlığını sürdürmektedir. 

Birey- çevre ilişkisinde birey çevreye göre biçimlenen bir değişken ola­
rak görülür. 8. Bölüm Mevlana'nın bireyi çevrenin fonksiyonu olarak gördü­
ğünü gösterir. Çevre bireyi arı- duru özüne dönüştürebilir de, bulanıklaştı­

rabilir de. Bireyin saydam veya bulanık olma alternatiflerinden birini seç­
mesi sözkonusu değlidir. Birey seçim yapamaz. Bireyi saydamlaştırabilecek 
olanlar yani onu realiteyi görür kılabilenler erenlerdir. Ama bu da kolaylık­
la gerçekleşmez, zira çevre bireyi saydamlaşmaktan alıkoyabilir. Birey ken­
di aklı ile bu pasif konumdan çıkabilir mi? Mevlfma CeliUeddin Rumi'nin bu 
soruya cevabı bireyin akıl ile değil ama coşku ile aydınlanabileceğidir. Nite­
kim 9. Bölüm'de insan- hayvan ayrımının akılla değil coşku ile yapılabilece­
ğini belirtir. Fibi Ma-Fih'te çevrenin gücünün ve belirleyiciliğinin, coşkunun 
fonksiyonelliğinin böylece vurgulandığını belirttikten sonra yine günümüzde 
varlığını sürdüren bir başka anlayışın nasıl ele alındığını görelim. 

Mevlana Celaleddin Rumi toplumdaki sosyal işbölümünün tanrısal irade­
nin sonucu olduğunu, Tanrı'nın herkese yapabileceği görevi verdiğini, hiç 
kimseye taşıyamayacağı yükün verilmediğini, Tanrı'nın lütfu kereminin yük 
yüklemek değil yük almak olduğunu belirtiyor. Bu anlayışın toplumumuzda­
ki işbölümü içinde farklı pozisyonlarda bulunanlar arasındaki uyumda hala 
etkili olduğunu düşünüyorum. Mevlana Celaleddin Rumi'nin sosyal işbölümü 
içinde üç tabaka ayırdettiğini görüyoruz: Yöneticiler, bilimciler (yani ule­
ma, aydın) ve halk. Halk avam yani gerçeğe eremeyenlerdir. Gerçeği gör­
meleri bilimciler tarafından eğitilmeleriyle mümkün olabilir. Halk bir güç 
odağı değildir. Güç aydınlar ve yöneticilerde bulunur. Bilimciler (ulema, ay-
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dm) yöneticinin altında olmak şöyle dursun, açık ifadesinde eşitinde, (Bölüm 
1), gizli ifadesinde ise üstündedir: Ek, sayfa 221. Zira yönetici de eğitilmeye 
muhtaçtır. Yönetici yönetebilmek için bilimcinin bilgisine muhtaçtır. "Adalet 
aslanını bilgiden başka bir lokmayla avlayamazsın." "Bilimciler peygamberle­
rin mirasçısıdır" hadisine atıfta bulunarak bilimcilerin kutsanmışlığını vurgu­
lar. Bölüm 12'de halkın yöneticiye uyması gerektiğini söylerken dahi örnek 
olarak Hz. Musa'yı verir ve Tanrı'nın da yönetici değil bilici olduğunu belir­
tir. 

Günümüz sosyolojisinin bazı temel problemlerinin çözümünde olduğu gi­
bi günümüz Türkiye'sinin çok daha karmaşıklaşan ve farklılaşan tabaka ve 
güç yapısının analizinde de Mevlana Celaleddin Rumi'nin görüşlerinin ve 
gözlemlerinin izlerinin de aranmasının bu tür analizleri sanıldığından daha 
fazla güçlendireceğini düşünüyorum. 

NOT Metinde geçen "Obje" sözcugu nesne anlamında olmayıp, incelemek 
üzere karşımıza fırlattığımız şey anlamındadır. Daha açık bir ifadey­
le obje nesnelere olabildiği gibi nesneler arası ilişkilere, durumlara, 
süreçlere, tarzıara da tekabül eder. Signifie edilen her şey objedir. 
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ORIENTALISCHE ELEMENTE IN DER ROMANTISCHEN REFLEXION 

Prof. Dr. Arpad KLEIN 

Die Germanistik befasst sich mit grosser Achtung und seit langerer Zeit 
mit der Auseinandersetzung zwischen dem bekanntlich tragisch eingestellten 
"Germanischen Schicksalsdenken" und dem sich auf dasselbe auswirkenden 
lyrischen Einfluss der östlichen Dichtung, besonders vor und wahrend der 
Romantik. Auch wenn einige bereits in der wunderbaren Figur des Feirefiz, 
dem schwarzweiss- gescheckten Bruder Parzivals, einen Vorganger der aus 
dem Osten korumenden geistigen Versöhnungsmöglichkeit sehen wollen, so 
muss man sich doch erst auf Rückert beziehen, der als erster in Deutsch­
land tief von Djalal-od Din Rumi inspiriert wurde, um den echten Eintritt 
der für die Deutschen entf ernten dichterichen östlichen V ergangenheit in die 
oft trauma,rtige Seelentatigkeit der Vor-Romantik und der Romantik genauer 
kennzeichnen zu können. 

Das sogenannte germanische Schicksalsdenken, das als Benehmenskodex 
und als deutsches mitteralterliches Geisteserbe im Gemeinschaftssinn, auch 
wenn mit moderner Logik, standig weiterlebt, bezeugt die Entwicklung von 
Sippe und Stand seit den Völkerwanderungen und kann als Ausdruck eines 
tiefen Germanismus betrachtet werden. Auch dank neuer Lesemethoden, 
können wir über die Sprache, als Schlüssel zur Menschlichkeit, den einfüh­
lenden Ausdruck der veranderlichen Gefühle und die Reifung der literarischen 
und dichterischen Sinngebung vom Mittelhochdeutschen zum Neuhochdeutsc­
hen deuten, um die universell gültige Synthese zu verstehen, die das östliche 
Wissen in die germanische Kultur gebracht hat. 

Dem mittelalterlichen Deutschen war die christliche Religion zu entfernt 
von seiner germanischen Auffassung, was zu moralisehen Konflikten, Ver­
wirrung und Schleichwegen führte, zu Spannungen zwischen dem Individuum 
und seiner Umwelt. Der Mensch begann, sich nicht mehr mit seiner kleinen 
Welt zu begnügen, er suchte das Welterleben, die Bedeutung der Existenz, 
die sich in Zeit und Raum verandert, er suchte das echte Wissen, das einzig 
und allein eine Gemeinschaftsbesinnung bildet. Der Deutsche des Mittelalters 
lehte nach genauen ritterlichen RegeJn in "Ordenunge, Maze und Zuht" 
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(Ordnung, Mass und Erziehung), sein höchstes Ziel waren ''Ere unde Wurdıı 
(Ehre und Würde), sein Zweck die "'rriuwe", ein sich unbedingtes treues 
Hingeben, aber es ntngt an, ein tragischer "Zwivel" zu entstehen, ein Zweifel 
an den Erwartungen um das Wissen des Göttlichen, woraus ein aktivistisches 
Bekenntnis entsteht, das die Dichtung einer neuen Begeisterung eröffnet. 

Das Welterleben erscheint auch schon kurz vor 1200 in der zwar früher 
vollzogenen, aber erst verhiiltnisinassig spat in Dichtung hervorttetenden 
Übertragung von Orientabenteuern auf die Kreuzfahrt Heinrichs des Löwen 
bezeugt. Die Orientfa:hrt wird in einen weiten geschichtlichen Rahmen gestellt; 
der historische und politische Sinn wircl mit Bezügen auf die Gier nach dem 
Kreuzzugerlebnis mit phantasiebeschwingten Formen übertragen. Wie De 
Boor erwahnt, wird nun in voller Breitedas östliche Erzahlgut eler deutschen 
Dichtung erschlossen. Dl.e burchdringung neuen orl.entalischen Erzahlstoffes 
mit gelehrter Überlieferung des AbencUancles lass(m meistens buchgebildete 
geistliche Verfasser erkennen. Es werclen, zum Beispiel im Gedicht von Herzog 
Ernst, die a:benteuerlichen Taten der Kreuzzugsfahrt beschrieben, die über 
Ungarn, den Balkan und Konstantinopel begonnen hatte. 

Die Studien der mittelhochdeutschen Dichtung he ben hervor, class die 
"Stimmung" mit einer ber.eits phantasievollen . und raffinierten Sprache 
(wobei das Mittelhochdeutsch dem Neuhochdeutsch gegenüber sehr schwierig 
aber auch sehr bezaubernd. erscheint) als Zentrum der Existenz7Problematik 
weitergegeben wird; der Wunsch nach dem östlichen Morgenlicht wird 
langşam zum Gefühlskult, was sich Jahrhunderte spater auf die Emotion der 
Romantiker auswirken wird. Kultur und Lebensauffassung .sind in der For­
schung nach dem Gedankenschatz des Islams zwar noch nicht zur ideologisehen 
Botschaft geworden, aber die Dichtungsmotive lassen sich bereits emblema­
tisch entziffern und in der Beziehung zwischen dem Einzelnen und dem Gan­
zen wird die Einbildungskraft sowie die Neugierde nach mystischen M~ta­
phern mehr und mehr gefordert. 

Man sagt, die Poesie bewahre die Emotion, die sie begründet hat, .und 
die Entdeckung und Interpretation. der. lyrischen Dimension, welche dem 
Lcitfaden Osten- Westen folgt, führt oft zur Erkenntnis des Orient- Traurhs, 
der das genannte Welterleben beeinflusst hat. Suggestion, Reiz und Sel:msucht 
inspirieren manche mittelhochdeutsche Dichtung, die man als kulturelle 
grundliegende östlich - westliche Verbinelung betrachten kann. Durch einen 
utopischen Anklapg sucht der Mensch eine Lösung, um die eiıtstehenden 
idealen Probleme zu überwinden; bei Heinrich yon Morungen, um das Jahr 
1200, bringt dies, zum Beispiel, zu einer fretıdigen ekstatischen Vision der 
ewigen Veriinderung von Traum uı:ıd Realifat im dichterischen Sch~ffen. 

Wir finden in der derzeitigen dentsehen Poesie, zum Beispiel in Walther 
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von der Vogelweide, nebst dem Streben nach der Orientfahrt, auch delikate 
Köiıtraste, die von der Vorahnung einer endogenen Dekadenz zeugen. Der 
Dichter sucht innerliche Klarheit, seine Intuition wurzelt in einer sensiblen 
Willensfreiheit; durch die Entfernung vom Weltlichen wird das Leid des 
Lebens irreal und er findet neue rhetorische, kosmische Werte, die eine 
Fraktur mit dem sündigen Menschenstolz und Neid bedeuten, und in seine 
Dichtung Gelassenheit, aber nicht Resignation fliessen lassen. 

Man hat den Eindruck, dass diese Denkart keine Entwicklung aus dem 
Innern bedeute ( wiE~ es hingegen in der Theorie der Pflanze Goethes sein 
wird), sondern die authentische Erreichung einer Einheit aus überzeitlicher 
Entfernung. Nach langen Jahrhunderten der Verwesung und des Verfalls, 
nach enormen historischen Verwandlungen, nach dem Verzicht auf die 
Aufkliirung des Wissenschaftsdenkens, nach Illusionen und Entti:iuschungen, 
Konfusion und Widersprüchen in Gesellschaft und Li teratur, finden wir 
wieder eine überbrückende Versöhnung von Moral, Tradition, Emanizipation 
und Freiheit in Kant ("Blumen sind freie natürliche Sclıöııheit") und in 
Herder. 

Nach Herder, schrankt die menschliche Individualitat die volle Entfal­
tung der Li e be ein, w as zu einem. vorromantischen melancholischen Gemüts­
zustand führt. Mit Persepolis wird Herder zum phantasievollen Deuter mor­
genlandischer Kunst; er fühlt si ch zu neuen Ideen angeregt, die in seinen 
Persepolitaııischen Briefen vom Jahre 1805 vorliegen. Die vierte Sarnınlung 
seiner Werke hat Herder einen "moralischen Blumeııgarten" definiert, wo 
nunmehr das Klassische hinter dem Orientalischen zurücktritt, und er wid­
met seine neue Lehre dem "moralischen Genius" der Deutschen. Anregungen 
Herders wirkten, wie Newald erlauhirt, auch auf Selılegel und auf Rückert, 
denn "die Geschichte der Erde gleicht der Geschichte der Menschhei.t." 
Insofern kann man Herder einen modernen Optimisten nennen, der meinte, 
die Entwicklung schreite gesund fort, wenn "ein gesımder Ansgleich der 
Krafte vor sich gehe und die Natur der Dinge nicht beeintrachtigt werde." 

Den obengenannten Ausgleich kann man auch Harmonie nennen, aber 
dabei handelt es sich nur um eine asthetische Scheinkritik der Werke, da 
die Harmonie der Fahigkeit des Dichters und nicht dem Objekt der Poe:>ie 
angehört. Die Dichtung, als "lilıerale Kunst", löst sich mit kosmiseber 
Bewegung von der subjektiven Betrachtung der Schönheit ab, und der 
Wichtigkeit der Form entspricht ein Reichtum des Geistes, wo die Islam­
forschung eine wichtige Stellung einnimmt.; der Fortschritt, die Industrie­
revolution, die Sakularisierung der Epoche und der Wohlstand des Bürgertums, 
aber auch die politischen Umwalzungen brachten neue gewaltige Fragen mit 
sich, die auch auf die Erzahlweise und Poetik der dentsehen Verfasser eine 
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starke Beeinflussung ausübten. Das neue Gespenst ist die Einsamkeit; Och­
lokratie und Theratologie fiihren zum Egoismus, nach dem Aberglauben 
der "schönen Unordnung" sucht der Mensch Empfindungen, nicht nur Wissen, 
die Poetik fühlt wieder ihre pariinetische religiöse Funktion, und will ein 
"werdendes Schaffen" sein. Trotz der Grenzen der Selbstiindigkeit im Chor 
der Masse, sucht das Individuum mit Mut und Aufrichtigkeit die Allmiichtig­
keit der Seele im glorreichen göttlichen Universuru wieder zur Geltung zu 
bringen. 

Die Beklemmung und die Traurigkeit des deutschen romantischen Dich­
ters, der sich ewig im Exil fühlt, bewirkt eine Flucht in die Vergangenheit 
und in die Zukunft, in die Natur, in die Volkstümlichkeit, in die Innerlichkeit 
und, vor allem, in das Unendliche des Orients. Aus seinen mittelalterlichen 
Wurzeln und aus der östlichen Weisheit zieht der Dichter die Enthüllung, 
dass der Mensch aus Körper, Seele, Intelligenz, aber auch aus Geist besteht. 
Wie Rumi gesagt hat: "Ine bin des Gedichtes mü de ... ", so schien au ch die 
dichterische Quelle der Romantik zuvor ermüdet zu sein, aber die Idee der 
mystischen Evolution zu einer unsichtbaren Einheit hat den Gesang der 
Dichter wieder erweckt und als Anregung zu einer gefühlsvollen Kontempla­
tion gedient. Wenn man den Zauber der ewigen Wirklichkeit des Augenblicks 
schiitzt, und glaubt, dass die irdische Wirklichkeit ein Reflex der echten, 
symbolischen Wirklichkeit ist, so wird man leicht die ewige Aktualitiit der 
Worte von Rumi fühlen: "Der Mensch Gottes ist, ohne Weiıı, trunken ... ", 
und man wird diese Erkenntnis in der Vertiefung von Gleichnis und Vergleich 
auch in der deutschen Dichtung finden. 

Ein unvermeidbarer Vergleich kann meiner Meinung nach mit Goethes 
Wandrers Nachtlied II. gezogen werden, wenn wir aus dem Divan von Rumi 
lesen : 

Sie sagten: "Überall ist Gottes Licht." 

Aber alle Menschen schreien: "Wo ist das Liclıt?". 

Der Unwissende schaut überall hin, rechts, links; 

Aber eine Stimme sagt : "Sclıaue nur, ohne reclıts und links! ". 

Dieses "Schaue nur" muss sicherlich auf Goethes "Warte ııur" einerı wenn 
auch nur unbewussten Einfluss gehabt haben : 
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Über alien Gipfeln 

Ist Ruh, 

In allen Wipfeln · 



Spürest du 

Kauın einen Hauch; 

Die Vögelein schweigen im Walde. 

Warte nur, balde 

Ruhest du auch. 

Solche Reflexionen sind umso wichtiger, wenn man bedenkt, dass dieses kurze 
Gedicht von Goethe als eines der schönsten aller Zeiten in der dentsehen 
Poesie betrachtet wird. 

Die Aktualitat dieser Ausdrücke ist unleugbar, au ch weil der Mensch 
nach wie vor eine geistige Rettung vor der Modernisierung sucht. Wenn 
man heute, wie viele glauben, in einer Zeit der Neuen Aufklarung lebt, so 
könnte es nicht ausgeschlossen sein, dass die geistige Tendenz bereits den 
sogenannten Neu- Illuminismus fast überschritten ha:be, da sich ein reges 
Interesse vieler studierenden Jugendlichen, wenigstens besanders bei den 
Kunst - und Literaturvorlesungen auf der Mailander Sprachuniversitat in 
Italien, für die orientalischen Elemente in der grossen deutschen Romantik 
beweisen lasst. Gerade die Spaltung, die bei Rumi ein so wichtiges Element 
ist, scheint eben ewig und aktuell zu sein und der Mensch sehnt sich nach 
wie vor nach einer Einheit des Ganzen, gemass Goethes Lehre, im Gagensatz 
zu den jetzigen materiellen Lebensbedingungen. Genau wie in Goethes Werk, 
im West- östlicheıı Diwan aus dem Jahre 1819, schein auch der heutige Lieb­
haber der Dichtung einen W eg zu suchen, in dem sich die Sehnsucht na ch 
menschlicher Erfahrung und die Ganzheit einer religiösen Stellungnahme in 
einer gewissen pantheistischen Reflexion treffen, um dem Leben eine 
inspirierte Begründung zu verleihen. In diesem Sinn werden die morgenlandis­
chen Einflüsse auf die bekannteste deutsche Dichtung von den Germanistik -
Studien stark geschatzt, aber es wird heute vielleicht zu selten erwahnt, 
dass der erste formvollendete Übersetzer orientalischer Poesie der Lyriker 
Friedrich Rückert gewesen ist, der erste Rezeptor von Rumi in Deutschland, 
der einen so grossen Einfluss auf den Empfang der orientalischen Kultur 
seitens der Harmoniesuche der Romatiker hat. 

Johann Michael Friedrich Rückert war von frankischthüringischer Ah­
nenherkunft. Er wurde am 16. Mai 1788 in Schweinfurt am Main geboren. Im 
Jahre 1805 begann er seine spranchwissenschaftlichen Studien in Würzburg. 
Dann siedelte er zuerst nach Heidelberg und dann nach Göttingen um. 1811 
war er in Jena. Rückert folgte den epigonischen Manieren der romantischen 
Strömung mit grossem Erfolg. Mit seinen Dichtungen wurde er zum 

Befreiungskampfer gegen Napoleon, vor allem mit seinen Geha:rnischten 
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Sonetten, vom Jahre 1814, die aber nicht safort den Erfolg hatten, den sie 
verdient hatten. Es folgten seine Wanderjahre, in Schwaben, in Österreich 
und in Italien, wo er im Jahre 1817 war, und auch die italienischen Dialekte, 
die Volksdichtung und die italienische Literatur studiert hat. Naeh den 
Wanderjahren beginnt er sein Studium der türkisehen, der persischen und 
der aralıisehen Spraehen und Literaturen. 

Rüekerts Übersetzungen wirkten unter anderem entseheidend aueh auf 
die Diehtung von August von Platen und anderen. Aus dem Jahre 1822, als 
er 34 Jahre alt war, ist sein Werk Östliche Rosen. Rüekert ist vom Jahr 1826 
bis zum Jahr 1840 Professor der orientalisehen Spraehen in Erlangen gewe­
sen, und von 1841 bis 1848 hatte er den Lehrstuhl für orientalisehe Spraehen 
auf der Universitat in Berlin. Ab 1848 lebte er bei Koburg, wo er bis zurn 
Ende seines Lebens mit grossen stilistisehen künstlerischen teehnisehen 
Fahigkeiten diehete. Rüekert starb am 31. Januar 1866. Die erste Gesamt­
ausgabe seiner Diehtungen erschien 1867/1869 in Frankfurt. Von Franz 
Schubert bis Gustav Mahler und Hans Pfitzner, hat Friedrich Rückert seinen 
Anteil am dentsehen Lied gehabt; seine dentsehen Verserzahlungen betreffen 
von den volkstümliehsten Kindergeschichten bis zu den grossartigsten V er­
deutsehungen persiseber und indischer Epik. 

Über seinen Lehrer Friedrieh Rückert hat Paul de Lagarde gesagt : 
"Rückert hat niclıt gesudıt, bekannt zu werden. Er war nicht vornehm. Ein 
guter Mensch, er nıachte keinen Unterschied zwisclıen Sprache und Sprache, 
zwischen Buch und Bnch: alles gehörte ilim in das auf Freiheit und Gleichheit 
gegründete Reich der guten Natur. Er nahm sich aller an, die niclıt in Reilı 
und Glied standen; er lıatte ein warnıes Herz für die Menschheit, die er als 
Natur betraclıtete und liebte." 
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Ieh zitiere jetzt aus Rückerts Übersetzung 

N adı Dscbelaleddin Rumi 

Wohl endet Tod des Lebens Not, 

Doeh sehauert Leben var dem Tod. 

Das Leben sieht die dunkle Hand, 

Den hellen Kelch nieht, den sie bot. 

So schauert vor der Lieb ein Herz, 

Als wie von Unterdrang bedroht. 

Denn wo die Lieb erwaehet, stirbt 

Das Ieh, der dunkele Despot. 



Dti lass ihn sterben in der Nacht, 

Und atme frei im lVIorgenrot. 

Die echte Einheit im Ganzen wird von der deutschen Sprache sehr schön 
auch in. den falgenden Versen von Rückert übertragen : 

Die sterbende Blume 

H of fe! du erlebst es noch, 

Das der Frühling wiederkehrt... 

W enn du denn Blum e bist, 

O bescheidenes Gemüt, 

Tröste dich, besebieden ist 

Samen allem, was da blüht. 

Lass den Sturm des Todes doch 

Deinen Lebensstaub verstreun ... 

Olme Kumer schlaf ich ein, 

Ohne Hoffnung aufzustehn. 

Der Germanist lVIittner hebt hervor, dass man zu Rückerts Zeiten meinte, 
denken und dichten waren für Rückert eine einzige Sache, wahrend man 
eher sagen sollte, dass leben und dichten für ihn dasselbe waren, in Betracht 
seiner enormen nachahmenden dichterischen Herstellung. Als hervorragender 
Philologe und Kenner der lVIetrik, hat Rückert aber die Form der Poesie, zu 
Lasten der Offenherzigkeit, bevorzugt, wie in einem gelehrten angenehmen 
Spiel, in welchem lVIelodie und schwierige Form zusammenfliessen, mit dem 
Ziel der Zuflucht in die orientaliselle Vergangenheit. 

Der italienische Germanist Arnaretti schrei'bt, dass Rückert ein einzigar­
tiger Dichter der deutschen Literatur sei. Kein anderer konnte, wie er, die 
Ausdrucksmittel der deutschen Sprache, die ihm zur Verfügung standen, bis 
zum Extremen ausnutzen. Die verschiedensten Argumente und Gefühle 
werden für ihn Objekt der Dichtung. Orientalische ursprünglich inspirierte 
Dichtungssammlungen, mit stilistisch raffinierter, auch wenn manchınal 
etwas akadeınisch kühler Eleganz, Grazie und Virtuositat sind seine 
Eigenschaften, wobei aber jegliche Leidenschaft in seinem Gesang fehlt. 
Rückert bedeutet einen Höhepunkt in der lyrischen Reise nach Orient, die 
mit Goethe und den Frühroınantikern begann, und dann mit Platen, Schefer, 
Daumer und Bodenstedt sich entwickelte. 
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Wir verdanken also Friedrich Rückert, als erster Rezeptor von Rumi in 
Deutschland, sehr viel, auch wenn jede Übersetzung einer so raffinierten 
Ausdruckskunst, auf der sUindigen dynamischen Suche nach dem Absoluten, 
nur anspielend sein kann. 

Wenn diese Poesie auch nur, wie man meint, die sichtbare Spitze des 
mystischen Eisbergs ist, so können wir doch sagen, dass dap:k dieser wunder­
baren Poesie über die "Göttliche Sonne der Welt", diese grosse glanzende 
Vergangenheit ımsere Zukunft bestrahlt und erleuchtet. 
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MUHAMMED İKBAL VE MEVLANA CELALEDDiN RUMI 

Dr. N. Ahmed ASRAR 

Dr. Muhammed İk'bal ile Mevlana Celaleddin Rumi' den sözetmek, et ile 
tırnaktan sözetmek gibi bir şeydir. Dünya edebiyatında İkbal ve Mevlana gi­
bi ayrı çağlarda ve yerlerde yaşamış iki şairin ruh, mizaç, düşünce, felsefe, 
uslup ve hayata bakış açıları bakımından birbirine bu kadar yakın olmaları 
ve benzerneleri ender görülmüştür. 

· Bu iki şair ve mütefekkir arasındaki manevi bağ ve şiir le düşüncelerin­
deki benzerlik öylesine belirgin, öylesine içiçe, öylesine sağlam ve açıktır ki, 
bunun başka bir örneğini bulmak zordur. Pakistan'ın Milli Şairi Allame Dr. 
Muhammed İkbal'in (1877 - 1938) şiir ve felsefesini bilen biri, kendisinin İs­
lam kültürünün büyük siması Mevlana Celaleddin Rumi'ye (1207- 1273) ne 
kadar bağlı, ne kadar hayran olduğunu kolaylıkla anlayabilir. Aynı şekilde, 
Hazreti Mevlana'nın şiir ve tasavvufundan haberdar olan biri, kendisinin 
Muhammed İkbal'e ne kadar yakın olduğunu sezebilir. Mevlana'yı en iyi bi­
len, anlayan ve değerlendiren bir şair olduğu için kendisine "Rü.mi-yi Asr" 
(Çağın Mevlanası) denilen Allame İkbal gerçekten de Mevlana'nın engin aşk 
felsefesi, hayat ve dünya görüşünün çağdaş temsilcisidir. 

Mevlana'nın hayatı ve mana alemindeki dönüm noktası, tasavvufun bü­
yük ismi Şems Tebrizi ile tanışmasıdır. Mevlana, "fena fillah"ın canlı örne­
ği olan Şems Tebrizi'nin aşkından yanıp kül olrrıuş; ondan ilahi aşk, zikr-ü 
fikr, ibadet ve marifetin yeni ufuklarını öğreniniştir. İkbal de Mevlana'ya 
öylesine aşık olmuştur ki, onun yanında kendini hiçe saymıştır : 

Onun cam alevler saçar 

Bense kıvılcımm bir nefeslik patıltısıyım 

İkbal her şeyi manevi mürşidi Mevlana'dan öğrendiğini ifade ederek 
kendisine minnettarlığını şöyle dile getirmiştir : 
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Pir-i Rumi'nin feyziyle 
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Bilim sırlarıımı kapalı defterlerini tekrar okumaya başladım 

Mevlana toprağıını iksir yaptı 

Benini tozumdaıi yeni dünyalar yarattı 

Mevlana'nın büyük eseri Mesnevi'nin temeli Kur'an-ı Kerim'dir; hatta, 
bu baştan başa Kur'an'ın bir açıklamasıdır. Bundan dolayıdır ki, Abdurrah­
man Cami, "Mesnevi''ye Pehlevi (Fars)dilinde Kur'an olduğunu belirtmiştir. 
GerÇekten de, İslam dünyasında Kur'an-ı Kerim ve hadislerden sonra en çok 
okunan ve kabul gören eser Mesnevi olmuştur. Bu eserin etkileri de tahmiı1-
lerin dışında olmuş; milyonlarca müslüman Mesnevi'yi okuyup ondaki 
Kur'an-ı Kerim ayetleri, hadis-i şerilferi, anlam ve açıklamalarını öğrenip 

hidayet bulmuştur. Dolayısıyla, yine Abdurrahman Cami Mevlana hakkında 
şöyle demiştir : 

Kendisi peygamber değildir, ama kitabı vardır 

Muhammed İkbtn de her şeyden önce bir müslümandır. Allah'ın Kitabını 
ve P,eygamberini ve Mevlana'yı kendine rehber edinmiş ve diğer müslüman-­
larm da gaflet uykusundan uyanmalarını sağlamıştır. Bu nedenle, Hint-Pa­
kistan. yarımadasının tanınmış. bir Farsça şairi ve İk bal'in çağdaşı Mevlana 
Belgrami kendisl. için şöyle demiştir : 

Kendisine Peygamber denemez, ama peygambedik yaptı 

Mevlana. ve İkbal, .İslam dünyasının bunalımlı dönemini yaşamış şairler­
dir. Mevlana'nın doğumu; müslümanlarm Moğol istilasına tigradığı döneme 
rastlar : Cengiz Han ve Hülagü'nun orduları Orta Asya ve Ortadoğu'da İs­
lam medeniyetine ve kültürüne ağır darbe indirmiş, taş üstüne taş bırakma­
mış, Abbasi Hanedanının yanısıra birçok müslüman devletleri yoketmiş, 
Belh, Buhara, Taşkent ve Samerkent ile Bağdad gibi müslümanların birçok 
kültür merkezini yıkıp yakmış, ayrıca milyonlarca kişiyi katietmiş ve evsiz 
bırakmıştı. Öyle ki, müslümanlar ve İslam dininin varlığı bile tehlikeye düş-



m üştü. İsH1m dünyasının üzerine karabulutların çöktüğü bu· karanlık, umut­
suz ve kritik dönemde Mevlana bir yıldız gibi parlamış, zor, -zulüm ve bas­
kıya boyun eğmemiş, üstün insan meziyetlerine değer verilmesini istemiş ve 
müslümanlara bir ışık ve bir umut vermiştir. 

Allame Dr. Muhammed İkbal de 20 nci yüzyılda Altkıta müslümanlan 
mn İngiliz hakimiyeti altında ezildiği bir sırada yaşamıştır. Altkıtada ve 
dünyanın diğer bölgelerinde müslümanlar siyasi, ekonomik ve kültürel açı­

d;;ın Batının egemenliğinde bulunuyordu. Sosyal açıdan da tamaı:nen iflas et­
miş durumda idiler. ,Bu dönemde İslam'ın özüne bağlı ama aynı zamanda 
Batı kültürüne iyice vakıf, düşüncesi sağlam ve ifadesi keskin bir şair ve 
düşünüre ihtiyaç vardı. İkbal işte bütün bu özellikleri kişiliğinde toplayan 
bir kişiydi ve görevini de tam olarak yerine getirdi. İkbal'ın düşündükleri 
şuydu: 

Gece karanlığında kervanımla yola çıkacağım 
işaretimden ateş, nefesimden kıvılcımlar çıkacalr 

Hz. Mevlana ise şöyle diyordu : 

Ben ne gece, ne geceye tapan biriyim ld, uykudan bahsedeyim 
Ben güneşe bağhyım, güneşten sözederim 

Gönüllerin sultanı bu iki büyük insan görevlerini yılmaz bir yüreklilik, 
sarsılmaz bir inanç ve değişmez bir kararlılıkla yerine getirmeye çalışmış, 
müslümanlara umut, heyecan, dinamizm ve . çelik gibi bir irade aşılamak is­
temiştir. İkisi hayat tecrübesinden geçmiş düşünürler olarak hayata yön ve 
anlam veren ışığın aşk olduğunu söylemiştir. İkisinde de mistik bir yön bu­
lunmakla beraber Kur'an'dan ilham almış, ve hayatm pratik yönünü işle­

miştir. İkisi de kainatta insanın üstünlüğüne ve benliğin ölümsüzlüğüne iı::ıa.n­
mıştır. 

20 nci yüzyılda müslümanların uyanışını kendine hedef olarak seçen Mu­
hammed İkbal şöyle demiştir : 

Eski çağlarm fitne döneminde Mevlana vardı 
Akan son çağın fitne döneininde ben varım 

İkbal, Anadolu'nun göbeğinde şu Konya'da ebedi istirahatte bulunan 
Mevlana'nın aşığı, manevi öğrencisi ve hayranıdır. Mevlana hemen hemen 
her konuda, her düşüncede ve her aşamada İkbiH'm manevi hocası, üstadı 
ve mürşidi durumundadır. İkbal, Mevlana'ya sevgi ve saygı göstermekle 
kalmanıış, antı Hint - Pal}istan müslümaniarına tanıtmak ve sevdirrnek için 
büyük çaba harcamıştır. Bütün eserleri, özellikle, "Esrar-ı Hodi", "Rümuz-u 
Bihodi" ve "Cavidname"de manevi mürşidine hayranlığını görmek mümkün­
dür. Bu eserler neredeyse Mevlana'dan esinlenerek kaleme almmıştır. İk-
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bal'ın hemen hemen bütün Farsça eserleri Mevltma'nın şiirleri ve sözleriyle 
başlar. İlk manzum eseri, "Esrar-ı Hodi" Mevlilna'nın Mesnevi'si gibi balır-ı 
remel ... (failatün, failatün, failün, failün) ile kaleme alınmıştır. İkba.l bu de­
ğerli eserini, Mevlana'nın tavsiyesi üzerine kaleme aldığını beyan eder. Bu 
eser, İkbal'ın ınanevi hocası Mevlana'yı gittikçe daha iyi tanımaya, daha çok 
sevmeye ve ona daha derinden bağlanınaya başladığını açıkça gösterir. Şair 
bu kitabın ilk şiirinde şöyle der : 

Be11, .Id, onun şarabıyla sarhoş oldum 
ve onun diriitici nefesleriyle yaşarım. Gönlüm geceleyin 
bağırmak istiyordu. Sessizlik benim "Ya Rabb"larımla 
canlanmıştı. Bakışım o kadar yoruldu ki, güçsüz ve talmtsız düştüm. 
Kol ve kanadı kırılmış bir kuş misali yere düştüm ve uyudum. 
Bu esnada yaradılışı Hak ile yoğrulu Mevlana - ki, Fars diliyle 
Kur'an meali yazmıştır- kendi yüzünü bana gösterdi ve dedi ki, 
"Ey Şark erbabının divanesi, temiz ve saf aşk şarabından bir 
yudum al ve iç. Bağrından malışer hay-ü huyunu kopar. Başı, şişe, 
gözü neşterle yar. Gülüşü, yüz iniltinin kaynağı yap. Ciğeri 
kanlı göz yaşıyla doldur. Ne zamana kadar gonca gibi susmakta 
direneceksin? Kalk ve her diriye bir dirilik ver. Kendi 
kalkışıula caniıyı daha canlı yap. Kalk ve bir başka caddeye 
ayali bas. Eski düşüncelerini, gereksiz hayalleri bırak." 

İkbftl'in şaheseri olarak kabul edilen ucavidname"de ki, 
şairi Dante'nin "İlahi Komedya" adlı eserine bir nazire 

ünlü İtalyan 
niteliğindedir, 

a:kan pınar. (İkbal) ınanevi rehber J~ )J..J 

(Mevlana) in peşinden göklere uçar, Allah'ın huzuruna çıkar ve tecellisini 
görür. Kitapta belirtildiği gibi İkbal önce Mevlana'nın bir gazelini okur, son­
ra Hazreti Mevlana'nın karşısında tecelli ettiğini görür. Çok heyecanlıdır. 

Ona şu mısralarla seslenir : 

14.2 

Mevlana Rumi'nin ruhu perdeler yırttı 
Bir dağ parçasının arkasından peyda oldu 
Yüzü güneş gibi parhyordu. O bembeyaz 
Tel tel sakalı, gençlik çağındaki kadar mes'ut ve nuriuydu 
Dedim ki, olmak veya olmamak nedir? 
Yaradan'ın ve yaradılışın manası nedir? 
Dedi ki, var olmak görünmek isternektir, Vücut ta aşikar olmaktır 
Yaşamak, kendini "ben" ile süslemeldir; Kendi varlığın için 
bir şehadet isternektir. 

Mevlana ile İkbal'ın konuşınaları İkbal'ın sorduğu sorular ile Mevlana'-



nın hakimtme, tasavvufi cevapları uzar gider. İkbal aldığı cevaplar karşısın­
da çoğu zaman hayret ve hayranlık duygularıyla mesttir : 

Üstad Rumi, aşkın rehberidir 
Sözleri susayanın çeşmesidir 
Anadolu'nun Piri Mevlana, vücud bulmuş vecd ve heyecandır 
Hakkı arayışın her safhasından haberdar olandır 

İkbal, Mevlana'nın rehberliğinde ay ve yıldızları geçtikten sonra Tevasin 
vadisine ulaşır, sonra Merkür, Venüs, Mars, Jüpiter ve Satürn gezegenlerini 
gezer ve birçok ünlü kişiyle tanışır. İlk tanıştığı kişi Cihandost adlı bir Hintli 
bilgindir. Mevlana Cihandost'a insanlık için kurtuluş yolunun Doğu ve Batı 
kültürünün sentezinden geçtiğini söyler : 

Doğu Allah'ı sayıklayarak dünya sorunlarını unuttu 
Batı dünyanın hengamesinde kendini kaybedip Allah'ı unuttu 

İkbal ve Mevlana daha sonra 19. ncu yüzyılın ünlü isimleri Cemaleddin 
Afgani ve Said Halim Paşa ile karşılaşırlar. Şair bu arada Doğu ulusları, 
özellikle Türk, İranlı ve Arapların Batı kültür ve medeniyetini herhangi bir 
ayırım yapmadan kabul etmelerini büyük bir yanlışlık olduğunu söylerken 
Afgani de komünizm ve kapitalizm'in sakat taraflarını anlatır. Said Halim 
Paşa Doğu le Batıyı kıyaslar ve insanlığın selametinin Doğu ve Batı kültür­
lerinin sentezinde olduğunu söyler : 

Batıda akıl hayatm kaynağıdır 
Doğuda hayatm temeli sevgidir 
Alnh sevgiyle birleştirerek 
Uyan ve yeni bir evrenin temelini at 

Mürid-i Hindi (İkbal) ve Pir-i Rumi (Mevlana) arasındaki manevi bağ 
ve aralarındaki ilmi münakaşanın güzel bir örneği de "Bal-i Cibril"de yer 
alan uzunca ve iki dilden meydana gelen şiir de çok dikkate değer bir eser­
dir. Bu şiirde İkbal'm Urduca sorduğu sorulara, Rumi'nin, "Mesnevi"den 
Farsça bulup kaydettiği cevaplar hayli ilginç ve anlamlıdır : 

(,}J-!J J )_.~ ~:ı:::!- : ~~ ~ • (,)~ ~ rJ.;~ :::!- ~~H 

Gören gözden kan pınarı akıyor 
Çağımızm ilmi, dini perişan etmiştir. 

(İk bal) 

:tiY. rJ..ıltı ~; (jj_.;J 1.; ~ 
İlimi tene uygularsan bir yılan olur 
İlmi gönliince benimsersen bir sevgili olur 

(Mevlana) 
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Padişahlık mı, yoksa rabiplik işleri mi? 
Peygamber dininin gayesi nedir? 

Dinimiz mücadele ve ihtişamı öngöriir 

(İk bal) 

Hıristiyanlık ise dağ ve mağraya çekilmeyi emreder 
(M ev ltına) 

İliın ve hikmet nasıl aranmalı? 
Suziş, dert ve yürek yarası nasıl elde edilmeli? 

J~ · L ·1 .).ıl ~ . J ..... w .J .. .... '~ .. 

:ilim veirfan helal ekmekten gelir 
Aşk ve tevazu helal ekmekten gelir 

(İk bal) 

(Mevlana) 

İkbal, hayat görüşünde ünlü Alman şairi Goethe'yi Mevlana'ya çok ya­
kın görür. Goethe'nin "West- östlicher Diwan" adlı eserine cevap olarak 
yazdığı "Peyam-ı Maşrık" adlı eserindeki bir şiirinde İkbal, Goethe'yi Cen­
nette Mevlana ile karşılaştırır. Orada Goethe, kendi eseri olan Faust'u okur. 
Mevlana da onun fikirlerini tasvip eder. 

İkb&l'ın eserlerinin en büyük konusu insandır. İkbal'ın "Merd-i Mii'min"i 
· (Kamil insan) Rumi'nin "Merd-i Hak"kı (Dürüst insan) gibi Allah'ın kulu­
dur. Bu kamil insan ise Nietzche'nin Allah'sız bir toplumun sonsuz güce sa­
hip süpermeninden çok daha farklıdır. Rumi'nin kendi hayalinde canlandır­
dığı insan Allah'ın en güzel ve en şerefli yaratığıdır. Ruh, ilahi bir kaynak­
tan gelmekte ve anavatanından koparıldığı için yuvaya dönmek için bir kuş 
gibi çırpınmaktadır. Kamışlıktan koparılmış ney gibi insan da daima inleme­
li, mücadele etmelidir. İkbal de benliğin sonsuzluğu konusunda manevi mür­
şidiyle hemfikirdir, ve bu inanç benlik felsefesinin temelini oluşturur. Bu 
benlik kavramı aynı zamanda "Vahdet-ül Viicud" kavramından farklıdır. 

Mevlana Rumi'ye göre kişinin çabaları kendi cinsinin. refa:hı için harcan­
malıdır. Aynı şekilde İkbal de sessizliği ve hareketsizliği hıyanet olarak ka-
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bul eder ve hayatı bitmey~n bir savaş olarak görür. Ona göre deniz kenarın­
da beklemek bir ayıptır. Kişi denize atılmalı, dalgalarla mücadele etmeli, 
boğuşmalıdır. Çünkü, mücadelede sonsuz hayatın sırrı saklıdır; hareketsiz­
lik ise ölümdür. 

Yunan felsefesi, tasavvufun yanlış kavramı, siyasi ve askeri etkenler, 
yüzyıllar boyu müslümanları kadersizliğe, hareketsizliğe ve pasifliğe itmiş­
tir. Gerek Mevlana gerekse İkbal bunun müslümanlar için son derece tehli­
keli, zehirli ve ölümcül olduğunu ifade etmiştir. Dolayısıyla, Mevlana bir ve­
li ve mürşid edasıyla müslümanları Batıl'ı bırakıp Hakka dört elle sarılmaya 
çağırmıştır. Allame İkMl ise, müslümanlar ile kafirler arasındaki farkı an­
latmıştır : 

Kafir kıhcma, silalıma güvenir 
Müslüman ise silahsız dahi savaşır. 

İkbal ayrıca, Batı'nın Allahsız medeniyetinin mutlak bir ölüme doğru 
ilerlemekte olduğunu belirtmiştir : 

< ( :.( · · · · 1 T · .. ·• 
~~~~~~~~ ~ ~~r.J.J+" 

ts_,. )~~ t:, lS t:!> ~~1 .?! .!J _;L tL;;.. ~ 
Medeniyetiniz kendi hançeriyle intihar edecektir 
Zayıf bir dalda yapılan yuva fazla dayanamayacaktır 

Gerek İkbal gerekse Mevlana birer ahlak hocasıdır. İkisi İslam'ın evren­
sel ahlak kurallarını çeşitli vesilelerle dile getirmişlerdir. 

Mevlana, insanoğlunun önünde birçok imkanların bulunduğunu, önemli 
olanın sağduyunu kullanıp doğruyu bulmasının olduğunu ifade etmiş, bunu 
şöyle bir örnekle açıklamıştır : 

"Her kuşun kanadı vardır. Bu kanatlar kuşlara uçmaları için veril­
miştir. Fakat bunları nasıl kullanacaklarına karar verme seçeneği 
kuşlara bırakılmıştır. Atmaca onları öyle kullanır ki, ·kendisini kral­
larm gözdesi yapar. Leş kargası ise mezarlıkta seker, leşlerin üzeri­
ne üşüşür ve böylece herkesi tiksindirir." 

Bir başka örnek te şöyledir : 

"Bir hırsız hakimin huzurıma çıkmış ve demiş ki, 'Bu hırsızlığı Tan­
rının emriyle yaptım.' Hakim de şöyle cevap vermiş: 'Ben de seni 
Tanrının emriyle cezalandırıyorum." 
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cİkbal, ·de müslümanlarr, ·özellikle. gençleri ces:lılr olmaya ve karşılarındil 
açılan imkanları kullamrtaya çağırmıştır .: . 

·_:,,: 

~ ~ .;Jı 0~1 ~ ~~ ~~ • di'~ .. dı v~ ~t~ vJ...ıL;...,.;,· •. 
. ,. 

~····~ .JJı 0~1 ~w. ~ . ı~ rL< :J: }JA'~ ~L-';; 
".. . .. ' ··. '. . . ·: . :. - . . " ; 

. . ' ···:, 

Yıldızlarm ötesinde l:Jaşka dünyalar vardır .. · 
AŞliın ·daha birçok i~tihanları vardır . .. · . 

Sen şahinsin, ~eniri işin üçmaktıl' 
Seni.iı önünde birçok gökvardır 

Mevlana ve İkbaJ, aşka, daha doğrusu, ilahi aşka büyük önem vermişler­
dir. Mevlana'ya göre aşk engin, deri'n ve uçsuz bucaksız bir okyanustur,, İk­
bal'e göre aşk hayatın temelidir ve her şey bunun etrafında dönmektedir. 
Aşksız bir dünya, ölüm gibi soğuk ve sessizdi;r. D 'da aşkı. okyanusa benzet­
nıiştir. Bu hem sandal, hem kıyıdır. Aşk, kıliç ve haı1çerden korkmaz; cesur, 
kararlı ve ataktır. Aşk her şeyi fetheder, her, kötülükten korur, yeni bir .dün­
ya· yaratır. Bıina karşılık akH ~~··• n'ıantık kisır; . sı:pfrlı. ve maddeciı;liJ:'. İk bill 
şöyle der : 

' . 
Aşk Cibril'in kanadıdı:r, aşk Mustafa'nın gönlüdür • · 
Aşk Allah'ın elçisidir, aşk Allah'ın s~ziidür 
Halil'in sıdkı da aşktır, Hüseyin'in sabrı da aşk 
Hayatın savaş alaum.d~ Bedr·;ii, Hii:ııeyn .(le.aşld, 

Başka bir şiirinde de der ki : ·. 

Ben özgür bi.r köleyim, aşk benim rehberim 
İmamm aşk, kölem dei akıldır 

Yani, İkhal'e göre ak1l, aşka tabi olduğu' sürece yararlı ve verimli olabilir. 

·. · 'Cainbridge Üniverslt~~i prüfesörlednden ·n~. 'Arbeı;ry,, M~vlaha.,ve- ik.~ 
bal'e hayrandır. Şöyle der : · 

- -

'"Mevlana Celaleddin Rullliyed{ yiiz yıl önce d~nyayı büyük bir kar­
gaştidan imrümmş, · t~savv~f yoluyla insl.uıhğa umut, sevgi ve yaşa­
ma sevinci vermişti. Bugün İse Avrupa'yı kurtaracak tek hlşi İkbal 
ve onun eserleridir. İkbal, Rumi'nin ~akiki bir milridi.dir. O, Rumi'­
nin öğretilerini modei•ri diişiinceiıiri ışığ~ altıiıd~ dünyaya sunabilme 
yeteneğini göstermiştir." 

İkbal, ''İslam'da D~i Düşünce'nin Yeniden Doğuşu'L adlı eserinde şöyle 
demiştir : . "Bugünkü dün,yaya uını:ıt :ışığı, ve baYata •canlıhl\: kazandıracak bir 
Mevlana'ya ihtiyaç vardır." Gerçekten, İkbal .kendisi .çağın Mevlana'sı ola-
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rak ortaya çıkmıştır. Bem de çağımızın şartları, meseleleri ve Doğu ile Batı 
kültürüne tamamen vakıf olarak. 

Allame İkbil.l, müslümanların özlerine dönmelerini istemiştir. Onun ben­
lik, aşk, umut, dinamizm, hümanizm ve kişisel bütünlük ile ilgili çağrıları 
Hint- Pakistan müslümanlarını ağır uykudan uyandırmakla kalmamış, aynı 

zamanda tüm İslam dünyasında manevi bir uyanışa zemin hazırlamıştır. 

Bu büyük insan, dahi şair ve eşsiz filozof, çok arzu etmesine rağmen 
Konya'yı ziyaret edememiş, Mevlana'sına kavuşamamış zahiren ... Ama, ha­
yal aleminde ve öbür dünyada bu iki gönül dostunun her zaman başbaşa ol­
duğunu biliyor ve bu vuslatın şerbetini İkbal'in o muazzam eserlerinden yu­
dum yudum içiyoruz. Konya'da Mevlana Müzesi bahçesinde İkbi';J adına bir 
mermer anıt dikilmiş, böylece "Mürşid, Mürid" iki büyük mistik şair anılar­
da ve gözlerde bir kez daha bir araya getirilmiş olmakla, ona karşı bir sevgi 
ve kadirşinaslık borcu ödenmiştir. 
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HZ. MEVLANA GÖZÜ İLE MESNEVI'DE DİNLER 

Prof. Dr. Mehmet AYDIN 

Hz. Mevlana'nın en büyük eseri olan Mesnevi, içinde birçok konuları 
toplamış bir aşk ve vecd kitabıdır. Didaktik ve lirik şiirlerden, hikaye ve 
masallardan tutun da, Kur'an-ı Kerim ayetlerinin en ince yorumlarına kadar 
Mesnevi'de yüzlerce, binlerce hikmet vardır. Hz. Mevlana kendine has gönül 
pınarından duyduğu ve hissettiği duyguları, dile getirirken yer yer Hz. Mu­
sa'dan, Fravun'dan, Nemrud'dan ve Hz. İsa'dan da bahsetmiş ve onları İs­
lami görüş zaviyesinden ele alarak kendine özgü espri planında bir değerlen­
dirmeye tabi tutmuş ve bir takım hikmetlere ulaşmıştır. Hz. Mevlana'nın di­
ğer diniere ve din mensuplarına karşı gösterdiği geniş toleransı daha önceki 
kongrelerde sunduğum için bu tebliğimde konuya bir başka zaviyeden, Mev­
lana'nın bakış istikametini göstermeye çalışacağım. 

Şüphesiz Mesnevi'de Hz. Mevlana, bütün diniere işarette bulunmamıştır. 
Hz. Mevlana Mesnevi'de vehme, nefsinin arzularına tabi olan Fravun'la ak­
la ve vahye tabi olan Hz. Musa'nın muhakeme ve davranış tarzlarını muka­
yese etmiş, İlahi kudretin karşısında, saman çöpleri gibi dayanıksız sebep 
ve sonuçlara tutunanların akibetini bütün debşetiyle ortaya koymuştur. 

Mesnevi'de ilk bahsedilen dini motif, şüphesiz ihranilerin dini olan Ya­
hudilik olmuştur. Mesnevi, Mısır'ın hakimi ve sultanı olan Fravun'un içinde 
yaşadığı saltanat ve zülüm hayatından bahsetmiş, tacının ve tahtının üstüne 
hiç ayrılmamak üzere oturmuş olan ve etrafına terör ve dehşet saçan Fra­
vun'un ihtirasından sözetmiştir. Allahlık iddiasında bulunan Fravun, kendini 
Allah'la bir tutmuştur. Yönetimini müneccimlerle, sihirbazlarla- dalkavuk­
larla sürdürmüştür. Zulmün doruk noktasına çıkmıştır. İşte tam bu sırada, 
gökte felaket alametleri belirmiş, rüyada tacının ve tahtının elinden almaca­
ğını görmüştür. Bu dehşet dolu bela ve musibetin engellenmesi için Fravun 
müneccimlere ve sihirbazlara başvurmuştur. Fravun'un korktuğu, Hz. Mu­
sa'nın doğacak olmasıydı. Fravun ne pahasına olursa olsun bu doğumun 
önüne geçmek istiyordu. Bunun için kendisine, İbrani: erkeklerinin, kadınla­
rından ayrılması önerilmişti. İşte bu amaçla düzenler kurulmuş, planlar ya­
pılmıştı. Bütün İbrani erkekleri bir meydanda toplanmıştı. Hepsi evlerinden 
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uzaklaştırılmışlardı. Fravun ve avanesi kurulan tuzaktan menmundu. Artık 
İbrani erkekleri en azından bu tehlike anında, yeni bir dağuma alet olma­
yacaklardı. Ne var ki Fravun'un haznedarı da bir İbraniydi. Ancak Fravun'un 
haznedarı olan İmran'a güveni vardı; yine de karısı ile birlikte olmaması 
için ona da sıkı sıkı tembihatta bulunmuştu. İmran da kendisine söz ver­
mişti. 

Ancak İmran'ın karısı İlahi takdir gereğince g~ce evirtde duramamış ve 
kocasının yanına binbir düzenle gelmişti. İşte o zaman Fravun'un planı alt 
üst olmuştu. Fravun'un amansız düşmanı olacak olan Musa'nın doğması hak 
olmuştu. Bir gün önce beliren felaketin alametleri gerçekleşmeye yüz tut­
muştu. Aldığı tüm tedbirlere rağmen, Fravun, olacak olan felaketi önleye­
memişti. Artik çaresiz kalmıştı. Öfkesini müneccimlerden almaya yönelmiş~ 
ti ve şöyle diyordu: "Bıi mu siz~u tedbirbıiz, bu mu nücum bilginiz? Siz bes­
bedava lokma yiyen hilekar ve şom kişilersiniz. Siii öldürtür, parçala.tir,. 
ateşiere atar, burunlarımzı, kuJakla.rmızı, du.dakları!nzı kestirir; Sizi ateşe 
odun yapar, yeyip .içtiklerinizi fitil fitil burnunuzdaıi 'getiririm." (1), 

Müneccimler ise, Fravun'un affını istiyorlardı. Kendilerini bağışlaınasF · 
m diliyorlardı. Belki doğacak düşmanı, doğum · güriü yakalarız. demişlerdi. •·· 
Eti defa da, Fravun'urt dikkatini· doğum· gününe çekmişlerdi. Çünkü Fravun 
çaresizdi. Dokuz ay bekleyecek ve sönuhda İbrani lüı.dınlarını doğum anın:. 
da yakalayacak, doğacak olan bütün erkek çocukları yok edecek ve gelecek 
beladan . kurtulacaktı, Nitekim öyle yapn1ıştı. O gece ~;:ı.mile kalan bütün İb­
rani kadınlarının meydana getirdiği erkek çocukları öldürülmüştü. Böylece 
Fravun felaketi önlediğini sanmıştı. Bu olayı lV[esnevi'den ,şöyle okuyoruz: . 

"Fravun neticede kaderi değiştirmek istiyor, kapıya .gelip. çatan kazayı 
geri çevirmek istiyordu. Kaza kaderse o düzeneinin bıyığma; her solukta, du-· 
dak altından acı acı gülüyordu. Allah'ın buyruğu değişsin, takdiri bozulsun 
diye yüzbinlerce .çocuk öldürttü.'' 

"Musa peygamber meydana· çıkmasın diye, binlerce zülmetti. Boynuna · 
binlerce vebal aldı. Binlerce kan döktü. O, bunca kana girdi. Musa da doğc 
du,. oma kahretmeye' hazırlandı.'' 

' ,. .. 

· "Zev~lsiz Tanrı'nın iş yurdunu görseydi, eli ayağı ku~·urdu da hiley~ dü-.. 
zene . girişmezdi. Musa, kendi evinin içindeydi, bağışlanmıştı. Oysa . boş yere ... 
dış ar daki çocukları öldürtüyordu." (2). 

Görü.ldüğü gibi burada Hz. Mevlana'nın üzerinde durduğu konu, Allah'ın ·· 

(1) Mesnevi, nt. Beyit 925- 927. TürkÇe ç.eviri Vedat İzbudak. İst. 1966, s. 74. 
(2) Abdülbaki Gölpinarlı; Mesnevi Tercemesi ve Şerhi, İst: 1981, II. 443, Beyit 

772- 776. 
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bir şeyi murad ettiğinde ö şeyin mutlaka olmasıdır. Allah'in takdirinin Ônü­
ne geçmek mümkün değildir. Allah'ın takdirinin önüne. geçmek isteyenler, 
zulme, işkenceye, daha çok batarlar. Haksızlıkların içine gömülürler. Bunun 
için insanlar Allah'in kendilerine emanet ettiği nimetleri makamı, serveti, 
kendih:~ri içi:ı:ı zuli_lm ıı,r,acı .olar,ak kullanmamaları gerekir. Her an Allah'ın 
hakimiyeti~i gÜ.cünü habrlayarak, ona teslim olmaları kendilerinden bekle­
nerı götevleh hakkıYla yerine·, getirmeleri· icabeder. Böyle yapmayanların 
akibeti, Hz. Musa'nın karşısında, Fravun'un yok olduğu gibi yok olup git­
mektir. 

Gerek Tevrat'ta, gerekse Kur'an-ı Kerim'de gördüğümüz gibi, Fravün'ı::ııı.· 

buıica hile ve tuzaklarına rağmen Hz. Musa'yı Allah, İlahi takdiri gereğince, · 
herşeyden koruyarak bizzat Fravun'un sarayında, hatta Fravun'tın ekmeği 
ile büyütmüştür. Ona kendi öz anasının sütünü emzirtrniştir (3). ÇünkÜ. Me:s-, 
nevi'nin belirtmeye çalıştığı espriye göre insanların düzeninin Allah'ın dü­
zeni. v~ planı yanında ne. hükmü olabilirdi. İşte Hz. Musa, Allah'ın bu plam­
nın bir meyveslydi. Bu p~an gereğince Musa, peygamber olmuştu. Hedef, Al-. 
lah'ın varlığı karşısında kendinde .bir varlık gören Fravun'un. devrilmesiycÜ .. 
Onun acizliğinin, hiçliğinin ortaya konmasıydı. Mesnevi' de Mevlana bu ko­
ntıdh ŞÔyle der; "Alemi. yakrtı yıkan: Fravun'da vehim vardı. Canlan aydınla­
tan Musa'da akil; Musa akıldı; Allah'ın -elçisiydi. Alhih'm delHiydi. Allah'ın 
topraktan yarattığıydı. Mu.sa'nıiı ressamı Allah'tı. Fravrin ise gaddanh, müş.:.' 
rikti, ikilik davasüidaydı (4). Hz. Musa'nin Fravun'dan istediği tek şey ''Her- · 
şeyi yaratıp onaran Tanrı'dan başka yoktur tapacak'; 'olduğunu Iı:abııd etme-· 
siydi. Çün·kü Musa, Tanrı'nın: iradesiydi, O'nun kuluydu. O':ıuiri yüceliğinde 

ınııtlu oluyördu: O'nun emrini, ifada lıiu:ı.tr duyuyoi'du. Bunun için Musa, 
Frıivıüı'a Şöyle demiştE "Tanri kudretinin nasıl sonu yoksa, onu anlatmanm­
da sonu yoktur, yani ağzım, çevir yaprağını" (5). 

Fakat şeytanıi1 aleti alim Fravıih, insafa gehnez. Herşeyin kendi elü:do 
olduğt:ınu sanrhaktadır. Elindeki düzme tedbirlere, büyücü:lere hala güven" 
mektedir. Allah'ın valiyine ve ir&desine büyü ile karşı koymak istemektedir: 
Oy~a Allah'ın tedbirinin güçüıı.ün, kudretinin önünde insanın sığındığı tedbir­
lerin ne önemi olabilir kn 

İşte Musa'nın kuru bir asası Fravtın'un büyücülerinin yaptıkları tüın bü­
yüleri büyük bir ejderha oluvererek yutuvermişti. Fravun'un büyücületi dP 

şaşıtııştı buna. Burada, Mevlana'nın ·vermek istediği mesaj Allah'ın iradesi­
ne boyun eğmeyipde, kendi çıkatları uğruna düzenbazlık yapanların haiinin 
perişanlığwch, 

(3) Abdülbaki Gölpınarlı, Mesnevi Tercümesi II, S. 613, beyit 2976- 2979. 
( 4) a.g.e., IV, 531 - 532, beyit 2307- '2308, 2327 - 2329. 
(5) a.g.e., III, 85, beyit 108'f. -
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Nitekim Mevlana, Hz. Musa'yı şöyle konuşturur : 

"Gerçek olmayan padişalılığı ne el bil, ne yel" 

"Çalma çarpma padişalıbkta ne gönül vardır, ne can, ne göz" 

"Halkın verdiği padişalılığı halk, borc para gibi gene senden alır" 

"Eğreti padişalılığı Tanrı'ya ver de Tanrı sana gerçek bir padişalılık ver­
sin" (6). 

Fravun'a karşı Hz. Musa'ya Hz. Mevlana'nın söylettiği bu sözler üzerine 
saatlerce dursak yine de içindeki derin manayı aktaramayız. Bu sözlerle 
Mevlana çile çekmeden, zahmete girmeden çalma ve çırpma ile elde edilen 
makamların, eşyanın, servetierin ruhu olmaz. Böyle şeyler insan, üzerinde 
iğreti durur. İnsanların verdiği ikballerin de aslı esası yoktur. Bunlar alınan 
borç paralara benzemektedir. Halk onu istediği zaman geri alır. 

İnsana düşen iğreti padişahlıklardan, insanın kurtulması ve Allah'tan 
gerçek padişahlığı almasıdır, diyor Mevlana. Gerçek padişahlık ise Allah'ın 
gücü ile güçlenmek, onunla hemhal olmaktır diyor MevlaniL 

Yine Mesnevi'de, Kur'an-ı Kerim'de geçen bir ayeti kerimeye telmihte 
bulunarak Mevlana insanın öğrendiği bilgiyle amel etmesinin gereğine ve 
içindeki derin manayı anlamasına işaret etmektedir. Bildikleri ile amel et­
meyen Yahudiler "Kitaplar yüklü" merkeplere benzetilmiştir. İşte bu konu­
da Mevlana şöyle demektedir: "Ondan olmayan, vasıtas.ız olarak ondan gel­
meyen bilgi, gelin bezeyen kadının sürdüğü renk gibi dı..n:maz, uçar gider"; 
"Kendine gel de hevesine uyup o yükü taşıma; taş!m~. da içindeki bilgi arn­
barını gör." "Böylece Rabvan giden bilgi atma bin, ruı.druı sonra sırtındaki 
yük düşer gider" (7). 

Bunun için Mevlana diyor ki, öğrendiğimizle, size tebliğ edilenlere amel 
edin. Bildiklerinizi, am el etmeksizin taşıyorsanız o size yük olur. Am el eder, 
başkalarını da bilgilendirirseniz o bilgi size hafif gelir. 

Mesnevi'de Hz. Mevlana, Hristiyanlığın temel motiflerinede işaret etmek­
tedir. Hz. İsa'nın babasız doğuşu olayı, Hz. Meryem'in erkekle ilişki olmadan 
bamile kalması bu motiflerdendir. Hem Hristiyanlık hem de İslamiyet, Hz. 
Meryem'in hamileliğinin "Allalı'm kudretinin" bir eseri olduğunu söylemek­
tedir. Özellikle İslamiyet bu konuyu, bütün berraklığı içinde ortaya koymak­
ta ve Hz. Meryem'e hiçbir suretle leke düşürmemektedir. 

İşte bu konu Mesnevi'de çok edebi bir atmosfer içinde dile getirilmekte-

(6) a.g.e., IV, 566, beyit 2775 - 2778. 
(7) Mesnevi Terceme ve Şerhi, I, 316, Beyit: 3462- 3465. 
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dir. Hz. Meryem, Myanın, iffetin timsalidir. Kendisini Alla:h'a adamış biri­
dir. İlahi kudret, böyle birini, anlaşması zor hikmet kıvılcımları ile hiçbir 
erkek dokunmadan hamile bırakmıştır. Olay baştan başa Allah'ın kudretinin 
bin'bir renkli pırıltıları içinde cereyan etmektedir. Kafası gönlü, madde ile, 
sebep sonuç ilişkileri ile dolup taşan Yahudi toplumunun, bu olay karşısında 
beyni sarsılması Allah'ın güç ve kudretinin önünde tazimle eğilmesi gerekir­
di. Fakat bu inceler ineesi olayı, sadece ince zeka sahipleri kavrayabilirler­
di. Bunun için o devrin Yahudi zihniyeti, olayı kavrayamamış ve Hz. Mer­
yem'e olmadık isnatlarda bulunmuşlardır. İşte bu olayı Hz. Mevlana şöyle 
dile getirmektedir : 

"Kayadan meydana gelmiş dağa okudum; Çatladı, yarıldı. Göbeğine dek 
bırkasım yırttı." 

"Ölünün bedenine okudum üfürdüm, dirildi. Hiçbir şey olmayana oku­
dum, birşey oldu." 

"Fakat alımağın gönlüne okudum, hem de sevgi ile dileyerek, yüzbinlerce 
kerre okudum. Bir derınanı olmadı. Granit bir kaya kesildi. Hiç bir tepki ya­
ratmadı onda. l{um oldu sanki, hiçbir tohum bitmedi gitti ondan. Hikmeti ne­
dir ki, Tanrı'nın adı buna bir fayda vermiyorda öbüründe bir tepki yara­
tıyor? Onlar da illet, bu da illet. Neden buna ilaç oluyor da ona olnııyor? İsa, 
alımakhk dedi. Tanrı'nın kahrıdır. İlletse, ködükse kalır değildir, belaya uğ­
rayıştır. Belaya uğrayış bir illettir ki, insanı acındırır; Ahmakhksa öyle bir 
illettir ki insanı yaralar. Alımağa vurulan dağ, Tanrı'nın mühürleyişidir. Hiç­
bir el çil.re vermez ona." (8). 

Hz. Mevlfma'nın burada vermek istediği mesaj, Hz. İsa'nın doğumundaki 
incelikleri anlayamayan o devrin Yahudi anlayışsızlığıdır. Bunun için Hz. Mev­
lana'ya göre, yerine göre söz, ölülere bile tesir eder de, alımaklara tesir et­
mez. 

Yine Hz. Mevlana Mesnevi'de Hristiyanlığın diğer önemli bir motifine 
de temas etmektedir. O da, bir yandan onlar, İsa'nın çarmıha gerilcliğine 
inanmaktadırlar, diğer yandan da onu tanrı kabul ederek ondan medet um­
maktadırlar. Hz. Mevlana'ya göre çarmıha gerilmiş olan birisi bizzat acizlik 
içinde bulunurken, nasıl olur da başkalarını 'kurtarabilir? Bunu da Hz. Mev­
lana bir bilgisizlik olarak nitelemekte ve şöyle demektedir : 

"Meryemoğlu İsa o ışığın merdivenini buldu da tez elden dördiincü kat 
göğün yücesine çıktı. Hristiyanların bilgisizliğine bak ki asılmış tanndan me­
det umuyorlar." Onlarca yahudiler onu asmış peki ona kim aman verecek (9). 

(8) Mesnevi Tercem e ve Şer hi, III, 186 - 187, Beyit: 2587 - 2595. 
(9) a.g.e., II, 460, 494, Beyit: 92:2, 1404- 1405. 
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Hz. Mevlana'ya göre, İsa'ya da bir aman verici olması gerekir di. O da 
Allah'tı. .• 

Mesn~vi;de dil~ getirilen bi~ diğer inanç ş~kli d·~ Hz. İbrahim'in dini olan 
Hanif Muslürrianiıkt~. Hz .. ib~ahim'in kaviTıi, Allah'ın vahdaniyetine inaı;ıma'-. 
yar ak, ı;ıutlara tapıyor lar ve' yıl([ızlara saygı gosteriyorlardı. 

'. . . ,_ .. ' . . i .. ·' 

Hz~ İbrahim ise insanlara hiçbir faydası olmayan putların ibadete layık 
olmadığını söylüyordu. Ayrıca ay, güneş ve yılClızların da Allah olmaya layık. 
olmadıklarim; Çünkü, onların da bir hatıp, bir ortaya çıktıklarını söyleyerek, 
geçici olduklarını belirtiyordu. İşte Hz. Mevlana burdan hareketle ''Klavuz 
olmadıkça bu ovada yola düşme, Halil gibi, .ben batanları sevrnem de." di­
yor (lO). Yani düny~da rehb~rsi~ yol araın~. Seçtiğüı rehberleri de iyi s eç .. 
Batan, solan, yok olanları değil; ebedi ve ezeli olan Allah'ı rehber tanı, O'nun 
yolunda yürü diyor Mevlana. 

Görüldüğü gibi Hz. MevlEma'nın bahsettiği dinlerde yakalamak istediği 
temel espri, İlahi iradenin karşısinda hiçbir şeyin mukavemet gösteremeye­
ceği gerçeğidir. Şeytanın, vehriıin, ihtirasın, zulmün sembolü olan Fravun, 
Nemrut hep bu tanrısaliradeniri' önünde dize gelmişler, bu iradenin haberci" 
leri olan Hz. İbrahim, Hz. Musa; Hz. İsa'nın ve Hz. Mlihanimed Mustafa'nin 
davaları bu böiı ve ahmak düşünce sistemlerine daima galebe çalmıştır. Hz. 
Mevlami'ya göre Allah'ı'iı vahyi,' akla ufuk açmaktadır. Musa bu yoldadır. 
Fravun ise, · vehmiiı kurbariıdrr. Akıl her· zaman vehme · galebe çalmıştır. 
Hz. Mevlana insanhğa, Halil· İbrahim Peygariıber gibi ''Ben batanları sev• 
mem" demelerini, ezel-ebed çizgisinde mutlak olan Allah'ın kulu olmalarını 
ve O'nun sönmeyen nurundıtn ,.i:;tifade etmeler~ni .istemektedir. 

(10) Mesnevi Terceme ve Şerhi, I, '72, Beyit.: 429. 
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F ADIL PAŞA ŞERİFOVİÇ BOSNEVİ (19. YÜZYlL) 
ESERLERİNDE MEVLEVİLİK HATTI 

Prof. Dr. Lamija HADZİOSMANOViC . . . .~ 

Fadıl Paşı:i' Şerifü'viç (1802İ03 - 1882) birçok ·doğu dilinde yazan Bosnah 
şaider,arasinda önemli bfr yere sahiptir. Osmanlı idaresinin büyük olaylarla 
kar'şılaŞtığı dönemde yaşayan Fadıl Paşa Bosna'yı da kapsayan bu olayların 
tamğı olmuştur. ' .. ' . · 

Fadıl Paşa Şerifoviç, şair, devletadamı, siyasetçi ve herşeyden çok der­
viş idi. O'nun dervişliğini hayat tarzından başka, Mevlevi olarak tasavvufa 
bağlılığı kanıtlamaktadır. Fadıl Paşa'nın Türkçe yazdığı büyük DiVAN'ında 
Mevleviliğe sadık kaldığı ve bir ara bu zaviyenin şeyhi olduğu görülmekte­
dir. Mevlevi şeyh'i olarak seçilmesine yayımladığı Şarhu~l-awrad al-mnsam­
me bi hakaik-i award-i Mevlana kitabı neden olmuştur. 

Dr. Fehim Nametak değerli incelemesinde (1) şöyle diyor: "Fadıl Paşa 

Mevlevi dervişi olarak Peygam'l~erin aile efradma ayrıca yakmbk göster­
mekteydi, çünkü öteki tarikatlarda olduğu gibi Mevlevilerde de derviş tari­
katlarının belirmesine öğütleriyle zemin yaratan Peygamberimizin geleneli­
lerine bağhdırlar." 

Fadıl Paşa DiVAN'ında birçok şiiri Muhammed a.s. Peygamberin torun­
larına ve damadı Ali'ye sunmuştur. Bu şairin Çelaluddin Rumi Mevlana'nın 
ülkülerine bağlılığı şiirlerinde görülmektedir. Bu yüzden GAZELİYAT bölü­
münü bu büyük İsH1m feylozofu ve şairi'ne sunmu_ştur. Bundan başka Cela­
luddin ij,umt Mevlana/ya· kasid~ler ve methiyeler de sunmaktadır : 

GAZELI 

·Yorulma var iken eleiiıde bftb-i şah-i Mevlana 
Müreccehdir sera,y-ı devlete dergah-i Mevlana 

(U, Dr. Fehim Nametak: Fadil-paşa Şerifoviç - pjesnik epigruficar Bosne, 
Sarajevo, 1980,.sayfa 70.. 
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Muressa' tac-ü tahtişelıriyariyi neydir' aşik 
Başına konmuş iken efser agah-i Mevlana. 

Cihanda ruşnadır ehl-i aşka pür tevfızi 
Husftfi yok olur her gece gerre malı Mevlana. 

Heva-yı ma'siyetten aşiki teb'id eder her dem 
Anun içun Hu ile çeker ney ah Mevlana. 

N ola Divanıma ser levha olsa bu gazel-iFadil 
Pend etti ·kelamımı salikan-ı ralı-ı Mevlana (2). 

Fadıl Paşa'nın hayat tarzı Mevlevi tarikatı ve dervişlikle içiçedir. 1850 
yılında Ömer Paşa Latas Sarayova'ya geldiğinde müteselim görevinde bulu­
nan Fadıl Paşa'nın yerine kısa bir dönem için Mustay- Paşa Babiç geçiri­
lir (3), Fadıl Paşa ise İstanbul'a gider ve orada Şeyh Kudrettullah'dan Mev­
leviliği ka:bul eder. Bu tarikata canla ve bilinçli olarak girdiğini Celaluddin 
Rumi'ye ve Mevleviliğe sunduğu gazellerinden de görülmektedir. Mevlevili­
ğe girişini birçok kitabede de kaydetmiştir : 

I 

Leb-i deryıl fuyftza vasil oldum sidikile 
Sikke-i munla-yi Ruma nail oldum aşkile 

Taht-ü tac-ı saltanattan yoktur olmak mevleyi 
Babı Mevlanaya Fadil bende oldum şevkile. 

Veya: 

Bu sene eylül ehiri idi yevmül-erbia 
Döndü ezhar kalmadı gülşende bftyun zübdesi. 

Düştü kar tarihe Fadıl gonceye şebnem gibi 
Gitti eyyam-ı sara geldi şitanın müjdes~. ( 4) 

Fadıl Paşa'nın adı geçen Şerhu-1-awrad al-musemma bi hakaik-i awrad-i 
Mevlana, eserinde dine ait birçok öğüt ve teminat vardır ve Mevlevi tarika­
tının tarihi geçmişiyle ve bu tarikatın ünlü şahıslarının hayatlarıyla ilgili 
bilgileri de derlemiştir. 

Fadıl Paşa'nın bu eserinde Mevlevi tarikatının zikirinden ve duvaların-

(2) Divan, I, safya 145. 
(3) Sicil LXXIX, Gazi Hüsref Bey kitaplığı, sayfa 315. 
(4) Divan I, sayfa 100 Tarihi). Bu rubai 1277 H. (1861) tarihi ile bitiyor. 
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dan açıklamalı bilgiler verilmektedir. Bu eseri Ali al-Feyzi Osman'ın Terce­
me-i sugra temel eserinin yorumudur. Fadıl Paşa bu esere dayanarak Ter­
ceme-i kubra başlığı altında geniş bir yorum yazmıştır. 

Yazarın belirttiğine göre bu kitabı Mevlevi tarikatında olanlara sunduy­
sa da onu tarikatta olmayanlar da okuya'bilirler. 

Kitap iki bölümden oluşmaktadır: Temel metinden Hazarnetn-i evrad-ı 

:QJ.e"!(leviyeti ve yorum bölümünden. Birinci bölüm duvaları, natları, gazalle­
d ve ilahileri içermektedir. Bu bölümün sonunda Hacı Feyzullah'ın Arapça 
Y\lzılmış: İşaretu'l-ma'nawiyyeti fi ayini l-mawlawiyyeti'nin çevirisi veril­
~iştir. Bu metin Mevlevi semasının manasını açıklamaktadır. Bundan sonra 
Fadıl Paşa Şerifoviç'in Büyük yorumu başlamaktadır. Öteki eserlerinde ol­
duğu gibi bu eseriyle de Fadıl Paşa bilgili, eğitimli, okunmuş ve İslam hu­
kuğunu bilen bir şahıs olarak görülmektedir. 

Fadıl Paşa dünyada düzeni sağlamak için çağdaş insanın ödevleri görüş­
lerine göre "serbest düşünürler" arasına girmektedir (5). 

Fadıl Paşa'nın Onur olayını açıkladığı kitabın bölümü çok ilginç ve öğüt­
vericidir. Bu olayı şu dört unsura bağlamaktadır: bilgi, varlık, tutum ve gii­
zellik (s. 183). Bu düşünceyi takip ederek zenginliğin yararları'nı bilgi yarar­
larmı, iyi eserleri, bilim ve bilgi (s. 296) ve son bölümde ruhu (s. 302) incele­
yip açıklamaktadır (s. 294). 

Mükemmel bir insan hakkında konuşurken, yazar usunda Mevlevi müri­
dini bulundurmaktadır ve ünlü olan kimi şeyhlerin düşüncelerini aktarmak­
tadır. 

O'nun, Mevleviliğin beHrmesine ve endamına bağlı tarih ve tasavvuf 
açıklamaları, Bosna'da ve bugünkü Yugoslavya'nın başka yerlerinde: Üsküp 
ve İpek gibi şehirlerde de Mevlevi tarikatının yaygın oluşundan değerli bil­
giler getirmektedir. 

Fadıl Paşa'nın nazım ve nesir eserlerine genel bir bakış atılınca, O'nun 
Mevlevilik ülküsüne sadık kaldığı ve bu ülkünün etkisi altında kaldığı görül­
mektedir. Hayatının son yıllarını İstanbul'da yaşama kaderi olan Fadıl Paşa 
birkaç defa Hazreti Mevlana Celalurldin Rumi'nin Konya'da kabrini ziyaret 
etmiş ve O'nun izinden gitme özleminde olduğunu gösteren birkaç dörtlüğü 
levhaya işleyerek ardına bırakılmıştır. 

Sonunda Fadıl Paşa'nın Celalurldin Rumi Mevlana'ya derin aşkını dile 
getiren daha bir Gazel'ini aktarıyorum: 

(5) Muhammed Handzijahic, Mahmut Trlajic ve Nijaz Sul;;:ric: İslam Musli­
mani u Bosni i Hercegovini, Sarajevo, 1977, sayfa 7. 
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Mu' azza.m.ııehr-i dildir .ıııeııba 'ii mecra~yı istig.ııiL · .• 
1\Jasıl.etmez. ihata alemi derya-yı istigııa 

Dil-i aşikidir iklim-i cilıamn şah-ı cemcalıı 
Murassa tac-ı ednaya yed-i beyza-yı istigniL 

Uzatmaz destini Har-uRasa erbab-I dil zahid 
Tenezzül. etmez ednaya yedci beyza-yı istigna, ,; J 

Ben ol anka-yı eve-ifeyz-i idanın ki alemde 
Bana minnet eder bal-ii per ulva-yl istigna ·· · 

',.:·: 

Qlur Fadil küşade bab-ı fey-i Şems ü Mevlana .. ·. .. ·,. 
Çahndıkça usul-ı aşk ile şelına-yı istigna (7). ·.· 

(7) Divan I, sayfa 147. 

... ·_; .~i 

·. ·· ... 

·, __ : 



MEVLEVİ'S TARIKAT. IN BQSNIA 

Dr .. Munib MAGLAJLIC. · 

lVIevlevi's tekijas (monasteries) were established in several important 
centers in Yugoslavia whiCh were utıder OttbmanReigri for several centuries. 
Mevlevi's tekijas in Belgnide, Skopje, Mostar, Kdnjic and Nis are menti6I1ed 
in s ome histarical sources but' the most. im portant center w as certainly in 
Sarajevo. · Mevlevihane in Sarajevo was established by Isa~ bey Ishakovic at 
the beginning of seventh decade in the ıs th century. In Gazi Isa Bey' s records 
on his endowment it is evident that the endowment consisted of three houses, 
a feneecl-in courtyard and some othe~ structures necess~ry for a tekija: The 
houses were used for the tekija and overnight stays for"p()or musliins, stu~ 
dents, worriors and travelers. Ther~ was also a 'kitchen in the tekija for foöd 
preparation and free distribution of meat, ri<'!e and bread to travelets and 
eqıployees. The remaining of food was.distributed to po.or children in Sarajevo. 
The guests w ere permitted free :me als for three day s (ı). 

Originally Mevlevihane was located on the place which was later called 
Sehova Ki::>:rija, alıout ı km from east of Sarajevo upstreani on the Miljacka 
River. There was also a cardak (a summer cott&ge) which was later used as 
a. sumı;ner tekija a~d dervis:p. resort. 

The famous Turkish traveler and writer, Evlija Çelebi, wrote about 
Mevlevihane in Sarajevo in the ı 7~h century : ''Mevlevihane is oıı the bank 
of the Miljacka river; a veritable garden of paradise. That is the vakuf -
teldja (endowment) of the .Dzelaluddin Rumi oı·deı•. It has got a lıaU for der~ 
vish :rituals (sima'hane), a conference room (mejdaı:ı) and 70- 80 large der­
vishs' cells with a gallery where dervishs play ed music (mutrebaı:ı), a kitchen 
('imaret) and a dining room .. The hea,d. of the tekija (sejh) was an .educated 

•. • ; ı ' 

dervis h whose prayers w ere answ~red by .Go d. T4e he ad, dervish musician 
(ııajzen - b asi.), the calligraph Mustafa, has a bea~tiful bandwriting" (2). 

(1) Dzemal Cehaji~'s book ":Qervikh brders i~ Yugoslav Countries", . Sarajevo 
1986; is' the most complete acdo\mt df M~vlevtja'S tarikat in BÔsnia. . . 

(2) Evlija Celebi - Putopis, Passages about Yugoslav countties, Sarajevo 1973, 
pp. 110- 111. 



A more detailed picture of Mevlevihane in Sarajevo was given by the 
Sarajevo. Mevlev!Mne in Sarajevo was established by Isa-Bey Ishakovic at 
under the Prince Eugen Savojski, on which occassion the musafirhana and 
tekija were demolished. In some forty lines describing the devastated tekijas, 
the poet immediately says that "the most important place for science is Mev­
lana Rumi's tekija." In the following lines he deseribes the tekija house, gar­
den and fountains comparing them with the famous Havernek Castle. The 
text later ıi:ıforms us that the tekija's sheik is a very learned man who 
"dives in the Mesnevi sea and spread in front of his llsteners the pearls of 
Mesnevi's wisdom" which is granted ·great interest by the people gathered. 
Then he speaks of the dervishes and their harmonious dan ce (3). 

Thanks to Isa-Bey's generous endowment, Mevlevihane was restored 
several tim'es - after fire or destruction. It was moved downstream on Mil­
jacka River to the entrance to Sarajevo at the area called Bembasa. The 
date of this is uncertain. We know only that it was before Hidzret's year, 
1053 (1642- 43) when Evlija Çelebi visited and deseribed it. During the rule 
of Muhammed Salih Vedzih- pasha (1835- 1840) the tekija and musafirhana 
(charity house for travelers providing free overnight room and board) were 
completely rennovated. All the stipulations in Isa-Bey's endowment were 
bonored until 1878 when the Austro - Hungarian occupying government 
forbade the work of the musafirhana. 

Along with Gazi- Isa- Bey's endowment, the tekija and musafirhana 
were financially supported by anonymous benefactors. Thus Mevlevihane 
expanded to include another grove, garden and shops. Finally, in its last 
period, it was maintained by Fadil-Pasha Serefovic's endowment which made 
it possible to operate unti11942. 

Mevlevi's tarikat in Bosnia had some regional characteristics. This is 
evident from the Mevlevi's religious services in Sarajevo. Every Friday 
after dzuma-namaz (friday's noon prayer) communal zikr- mukabela and 
sama (dervish prayers to the glory of God) were performed. For that oc­
cassion dervishs use d instruments such as the naj (long thin flute), kudumi 
(one skin drum), drums, violins and the like, accompanied by a fascinating 
Mevlevi dance. 

There was also a custom to perform the zikr on the 27 th night of Ra­
madan, Lejlet-ul kadr, after teravija (night Ramadan prayer). This prayer 
was performed in Sarajevo's main mosque, Gazi-Rusrev Bey's. In April and 
May the custom was to visit places in the memory of Mevlevi's sheiks in the 
area of Sehova Korija, where the tekija was. On that occassion they learned 

(3) Dzemal Gehajic _ mentioned book, p. 29. 
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(prayed) the tehvid (a Muslim requiem mass) and prepare halvah for the 
poor and the participants. People called that a teferic (picnic) and gathered 
in a great numbers in Sehova Korija, the former Mevlevi residence. Mevle­
vihane on Bembasa ceased to operate in 1924 when Islamic circles were 
enthralled by modernistic and puritanistic attitudes. Mevlevi's tarikat fol­
lowers then gathered at lectures where they read and translated Mevlevi (4). 
These Mevlevi study groups functioned all the while Mevlevi's tekija on 
Bembasa existed. During the First World War, about 1915, Mesnevi's lecturer, 
Hadzi Mehmed Dzemaluddin Ef. Causevic, moved this activity from the 
tekija on Bembasa to the home of Hadzi Mujaga Merhemic, one of Sarajevo's 
leaders. This lasted until the middle of 1928. The lecaures consisted of reading 
original text in accordance with Persian metric rules, oral translation and 
interpretation of the more difficult passages and idioms concerning Islamic 
mysticis. In his interpretation and translation, Hadzi Muhammed Dzemalud­
din Ef. came to the second volume of Mesnevi. He stopped his work the 
moment he and Hadzi Mujaga Merhemic differed in opinion in the heat of 
polemics concerning the question of the veilings of Muslim woman. This 
break in Mesnevi interpretation lasted until the middle of 1942. At the appeals 
of the Mesnevi devotees, Hadzi Mujaga Merhemic continued his lectures 
beginning on June 6th, 1942 in his house. Together with Causevic he held 
night lessons once a week, usually on Wednesday. In contrast to Causevic, 
who would skip over lines he considered untranslatable, according to the 
testimonies of his follower, Fejzulah Hadzibajric, Merhemic tried to find 
descriptive translations of the more difficult passages, avoiding literal 
translation. On February 13th, 1958 Merhemic completed the oral translation 
of all six volumes of Mesnevi. In the same year, on September 17th, he opened 
his second cycle of Mesnevi interpretation with the intention to pay more 
attention to annotations. His death aborted that undertaking on 23 rd March, 
1959. He charged Fejzulah Hadzibajric with continuing the Mesnevi interpre­
tation. 

The pause in the Mesnevi interpretation lasted until September 15 th, 1966 
when Fejzulah Hadzibajric first lectured in his house in Sarajevo. He was 
induced and encouraged by the scientist Abdulbaki Gölpınarlı, who he had 
m et twice during his stay in Konya (1965 and 1966). At the request of Ah­
medaga Focak the Mesnevi interpretations were moved to his house. Finally, 
at the end of 1969, the members of Mesnevi circle were granted a room in 
Hadzi Sinan's tekija in Sarajevo (the members of Kadirija order) and opened 
a department for Mesnev:i. In the meantime, the depatrment moved again 

( 4) Information on the Mesnevija circle are given in the text Information on 
Our Translation of Mesnevija, in tl1e book by Mevlana Dzelaluddin Rumi, 
Mesnevija I, Translation and Annotations. Sarajevo 1985, pp. ı - 2. 
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to a part of town called Nadmlini where it shared a room with members of 
the Naksibendija order. They had alternating a weekly sessions. The activi­
ties of both tarikats were led by the sheik Abdullah Focak. The most reliable 
research into dervish's orders in Yugoslavia, by late author - orientalist from 
Sarajevo, Dzemal Cehajic, faced the great problem finding the names of the 
Mevlevija tekija's sheiks in Sarajevo. Documentation is very scarce for the 
early period of the tekija's existance. Thus the author had to rely on oral 
tradition. Finally, he established a list which mentioned only those sheiks 
that could be definitevly documented: Atik-Dede (end of 16 th and first half 
of 17 th century), Tevekuli-Dede (first half of 17 th century), Sehik A:bdulfetah 
(died in 1709), Sheik Starac (died in 1757/58), Sheik Attaullah (died in 1759/ 
60), Sheik Sarac Ahmed (died in 1770/71), Mustafa Mlivar (died in 1777), Seho 
Celengir (died in 1798/99), Sheik Salih-Dede, Osman-Dede (died in 1814), Sheik 
Lutfullah (died in 1860), Muhamed Sheik Fikrija (died in 1879), and Sheik 
Ruhija (died in 1870). 

Mevlevl's tarikat in Bosnia was in its full operation for four centuries 
from its establishmet until the Austro-Hungarian occupation of Bosnia began 
and a Christian ruler reigned in the country. In that period Mevlevi's tarikat 
was exposed to i ts first ttials and tribulations. However, i ts activities w ere 
not stopped by government authorities but by autonomous bodies in the very 
Islamic hierarchy. The general attitude toward dervish orders in Turkey, as 
well as in wider Islamic nations in the third decade of this century was 
responsible for the hardship. As we have shown here, the activities of Mev­
levi members were directed toward the study of Mesnevi, a work of essential 
importance for the Mevlevi tarikat. A very significant date in the overall 
activities of the Mesnevi department was the release of two volumes of 
Mesnevi translation in the Serbo-Craat language translated by Fejzulah 
Hadzibajric (5). 

(5) In the 1950 s, when social politics in Bosnia in general was too restrictiv 
concerning religious activities and various restrictive measures were under­
taken, the tekija house on Bembasa was demolished. Thus, a very iınportant 
cultural and histori'cal building was destroyed and the fallawers of Mev­
levija's study lost a comınan point to which to return to their centennial 
practice, to perform Mevlevija's zikr in the better times that followed. 
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MEVLANA - ROMANYA KÜTÜPHANELERİNDE 

Dr. Nedret MAHMUT 

"En yüksek arstokrasiden en fakir halk tabakaianna kadar, hatta Hıris­
tiyanlar ve Museviler de dahil olmak üzere etrafına birçok müridier topla­
yan Mevlfma'dan sonra, halifeleri, onun büyük şöh:retinden istifade ederek 
muhtelif yerlerde zaviyeler açtılar ... , diyen Fuad Köprülü Mevlana'nın bil­
hassa Türk - Osmanlı ve İslam dünyasındaki büyük tesirini bulasa etmiş sa­
yılır." (1). 

Mevlana'nın iman ve Allah anlayışı ve büyük aşkı, nice muztariplere te­
selli ve huzur kaynağı olmuş; karanlıkta kalmış, Allah'sız kalmış nice insan 
onun kadar büyük bir iman adamının inanışı ve varlığı ile imana gelmiş ya 
da iman tazelemiştir. Mevlana'nın manevi gücünü Müslüman olmayanlar da 
kavramışlar, onun ilhamıyle Müslüman olmuşlardır. 

Başta İngilizler, Almanlar ve Hollandalılar olmak üzere, Mevlana ve 
Mevlevilik Batılı aydınlar arasmda da derin akisler ve müsbet tesirler uyan­
dırmıştır. Bu milletierin bir kısım münevverleri arasında Mevlana'yı oku­
yabilmek için Farsiceyi öğrenenler ve mesela Mesnevi' den seçtikleri büyük, 
manzum balıisieri ezbere okuyanlar yetişmiştir (2). 

Yurdumuzda Mevlana ve Şark Edebiyatı üzerine yapılan yayınlara bakıl­
dığında bunların çoğunun sistemli bir çalışma olmadığı görülür. Bugüne ka­
dar yapılan araştırmalar derleme niteliğindedir. Henüz, Mevlana, Mevlevi­
lik, Alevilik, Bektaşilik gibi tarikatlar üzerine Kantemiroğlu'nun "Muham­
med dininin sistemi" (3) adlı kitabından hariç kesin olarak Ramence hiçbir 
eser yayınıanmamıştır, bunların tam bir değerlendirilmeleri yapılmamıştır. 
Hatta bu tarikatların Romen edebiyatı ve kültürü üzerine yaptığı tesiri de 
hiç bir defa araştırıcılar tarafından kaleme alınmamıştır. 

(1) Fuad Köprülü, Osmanlı İmparatorluğunun kuruluşu, Ankara, 1969, s. 95. 
('2) Nihad Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, fasikül 4, İstanbul, 

1964, s. 317. 
(3) Dimitrie Cantemir, Sistemul sau intocmirea religiei muhanımedane, 

traducere, studiu de V. Candea, Bucureşti, 1977, s. 230. 
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Bildirimizde, konumuzia ilgili yayınların önemli olanlarını göstermeye 
çalışacağız. Celaleddin Rumi Mevlana'nın eserlerinin en fazla değer ve 
emek verenlerinin başında Bükreş Akademiy Kütüphanesindeki Şarkiyat 

bölümünde bulunan elyazmalardır. Bu hususta değerli Prof. M. Guboğlu'nun 
1946 yılında Bucureşti Romen Akademisi Kütüphanesindeki Şark Elyazmala­
:rm Envanteri (.1) ve 1976 yılında, İranlı Muhammed Ali Sowti tarafından 
Bucım?şti Romeı:ıı Akademisi Kütüphanesindeki Şark Elyazmalarm Katalo­
ğu (5) adlı doktora tezi olarak hazırladıkları çalışmaları arşatırdığ}mız za­
man Farsice yüzbir elyazmanın içinde ancak beşi Mevlana'nın hayatı ve 
onun yazdığı şiirlerinden birkaç örnekler bulabiidik (6). 

Bu elyazlamalar şunlardır : 

1. BRAK. (7) s. a., env. 85 : "Türkçe, Arapça, Farsiyce gayrimütecanis 
elyazmaları" : yazı şekli: nastalık; boyutu: 20 x 13,5 cm. Cami'nin yazdığı 
3 mesnevisi (s. 10- 12); Kasef ol asııiar va matha ol anwar adlı MevH'ına'nın 
Mesnevi'sine bir açıklama (s. 33- 37); kopya yılı: kasım 1600 (s. 48). Açıkla­
mayı yazan: Ramazan ibn e Ragap. 

2. BRAK s. e., env. 115; Masnavi, yazar Rumi Mevlana. Boyut: 18 x 13 
cm. 154 s. Elyazmanın birinci sayfasına kopya edilen yıl 1578 gösterilmiştir, 
fakat Sowti bu yılı yanlış olduğunu yazıyor. Yazı şekli: nastalık. Kitap için­
de türlü türlü notlar bulunmaktadır. 

3. BRAK. s. e., env. 163; Arab-Farsi-Türk gayrimütecanis; Yazı şekli: 
nastalık; boyutu: 19 x 13 cm. Mevlana'nın 3 şiiri (s.ıv 5); XVII yüzyıl. 

4. BRAK. s.e., env. 251: Türk- F'arsi gayrimütecanis; 'yazı şekli: nasta­
lık; boyutu: 29 x 20 cm. 261 s. Fereydun ibn Ahmad Esfendiyar tarafından 

(4) Mihail Guboglu, Inventarul manuscriselor orientale din Biblioteca Acade­
mi.ei Romane, in "Analele Academiei Romdne'', Mem. Sect., seria III, tom 
XXVIII, mem. 4, Bucureşti, 1946, s. 16- 51. 

(5) Mohammad Ali Sowti, Catalogul ma.nuscriselot persane zn biblioteci le 
roıncıneşti şi intormatii despre manuscrisele orientale din Biblioteca Aca­
demiei Romane, Bucureşti, 1976. 

(6) Konuları bakımından Romanya Kütüphaneleri Şark dermelerinde muha­
faza edilmiş olan Farsi elyazmaları çolı: çeşittir. Bunların çoğusu Farsi ede­
biyatma ait bazı elyazmaların huzur bulunmaları Farsf aydın, yazar ve şa­
irlerinin eserleri az olsalar da Römen münevverleri tarafından tanıldıkla­
rını ispatıamaktadırlar. İster Türk, ister Arab, ister Farsi elyazmaların 
çoğusu kopya olmalarına rağmen bu belgeler Römenlerin çol\: eskiden is­
ter ayrı mühim şahsiyetleri veya simaları, ister önde gelen cemiyetleri ve­
ya hakim tabakaları sürekli olarak Şark kültürü ve edebiyatının değerli 

eserlerine karşı canlı bir ilgi gösterdiklerine tanıklık etmektedirler. 
(7) BRAK, Ş. E., env. - Bükreş Romanya Akademisi Kütüphanesi Şark elyaz­

maları, envanter. 
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Mevlana'nın biyografisi yazılmıştır. Kitabının adı yoktur. Hattat: Muham­
mad ibn Seih Nezamettin Adernavi; 1650 yılında kopya edilmiştir. 

5. BRAK s. e., env. 264: Türkçe-Farsice-Arapça gayrimütecanis; ya­
zı şekli: nastalık; boyutu: 20 x 15 cm.; 205 s. Kitap üç bölümden ibarettir: 
1. Arabça - Türkçe sözlük (s. 1 - 43); 2. :B'arsice - Türkçe sözlük (s. 44 - 63); 
3. Mevlana'nın Mesnevi eserinden Farsice ve Arapça kelimeler sözlüğü (s. 
64- 105). Eserin başında Farsice bir önsöz bulunmaktadır. XVIII. yüzyıl. 

Mevlana'ya ait elyazmaların sayısı çok az olmasına rağmen, yalnık iki­
sinden onun Mesnevi'sinden örnekler verilmiştir, birisi ise (251) onun haya­
tına işaret etmiştir. Demek, Bükreş Akademisi Kütüphanesinin Şark elyaz­
maları arasında Farsice yalnız beş belge bulunmaktadır. 

Me-.·lana'ya vakfedilen eserlerinin serisi yabancı dillerde yayınlanan ça-­
lışmalarla devam etmektedir. Bu çalışmaların sayısı da az olmasına rağmen, 
onlar Mevlana'nın şiirlerine ilgi göstermeleri ve kendilerinin ciddi eserler 
sırasına girmeleriyle çok mühim yer tutmaktadırlar. İngiliz, Alman, Fransız 
veya da Rusça yayınlanan eserler konumuza ayrı bir başlıkla girmiş olanla­
rıdır ki, bunlar doğrudan doğruya Anadolu'da 13. yüzyılda kurulan tarikatler 
içinde, daha çok, bir yüksek zümre tarikatı elarak büyük ve müsbet vazife 
gören en mühim teşekkül Mevlevilik olduğunu, bu tarikat, adını Mevlana Ce­
laleddin Rumi'nin Mevlana ünvanından almış olduğunu heyecanlı ve coşkun­
luklu tasvir etmiştirler. 

Mevlana'nın İslam dünyasında bir mukaddes kitap saygısıyla tamnmış 
ve çok sevilmiş eseri Mesnevi' sini 1881 yılında Alman dilinden İngilizçeye 
çeviren James W. Redhouse olmuştur (8). Bu eser değerli Alman müellifi 
Trübner'in çıkardığı Şark serisi yayınlarının-en ehemmiyetlisidir. İngiliz çe­
viricisi Redhouse kitabının önsözünde Mevlana'nın şahsiyetini anarken onun 
yeni medeniyet kurucusu, fikir, inanç, kültür ve sanat çığırının yeni kayna­
ğı olduğunu, sırlara lisan, hakikatıere beyan vermiş bir üstün insan olduğu­
nu, bu insanın bir gün insanlıktan da üstün bir manevi dereceye yükselip bü­
yük yaratıcıya vasıl olacağını bildirmiştir. 

Bunları kaleme aldıktan sonra yazar, Şemseddin Ahmed ve El Eflaki 
"EI Aırifi" adlı kitabına toplanmış efsanelere dayanarak, Mevlana'nın haya­
tını, İslam ilimlerini babasından öğrendiğini ve daha genç yaşlardayken ba­
basının yerine vaaz ve fetva verecek kadar sağlam ve yüksek bir bilgi sevi­
yesine ulaştığını anmaktadır. 

Yine aynı bölümde (birinci) Mevlevi tarikatının Türk topluluk hayatına 

(8) Mevlana, The Mesnevi, translated and the poetry versified by James W. 
Redhouse, London, 1881. 
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daima bir kültür, bir sanat ve bir yüksek duyuş ve düşünüş müessesesi ge­
tirdiğini de tarikat hayatının bu çizgilerle bulasa edebilıniştir. 

Eserin ikinci bölümü Mesnevi diye adlandırılınış ve iki sayfalık bir ön­
sözünde İngilizce Şarkiyatçısı Redhouse bu şiirlerinin insanlar arasında en 
güzel anlaşma vasıtalarını incelemiş olduğunu yazıp geçiyor ve aynı zaman­
da Mevlana kendisine ka~ar görülmemiş derecede zengin bir bilgi, duygu, 
hikri:ıet ve hakikat hazinesini bu kitapta toplaınıştır diye hikaye ediyor. Mes­
nevi 14 fasıla terkip edilmiştir ve bunların sonuna netice olarak iki sayfalık 
bir sonuç yazarak eserini kapatmıştır. 

Bu konu üzerine daha fazla çalışan ve Mevlana'nın hayatını, eserlerini, 
müslüman dininin tarihini derin anlayışlarla açıklayarak tanıtmak isteyen 
İngiliz aydım E. N. whinfield 1898 yılında ikinci bir kitabı yayınlamıştır (9). 
Akademi Kütüphanesinde bulunan bu kitabın önsözünde yazar şunları gös­
termektedir: Mevlana'nın fikir ve gönül yücelten felsefesini, İslam inancını 
bütün esaslarına, emirlerine, İslamın Allah'ına ve Peygamberine bağlı oldu­
ğunu Mesnevi adlı ölümsüz eserinde göstermiştir, diye belirtmektedir. 

Bu önsözden sonra eserin birinci bölümünde yazar E. N. Whinfield tari­
katlara dair konuşurken, onların Türk toplumu için manevi ve medeni vazi­
fe gördüğünü söyledikten sonra bu Anadolu tarikatleri ortak İslam medeni­
yetinin o çağlar için yüksek ilimlerini ve zengin dillerini öğreten bir kültür 
ocağı sayılabilir demiştir. 

Kitabın ikinci bölümü sofi şairlerin hayatlarını tasvir eder, onların söy­
ledikleri ilahilerin, ayinlerin büyüklüğünü belirtir ve üçüncü bölüm ise Mev­
lana'nın tekrar Allah'a ulaşacağına inandığını belirtmiştir. 

Georg Rosen 1913 yılında Almanca bir eser yayınlamıştır (10). Bu neşre­
dilen yeni eser Almanlara Mevlana'nın hayatını, onun zekiliğini Şark'ın en 
güzel şiirlerini İran edebiyatma kazandırmış olduğunu söyler. Onun Mesne­
vi'sini ilham aldığı asıl kaynak Kur'an-ı Kerim'clir, Mevlana bu büyük ese­
rinde Kur'an-ı Kerim'e ve onu getiren Hz. Muhammed'e derin anlayış ve ina­
nışla bağlıdır. Kur'an'dan ayetler getirerek o Allah'a varma yolunu gösterir 
diye söylemiştir. 

Fransız edebiyat otoriteleri de Mevlana ve onun felsefesine dair daha 
hararetli ve daha hasbi ilmi eserler belki belirttiğimiz önceki müelliflerin 

(9) Maulana, Masnavi i ma'navi, the spiritual couplets. Transladet and abridget 
by E. H. Whinfield, M. A. Second edition, London, Kegan Paul, Trench, 
Trübner, CO Ltd. Paternoster House, Charing Cross Road 1898. 

(10) Rumi Celaleddin, Mesnevi ader Doppelverse des Scheich Mewlana Dsche­
lat ed din Rumi. Aus dem Persischen Übertra.gen von Georg Rosen, 
München, 1913. 
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seviyesine ulaşamamışsalar da, takdire şayandırlar. Eva Meyerovitch (ll) 

iki uzun ve ciddi çalışma meydana getirerek, Mevlana'nın dini ve tasavvuf 
doktrininin içinde kuvvetli realizmini de görür, onun muazzam eserinin Batı 
ülkelerinde asırlardan beri her devri ve her zekayı tatmin edecek bir ilgi, 
bir ilham ve tefekkür kaynağı olduğunu açıklamıştır. 

Sovyetler Birliğindeki Şarkiyatçılar da Mevlana'ya dair yazdıkları ve 
verdikleri bilimsel çalışmaları ile Mevlevilik'in gelişmesine önemli katkıda 
bulunmuşturlar. Akademi Kütüphanesinde bulunan R. Fiş'in Celaleddin Rumi 
adlı yapıtı (12) son derece değer taşır, çünki Mevlana'nın insanlık macera­
sını saran çeşitli hayat hadiselerini en basit ve olağan vak'alarla hayret ve­
recek ibretler ve hikmetlerle tasvir etmiş ve anlatmıştır. 

Müellifin giriş bölümünde belirttiğine göre, eser okurlara dikkatleri şai­
rin felsefi monografisi veya da onun yazdığı eserlerinin incelemesi çekmez, 
gerisince onun biyografisi ağırlık taşır. Kitap altı bölüme ayrılmış: I. Çıkış, 
II. Son ve Baş, III. inciler, IV. Kale, V. Güneşle bııluşu, VI. Ürün. Kitapta 
yer alış sırasıyla Akademisyen I. Braginski'nin kitabın özelliklerini tanıtma 
amacıyla yazdığı beş sayfalık makalesi, sonra bir yorumlama ve fikirimizce 
yapıtın en önemli bölümü Mevlana'nın hayatını son yıllarına kadar tanıtan 
en mühim tarihlerini geçirilmesi bu alanda önemli bir 'boşluğun doldurmayı 
amaçlayan ciddi ve sistemli bir araştırmanın ürünüdür. 

Bükreş Devlet Kütüphanesinde bulunan N. Odilov'un Mevlana'nm hayat 
üzerine fikirleri (13) adlı yapıtı 1974 yılında Rusça yayınlanmıştır. 

Her dinden, her mezhepten, her milletten her insanı; insan olduğu ve 
büyük yaratıcıdan, bir nur taşıdığı için sevmek inanışındaki İslam vahdet-i 
vücud'unun her bakımdan üstün ifadeleri onun eserlerindedir. Mevlana'nın 
insana verdiği bu değer, insanın aynı zamanda İlahi Varlığı tanıma düşünü­
şü, ona gönül vermek ölümsüz Mesnevi yapıtının temelini kurmuştur çünki, 
"Ey kardeş! Sen yalnız duyuş ve düşünüşten ibaretshı! Geri kalanı ise sade­
ce et ve kemiktir" diyen Mevlana'nın deyişieri bunu ispatlamaktadır. 

Yabancı dillerdeki yapıtlar arasmda Romanya Kütüphanelerinde Mevla­
na'ya ait bulunan Türkçe hiçbir eser tesbit edilmemiştir. 

(ll) Eva Meyerovitch, Theme mystioues dans l'oeuvre de Djala-ud-din Rumi, 
Paris, 1968; Rumi e le soufisme, Paris, 1977. 

(12) R. Fiş, Djelaleddin Rumi, Moskov, 1985. 
(.13) N. Odilov, Mirovozrenie Djelaleddin Rumia, Duşanbe, 1974. 
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MEVLANA'NIN SARAYOVA'DA (YUGOSI,AVYA) YAYlNLANAN 
MESNEVİ'SİNE (I. ve H. cilt) ÇEVİRİ AÇlSINDAN GENEL BİR BAKlŞ 

İskender MUZBEG 

Üç yıl önce burada, I. Milletler ArasıMevlana Kongresi'nde Mevlana Ce­
laleddin Rumi'nin salt Türkiye'de değil, Türkiye dışmda da eserleriyle, ileri­
ci düşünceleriyle, evrenselliğiyle yaşamakta olduğunu ileri sürmüş, "bugün 
Mevlana Yugoslavya topraklarmda şiiriyle, sa.natıyla, felsefesiyle varhğım 
göstermekte, bura ulus ve halklannın belli kesimlerinde yaşamaktadır" diye 
belirtmiştim (1). Bugün, II. Milletler Arası Mevlana Kongresi'nde Mevlana'­
ya Yugoslavya'da bugün gösterilen ilgiyi somut bir örnekle belgelemek, ba­
şarılı bir çeviri çalışmasına değinmekle belirtmek istiyorum : 

Mevlana'nın başlıca eserlerinden olan Mesnevi'nin I. ve II. cildi, Yugos­
lavya'nın altı cumhuriyeti'nin biri sayılan, Yugoslavya federasyonunun ya­
pılış elemanı olan Bosna ve Hersek'te, doğrusu, bu cumhuriyetin başkenti 
Sarayova'da Sırp- Hırvat dilinde yayınlandı. Oysaki Sarayova'nın Mevlana 
ile bağlılığı çok uzaklara 1462 yılına rastlar. O yılda Gazi İsa Beğ bu kentte 
lVIevievi tekkesini kurarak Mevlana felsefesini, Mevlana'nın dünya görüşü 
ve sanat anlayışını, Mevlana'nın şiirini tanıtıp yaymaya başlamıştır (2). 
Mevlana felsefesi Sarayova'da olduğu gibi, Yugoslavya SF Cumhuriyeti'nin 
kimi diğer köy ve kentlerinde de birkaç yüzyıldan beri yaşamaktadır. lVIev· 
lfma Celaleddin Rumi'nin Mesnevi'si sadece lVIevievi tarikatı mensupları ara­
sında değil, genellikle aydın çevrelerde de araştmhp incelenmekte ve trcü­
me edilmektedir (3). Mehmed Cemalueldin Çauşeviç, Muyaga Merhemiç ve 
Feyzullah Hacibayriç Mevlana'nın Mesnevi'si üzerinde en çok duran, onu 
bölüm bölüm ya da bütün olarak Sırp - Hırvat diline tercüme edip açıklayan 

(1) İskender Muzbeg Şefikoğlu, Yugoslavya'da Yaşayan Türk Şairlerinin Şiir­
lerinde Mevlana, Selçuk Üniversitesi 1. Milletlerarası M evliina K ongresi. 
Ayrı Baskı, Konya, 1987, s. 249. 

(2) Sarayova (Yugoslavya) 'da Tarikat Merkezi ve Mesnevi Kürsüsü tarafından 
düzenlenen Şeb-i Arus '85'te ·sunulan Önsöz'den bir bölüm. 

(3) Mahmut Traljic, Doprinos Mevlevizma islamskoru zivotu u Sarajevu do 
danas '(Mevleviliğin Bugüne Kadar Sarayova'da İslam Yaşamına Katkısı), 
Ş eb-i Arus, Sarayova, 1986, s. 21. 



birer şarihtir. Sarayova'da otuzüç yıldan bu yana her yıl geleneksel Şeb-i 
Arus törenlerinde gerçekleştirilen Mesnevi'nin Sırpça - Hırvatça'ya tercüme 
ve şerhlerinin önemini de özellikle belirtmek gerekir. Çünkü "Mevlana'nın 
şiirleri her zaman için tekrar tekrar üzerinde durulmaya, açıklanınaya mü­
saittir. Böyle olduğu içindir ki takriben onbeşinci yüzyıldan günümüze ka­
dar (. .. ) şerh işi devam etmiş" (4), özellikle "ilimler hazinesi olarak kabul 
edilmiş Mesnevi-i Şerif, defalarca Türkçemize çevrilmiş ve müteaddit şerh­
leri yapılmıştır" (5). 

Celaleddin Rumi'nin 47000 ınısradan oluşmuş gerçekten büyük şiir kitabı, 
büyük şaheseri (6) Mesnevi'nin I. ve II. cildi Sırpça- Hırvatça'ya ya da Boş­
nakça'ya (yani Bosna ve Hersek'te yaşayan Müslümanları anadili olarak 
kullandıkları Sırp- Hırvat diline) nasıl çevrildi? Bu soruya karşılık vermek 
için Mesnevija I ve Mesnevija II'ye bir bakış atalım. 

Mesnevi'nin I. cildinde çevirmen Feyzulah Hacibayriç'in önsözünde çe­
viriyle ilgili bir açıklaması yer almaktadır. Bu açıklamadan anlaşıldığına gö­
re, 1915- 1928 yılları arasında Sarayova'da Mesnevi derslerini yani Mesne­
vi'nin sözlü bir biçimde tercüme edilmesini Mehmed Cemaluddin Çauşeviç 
gerçekleştirmiştir. Ondört yıllık bir aradan sonra yeniden Mesnevi dersleri­
ne başlanılmış, 1942- 1958 yılları arasında Mesnevi'nin altı bile cildini Mu­
yaga Merhemiç Sırp- Hırvat diline çevirmiştir. 1959 yılında ölen Muyaga 

(4) Prof. Dr. Amil Çelebioğlu, Muhtelif Şerhlere Göre Mesnevi'nin İlk Beytiyle 
İlgili Düşünceler, Selçuk Üniversitesi 1_ Milli M evliina Kongresi, (tebliğler) 
Selçul\: Üniversitesi Yayınları: 9, Selçuklu Araştırmalar Merkezi Yayınları: 
1, Konya, 1985, s. 22. 

(5) Prof. Dr. Hü'seyin Ayan, Onsekiz Beyte İki Türlü Bakış, Selçuk Üniversitesi 
1. Milli Mevlana Kongresi, (tebliğler), Selçuk Üniversitesi Yayınları: 9, 
Selçuklu Araştırmalar Merkezi Yayınları: 1, Konya, 1985, s. 32'6. Söz Mes­
nevi'nin tercüme ve şerhlerine ait iken burada Prof. Dr. Nihat Keklik'in 
Mesnevi'yle ilgili şu notlarını da alıntılamak istiyorum: "Mesnevi'nin man­
zum olarak Türkçe tercümesi, Nahifi (1645- 1730) tarafından yapılmıştır. 

Bu tercüme (Farsça metin ve sadeleştiriimiş Türl{çesiyle) Dr. Amil Çelebi­
oğlu tarafından yayınlanmıştır. (Sönmez Neşriyat, İst. 1967 vd.). Ayrıca 
Veled İzbudak (Milli Eğitim Bakanlığı: MEB, Maarif Matbaası, 19412 vd.) 
ve şerhli olarak Abdülbaki Gölpınarlı (MEB. Yay. İst.), tarafından da Türk­
çe tercümeleri yayınlanmıştır. Daha önceleri ise R. A. Nicholson adındaki 
ünlü İngiliz oriantalisti, bu eserin İngilizce tercümesini 1925- 1940 yılları 
arasında yayınlamıştır. Nihayet Türkçe tercümelerden biri de, O_ Mevlevi 
tarafından neşredilmiş bulunmaktadır. :(: Yörük Matbaası, İst. 1972). Ay­
rıca Feyzi Halıcı'nın: Mevlt'ina, Mesnevi - 1001 Beyit adıyla yaptığı manzum 
tercümeyi de zikretmelidir. (:Doğuş Matbaası, Konya, 1982) .", (Bkz. Prof. 
Dr. Nihat Keklik: Mevlana'da Metafora Yoluyla Felsefe, Selçuk Üniversi­
tesi 1. Milli Mevlana Kongresi, (tebliğler), Selçuk Üniversitesi Yayınları: 9, 
Selçuklu Araştırmalar Merkezi Yayınları: 1, Konya, 1985, s. 41). 

(6) Louis Gardet, Mistika, Krscanska sadasnjost, Zagreb, 1983, s. 129. 
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Merhemiç Mesnevi derslerinin gerçekleştirilmesini Feyzulah Hacibayriç'e 
emanet etmiştir. Hacibayriç ise 1966 yılından bugüne kadar, özellikle Şeb-i 
Arus törenlerinde Mesnevi'den dersler vermektedir. Tüm bu çalışmaların 
sonucu olarak Mesnevi'nin I. ve II. cildi yayma hazırlanmış ve 1987 ile 1988 
yıllarında okuyuculara sunulmuştur. 

Mesnevi'nin I. cildinde Halid Hacimuliç'in "Mesnevi Çevirileri ve Y o­
rumları" başlığı altında önsözü (s. I - V), bunun çerçevesinde de Mevlana'­
nın kısa biyografisi, Mesnevi hakkında kısa bilgiler verilmekte, Doğu'da ve 
Batı'da Mesnevi'ye ait en önemli çalışmalar ve kaynaklar belirtilmektedir. 
Bundan sonra çevirmenin açıklaması yer almaktadır (s. VI- VIII) ki bura­
da çevirmen 1965 ve 1966 yıllarında Konya'da Prof. Alıdülbaki Gölpınarlı'yla 
tanışıp konuştuğunu, çeviri için yiğitlendirildiğini; çeviri ve yorumları ya­
parken faydalandığı kitapları (7) ileri sürı;nektedir. 

Kitabın devamında Mevlana'nın Mesnevi'ye Önsözünün çevirisi (s. 1-2), 
4003 numaralı beyitle sona varan Mesnevi'nin I. cildi (s. 5 - 262), kimi beyit­
ler le ilgili not ve yorumlar (s. 265- 364), ad ve kavramlar dizini (s. 367- 388), 
Mesnevi'den ve Kur'an ayetlerinden mısralar listesi (s. 391- 393) ve içinde­
kiler (s. 394- 401) yer almaktadır. Hemen belirtmek gerekir ki Mevlana'nın 
kısa biyografisinde, biyografiyi yazan Halid Hacimuliç "Mevlana Mevlevi 
tarikatı:m kurdu" diye ileri sürmektedir. Böyle bir düşüneeye Louis Gardet'­
nin "Mistika" kitabında, Belgrad'ta çıkan "Mala enciklopedija Prosveta" 
da vb. rastlamak mümkündür (8). Oysaki, Mevlevi tarikatının Mevlana ta­
rafından değil, Mevlana'nın görüşlerine dayanarak onun oğlu tarafından 

kurulduğu bilinen bir gerçektir (9). 

C7) Feyzullah Hacibayriç Mesnevi'yi Sırp- Hırvatça'ya çevirmekte şu kitaplar­
dan faydalanmıştır: Mesnevi-i Mevlevi-i Manevi (Hindistan, Menşei Kiş­
ver, 1282); Mesnevi Şerif Şerhi Ankarevi (İstanbul, 1257) ve Dünya Edebi­
yatı Tercümeleri, Şark- İslam Klasikleri: Mesnevi I- IV, Veled İzbudak­
Abdülbaki Gölpınarlı, Üçüncü baskı, İstanbul, 1960, Milli Eğitim BasımevL 

(8) Bkz. L. Gardet, a.g.e., s. 129; Mala Enciklopedija Prosveta, Üçüncü baskı, 
Belgrad, 1978, 3, R-Ş, s. 96. 

(9) Mevlana ve Mevlevilik üzerinde duran bilim adamlarının çoğu Mevlevi ta­
rilmtının Mevlana'nın ölümünden sonra kurulduğunu vurgulamaktadırlar. 
Örneğin: Yrd. Doç. Dr. Ha'san Küçük: " ... Mevlevilik de diğer benzerleri gi­
bi, insanları ruh ve beden yönünden olgunlaştıran bir eğitim müessesesi­
dir", ı(Bkz. Yrd. Doç. Dr. Hasan Küçük: Mevlana İdealizminin Felsefi Ana­
lizi, Selçuk Üniversitesi 1. Milli Mevlana Kongresi (tebliğler), Konya, 1985, 
s. 316); Mualla Sez:gin: " ... Mevlevilik adı verilen tarikat kendisinden çok 
sonra Mevlana'yı kendilerine örnek alan ve onu inanış önderi olarak seçen­
ler tarafından kurulmuştur", (Bkz. Mualla Sezgin: Mevlana'nın ve Mevlevi­
lerin Giysilerinin Modernizasyonu, Selçuk Üniversitesi 1. Milli Mevlana 
Kongresi (tebliğler), Konya, 1985, s. 428); Yrd. Doç. Dr. Halil Ersoylu: 
" ... Mevlevilik: Mevlana Celaleddin-i Rumi'nin yolunda gidenlerin, onun 
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Mesnevi'nin I. cildinde açıklayıcı bilgilerden sonra, Mevlana'nın Mesne­
vi'ye yazdığı önsöz Sırp- Hırvat diline çevrilmiştir. Önsöz çevirisi genelde 
başarılı çünkü Sırp - Hırvat dilini kullanan okuyucu bu önsözden Mesnevi'nin 
güzelliklerini, derinliklerini ve amacını kolayca anlayabilir. Ne var ki, ön­
söz çevirisinde bazı eksiklikler de göze çarpmaktadır. Örneğin : 

a) Aydınlatma aracı olan kandillerin konulduğu yer anlamına gelen kan­
dillik kelimesi svjetiljka, kandil sözcüğü de zarulja olarak çevrilmiştir. Kan­
dil sözcüğü çeviride de kandil, kandilj, kandilja olarak kalmalıydı, çünkü bu 
sözcüğe Boşnak dilinde sık sık rastlanmaktadır (lO). 

b) "Mesnevi... bir kandilliktir adeta. Bir doğuşu, bir parıldayışı var ki, 
günaydınlı sabahlara eşittir." Bu bölüm Sırp- Hırvat diline şöyle çevrilmiş­
tir: "J\/Iesnevija je kao svetiljka u kojoj se nalazi zarulja cije su zrake avjet­
lije od zore." Demek oluyor ki, sabahlara eşit sözcükleri Sırpça- Hırvatça'ya 

svetlije od zo:re (yeni sabahlardan daha aydmlık) biçiminde çevrilmiştir. 

c) Reddedilemiyen delil sözcüklerinin jasni dokaz, (yani ayan delil); ol­
gım eder'in dobri ljudi (yani iyi insanlar); izin ve imkan vermezler'in zab­
raujeno je (yani yasaktır) biçiminde tercümesi de anlam ve öz bakımından 
düşündürücüdür. 

Mevlana'nın kendi eliyle yazmış olduğu ilk onsekiz beyit sanki özel bir 
dikkat ve ilgiyle tercüme edilmiş. Çeviride Sırpça - Hırvatça'ya özgü bir akı-· 
cılık, bir müzik belirgindir. İşte bir örnek : 

Slnsaj ovaj ııaj, sto prica, kazuje 
Na rastanke on se zali, tuguje 

Od N ajistana otkad me ustrgose 
Zbog mog placa musko, zensko uzdise 

(Fejzulah Hacibayriç çevirisi) 

(Duy şikayet etmede her an bu ney 
Anlatır hep ayrılıklardan bu ney 

Der ki feryadım kamışlıktan gelir 
Dııysa her kim gözlerinden kan gelir) 

(Feyzi HALICI çevirisi) 

ölümünden sonra kurdukları tarikata verilen ad'', (Bkz. Yrd. Doç. Dr. Halil 
Ersoylu, Türk Dilinde "Mevlana" ve "Mevlevi" Kelimeleri, Selçuk Üniversi­
tesi 1. Milli Mevlana Kongresi (tebliğler), Konya, 1985, s. 119 vb. 

(10) Kandili sözcüğü Abdullah Şkaliç'in Turcizmi u Srpskohrvatskom jeziku 
(Sırp - Hırvat Diline Giren Türkçe Kelimeler), IV baskı, Svjetlost, Sarajevo, 
1979, s. 391. 
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Mesnevi'nin ilk onsekiz beytinde çevirmen hece sayısına da dikkat etmiş, 
hemen de tüm mısraları onbir heceden oluşturmuştur. 

Mesnevi'nin sonunda çevirmen kimi beyitlerle ügili not ve yorumları, ön­
ce de belirtildiği gibi, "Mesnevi Şerif, Şerhi Ankarevi" kitabına göre yap­
mıştır. Yine de çevirmen kendi çeviri özgürlüğünden yararlanarak kimi yo­
rumlara yerel elemanlar katmıştır (ll), böylece Mevlana'yı Bosna halkına 
ve Mesnevi'yi Sırp - Hırvat dilinde okuyan her kişiye, her şiir severe yakın­
laştırmıştır çünkü Mevlana hayatı boyunca "halkla konuşıır ve bu konuşma 
şiir olurdu" (12). 

Mesnevi'nin II. cildinde de çevirmenin bir açıklaması (s. I- II), Mevla­
na'nın II. cilde yapmış olduğu açıklama (s. 3), 3810 beyitle sona varan lVIes­
nevi eserinin II. cildi (s. 5 - 228), kimi beyitlerle ilgili not ve yorumlar (s. 229 -
326), ad ve kavramlar dizini (s. 327- 341), Mesnevi ile Kur'an ayetlerinden 
mısralar listesi (s. 343 - 347) ve içindekiler (s. 349 - 353) yer almaktadır. 

Demek oluyor ki, Mesnevi dersi Sarayova'nın bugüne kadar süren gele­
neğidir. Mesnevi'nin I. ve II. cildinin Sırpça- Hırvatça'ya çevirisi, yorumu 
çevirmenin doğrudan doğruya sözlü çeviri işinin ve anlatışının bir sonucu­
dur. Doğrudan doğruya sözlü çeviri ise "önceden tercüme edilmiş bir metnin 
olumması değildir" (13). Bu işte çevirmen dinleyicilerin seviyesine göre dav­
ranmış, halk deyimlerini kullanmış, aynı zamanda tasavvuf düşüncesi ve Do· 
ğulu alegori özelliğinin korunmasına mutlaka dikkat etmiştir. 

Mesnevi'nin burada bir bakış attığım I. ve II. cildi çeviri açısından başa­
rılıdır, değerlidir, Sırp - Hırvat dilinde de kolay anlaşılır bir eserdir. 

(ll) Örneğin Mesnevi'nin çevirmesi, not ve yorumlar bölümünde yerel elemanlar­
dan şöyle yararlanmaktadır: "Mesnevi'nin başlangıcında okumayı ney ses­
leri izler. Mesnevi der,glerinde de ney dinlenir. HiHa Sarayova'da ney çalan 
bazı kimseler vardır" (Mesnevija, I, s. 269), "Rubtahta aracılığıyle bir yerin 
yerel zamanı belli edilir. Gazi Hüsref Beğ camisinde de birkaç rubtahta 
vardır. Prof. 'Muhammed Pasiç bu ruhtahtaları kullanırdı, bunları kullan-· 
masını bana o öğretmiştir." 1(Mesnevija- I, s. 273) vb. 

(12) Abdülbaki Gölpınarlı, Mevlana Celaleddin, Hayatı, Felsefesi, Eserleri, Eser­
lerinden Seçmeler, IV. Basım, İnkılap Kitabevi, İstanbul, 1985, s. 259. 

(13) Bkz. Mesnevija II, .Sarayevo, 1987, s. 1. 
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Mevleviliğin Mısır'daki Temsilciliği : 

KAHİRE MEVLEVİ-HANESİ 

Yrd. Doç. Dr. Hasan ÖZÖNDER 

GİRİŞ 

Mevlevilik Tarikatı, büyük Türk şair, mütefekkir ve mutasavvufu Mev­
lima Celaleddin Rumi (D: 30.IX.1207- Ö: 17.XII.1273)'nin vefatından sonra 
onun ismine izafetle, oğlu Sultan Veled (D: 1226- Ö: 1312) tarafından onun 
fikir yapısını, adap ve erkanını, gelenek ve göreneklerini yaşatmak amacıy­
la kurulmuştur. Dünya ve ahiret görüşündeki gerçekcilik; sosyal, kültürel 
ve siyasi prensiplerindeki açıklık sebebiyle çok çeşitli çevrelerden insanların 
güçlü sempati, temayül ve intisabiyle Mevlevilik, Türk Kültür ve Tefekkür 
Tarihi'nde büyük görevler ifa ederek, önemli bir mevkie sahip olmuştur. 
Selçuklu, Beylikler ve Osmanlı dönemlerinin baştagelen tasavvufi müessese­
lerinden biri olmuş; kendinehas adab, erkan, teşkilat ve teşrifatı ile İslam 
Dünyası'nın her yerinde büyük kitleleri "Sikl{e"si altında toplamıştır. 

Mevlevilik bu etkinliğini, Osmanlılar zamanında en müessir hale getir­
miştir. İmparatorluğun geniş sınırları içerisinde açtığı yüze yakın temsilcilik­
leri vasıtasiyle, bütün kültür ve coğrafya farklılıklarına rağmen büyük bir 
toleransla kitleleri celbetmiştir. Böylece Anadolu'daki psikolojik, sosyolojik 
ve kültürel görevlerinin yanısıra, İmparatorluğun engin toprakları üzerinde­
ki bütün farklı, hatta yabancı dil, ırk, kültür ve tefekkür çevrelerinde, Türk 
Kültür ve Tefekkürünün etkili olmasını da büyük ölçüde temin etmiştir. 

Mevlevilik, müntesiplerine sağladığı ruhi terbiye ve tezkiyenin yanısıra 
onlara, çeşitli sanat dallarında yetişme imkanını da vermiştir. Bu yüksek 
duygu ve düşünce zemininde birçok ilim, fikir ve sanat erbabı, topluma ka­
zandırılmıştır. Birçok edip, hatip, şair, hattat, nakkaş, ressam, minyatürcü, 
heykeltraş, musiki-şinas, mütefekkir, mücellit, müzehhi:b, ebru cu, alıarcı ve 
daha birçok sanat erbabı, bu maharetlerini Mevlevi-hanelerde öğrenmiş ve­
ya geliştirmiş oldukları için "Mevlevi" olmaktan, "el-Mevlevi" ünvaniyle 
anılmaktan şeref duymuşlardır. 

Bu mahiyet özellikleri Mevlevi-h&nelerin mimari ve estetik yönlerine de 
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tesir etmiş; başka bir deyişle Mevlevi-haneler bütün bu görevlerine en_ iyi 
şekilde cevap verecek biçimde inşa, imar, tezyin ve tefriş edilmişlerdir. Ni­
tekim, Mevleviliğin tasavvufi vecd halinin tezahürü olan "Sema' " ayini, 
"Sema'-hfme"yi; ibadet veçhesi, "Mescid"i; terbiye ve tezkiye metodu, 
"Matbah-ı Şerif" ile "Derviş Hücreleri"ni; ilim, kültür ve sanata verdiği 
önem ve değer de, "Kütüp-hihıe"yi, mimarisindeki ana unsur ve meşrüta ha­
line getirmiştir. Bunun içindir ki, Türk Mimarisinde "Dergahlar"ın; Dergah­
lar içerisinde "Mevlevi-haneler"in ayrı bir yeri vardır. Bu özellik Mevlevi­
hanelerin, Mevlevi kültür ve tefekkür sistemine uygun ve onun tezahürlerini 
yansıtan bir mimari ve tezyini tipolojinin teşekkülünü sağlamıştır. Burada 
şunu hemen belirtelim ki Mevlevi-hanelerin de ana planında Asr-ı Saadet'­
teki "Mescid-i Nebevi"nin "mescid+ev+dergah" terkibi meknı1zdur. Bu mi­
mari terkibe bağlı kalarak Mevlevi-haneler, çevrenin ve coğrafyanın özellik­
lerine uygun olarak şekil almışlardır. 

Mevlevi tekkeleri, "Asitane" ve "Zaviye" olarak iki ana gruba ayrılır (1). 
"Asitane", zaviyeden büyüktür. Şeyhleri de, zaviye şeyhlerinden üstün tutu­
Iurdu. "Çile", asitanelerde çıkarılır ve dervişler buralarda yetişirdi. Konya'­
daki, "Asitane-i Aliyye" de denilen (2) Mevlevi Dergahı'ndan sonra Osmanlı 
İmparatorluğu'nun çeşitli yerlerinde bulunan a.sitaneler şunlardır : 

1. Bursa. 6. Karahisar. 

2. Eskişehir. 7. Kütahya. 

3. Gelibolu. 8. Manisa. 

4. Halep. 9. Mısır. 

5. Kastamonu. 10. Yeni[) ehir (Runıeli). 

Konumuz olan Kahire Mevlevi-hanesi "Asitılme" olarak Mevlevlliğin Mı­
sır'daki en önemli temsilciliğidir (3). Biz bu tebliğimizde, 1937 yılında Kahi­
re'ye yaptığımız seyahatteki ınüşahade ve tetkiklerimi sunacağız ( 4). 

(1) Mevlevi Zaviyeleri'nin bulunduğu yerleri gösteren liste için bkz. Mevlana'­
dan Sonra Mevlevililf, 335- 6, 

(2) Tarikat Piri'nin de medflm bulunduğu Konya Asitanesi hakkında geni§ 
malumat için bkz. Hasan Özönder, Konya Mevzana Dergahı, Kültür Bakan­
lığı Yayınları: 1107, Ankara, 1989. 

(3) Mısır'ın tarihi, ictimai ve kültürel yapısı, burada Mevlevilik ıçın bir 
"Asitfme" tesisini lüzumlu kılmıştır. Çünkü Mısır, Selçuklular ve Beylikler 
zamanında olduğu gibi, Osmanlılar döneminde de önemini sürdüren bir 
ülkedir. Bu önem, Kalenderilik, Bektaşilik (Kasr-ı Ayn'de) gibi tarikatıe­
rin Mısır'da şube açmalarını sağlarken, XVI. yüzyılın ortalarında Mevlevi­
liğln de, "asitane" gibi büyük bir temsileilikle Mısır'ın sosyal ve kültürel 
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hayatına ağırlığını koymasını temin etmiştir. Kuruluşundan itibaren Mev­
levilikten destek alan "Gülşenilik", Mısır'da da Mevlevilik'le işbirliği yap­
mıştır. 1519 yılında yapılınaya başlanılan Mısır Gülşeni Tekkesi (Pir Ma­
kamı), 1524 yılında tamamlanmış ve burada birkaç hücre Mevleviler'e tah­
sis edilmiştir. Gülşenilikte geçen tabirlerin birçoğu Mevlevilikten alınmış­
tır. 

Mevlevfliğe ait birçok önemli eserin Mısır'da basılması, Mevleviliğin 

Mısır'daki etkinliklerinin bir başka veehesini ortaya koymaktadır; Mesela: 
Nahifi'nin manzum Mesnevi tercemesi 12'68 yılında Mısır'da Bulak Matba­
asında; Ankaravi şerhinin Beşiktaş Mevlevi Şeyhi Trablus'lu Çengi Yusuf 
Dede (Ö: 1669) tarafından yapılan arapça çevirisi de 1289'da Vehbiyye 
Matbaasında basılmıştır. 

Mevleviliğin birçok ünlü siması çeşitli vesilelerle Mısır'a gitmiş ve bu­
rada görev yapmışlardır; Meşhur ressam Hasip Dede (1799- 1871) (geni§ 
bilgi için bkz. Ş. Uzluk, MevlevUilcte Resim, Resimele Mevlev'iler, Ankara, 
1957, '22, 71- 73, 80, 143), Hacı Rıza Dede, Hacı Emin Dede, Gürcü Derviş 
E:ısan, Van'lı Muhammed Dede, (bu zevat -ıçin bl(z. Veled Çelebi'nin özel 
defteri - Konya Mevlana Enstitüsü Prof. Dr. F. N. Uzluk ktb. No: 6709- v.: Sa, 
22b, vd.); Melami Dede, Mahremi Dede, Hasan Dede (bkz.: Semahane-i 
Edeb, 218- 9, 220; Setine-i Netise-i Mevleviylin, II/161- 164) bunlardandır. 

Azmi Dede, Adem Dede, Seyyid Nesib Yusuf Dede, Kıbrıs'lı Mustafa Dede 
de, Kahire Mevlevi-hanesi'nde şeyhlik yapmışlardır (bkz.: MevZiina'dan 
Sonra Mevlevilik, 240/314; Mehmet Ziya, Yenikapı Mevlevihlincsi, 143). 
Ord. Prof. Dr. A. S. Ünver, son şeyhin Musa Bahaeddin Efendi olduğunu 
kaydettikten başka, 1951 yılı şubatındaki seyahatinde kendisini yolda cüb­
besiyle sikkesiyle gördüğünü, elini öptüğünü belirttikten sonra, "Bana ora­
daki Mevlevi-hanenin olmasına rağmen kapandığını ve odalarının da işkal 
edildiğini, evkafına elkonulduğunu yeis içinde bir konuşma ile bildirdi." 
ifadesinde bulunur. (Bkz.: "Osmanlı İmparatorluğu Mevlevihaneleri ve 
Son Şeyhleri", Mevllina Güldestesi, Konya Turizm Derneği, 1964, 30, 36, 
36n45). 

Mevlevilerin ve Mevlevi-hane'nin etkinlikleri, Mısır'ı gezen yabancıla­
rın da dikkatini çekmiştir. Resimlerini yapanlar olmuştur. Roma'daki Fran­
sız Akademisi'nden yetişmiş olan Caraffe Arınand - Charles (1788 - 1812); 
Preziosi adındaki İtalyan bunlardandır. Mısır hakkında kıymetli bilgiler 
veren C. Ebers'in eserindeki Mevlevi Sema'ı'nı gösteten resim, C. Rud Hubert 
tarafından yapılmıştır. (Bu konuda bkz.: M evlevilikte Resim, Resimde M ev­
leviler, 135, 1'64; Dr. Servet Ukkaşe, Mısır Fi Uyilni'l-Gureba, I, II; 1984). 
Kahire'nin ünlü kütüphanesi "Daru'l-Kütübül-Mısriyye"de de Mevleviliklc 
ilgili resimler bulunmaktadır. 

(4) 8. Milletlerarasr Türk Sanatı Kongresi münasebetiyle Kahire'de bulundu­
ğum sürece gösterdikleri yakın alaka ve yardımlarından dolayı, İslam Sa­
natları Müzesi yöneticilerinden Rif'at Abdu'l-azim Mahmud'u ve Mevlevi­
hane'nin onarımında büyük rolü olan; mamurenin restorasyon projeleri 
hakkında mahallinde bilgiler verme nezaketinde bulunan Prof. Gıuseppe 

Fanfoni'i şükrçmla ananın. Mevlevi-hane'nin mimari yönden tahlilleriyle 
tetkikimize ışık tutan Prof. Dr. Yılmaz Önge'ye, tercümelerde yardımcı olan 
Prof. Dr. Mehmet Aydın'a minnettarlığımı arzederim. 

(F. : 12) ın 



KAHİRE MEVLEViHANESİ 

Mevlevi kaynakları, Kahire'de Mevlevihanenin ilk defa Türk Mevlevi 
şairlerinden Divani (Semai, Divane) Mehmet Çelebi (XVI. yy.) (5) tarafın­

dan kurulduğunu kaydederler (6). Bu kaynaklara göre Divani Mehmet Çele­
bi bazı dervişleriyle birlikte Mısır'a giderek burada Mevleviliğin tanıtımını 
yapmış, hapiste bulunan İbrahim-i Gülşeni'nin tahliye edilmesini temin et­
miştir. Kahire'de bir süre kalan Çelebi, Safi Ahmet Dede'yi post-nişin olarak 
bırakıp, Şam'a gitmek üzere Mısır'dan ayrılmİştır. Divani Mehmet Çelebi'­
nin bu faaliyetlerinin, Mısır'ın Yavuz Sultan Selim tarafından fethinden bir­
kaç yıl önce gerçekleştiğini ifade ederler. O tarihlerden itibaren Mevlevilik, 
Mısır'da da yayılmaya başlamış; Başkent Kahire başta olmak üzere Mısır'­
da, Türk Kültür ve Tefekkürü'nün yayılmasında da önemli görevler üslen­
miştir. 

Ünlü seyyahımız Evliya Çelebi'nin : "Büyük bir asitanedir. Kat kat hüc­
releri, semahfmesi vardır." diye önce mimari, sonra da idari bilgiler verdi­
ği (7) Kahire Mevlevihanesi, Tolonoğlu Camii ile Sultan Hasan Camii arasın­
da uzanan, XI. yüzyıldan kalma, er-Rukbiyye Caddesi civarındaki "es-Suyil­
fiyye" Caddesindedir. Burası, tarihi bir semttir. Mısır'da hükümran olmuş 
çeşitli devletlerin mimari özelliklerini yansıtan birçok eser bulunmaktadır. 
Kuzeye doğru Ez'her'e ve çarşı-pazarın bulunduğu ticaret merkezine çıkan; 
eski ile yeni Ka'hire arasında adeta bir sınır çizgisini andıran bu tarihi cad­
deyi, Mehmet Ali Paşa Camii'nin yönünden aşağıya doğru. inip gelen bir so­
kağın kestiği köşede (res: 1) Sungur Sadi Medresesi bulunur (8). İşte Mev-

(5) Mehmet Çelebi, Aba-püş B:Ui Çelebi'nin oğludur. Kaynaklar 844/1440 yılın­
da Afyonkarahisar'da doğduğunu ve 936/1540 yılında aynı şehirde vefat et-

tiğini yazarlar. Timur'un Konya Dergahı'ndan alıp Semerkand'a götürdüğü; 
oradan da Şah İsmail tarafından Tebriz'e götürülen Mevlana'nın meşhur 
eseri Divan-ı Kebir-ini uzun ve mücadeleli bir yolculuktan sonra tekrar 
Konya'ya getirip Dergah'a yerleştirdiği için kendisi "Divani"; Şiirlerindeki 
mahlasından dolayı "Semai" diye de anılmıştır. Bazı alışılmamış hareket­
lerinden dolayı "Divane" diye anıldığı söylenilirse de biz bunu, tasavvufi 
anlamda bir vecd ve istiğrak halinden dolayı verilmek istenildiği kanaatin­
deyiz. O, Ulu Arif Çelebi'den sonra Mevleviliğin ya,yılmasında en büyük 
hizmetleri geçen büyük bir şahsiyettir. Halep, Burdur, .. Eğirdir, Sandıklı, 

Galata, Mısır, Cezayir, Midilli, Sakız, Muğla Mevlevihaneleri hep onun za­
manında açılmıştır. Lazkiye ve Fars'daki şubelerin de O'nun zamanında 
hizmete sunulduğuna dair rivayetler vardır {Bkz. Mevldna'dan Sonra Mev­
lev'ilik, 121-2, 334). Kabri, Afyon Mevlevi DergaJ1ı'ndadır. 

(6) Bkz.: Sakıb Dede, 15; Ali Enver, 61- 64; Mevldna'dan Sonra Mevlev'ilik, 
103, 110- 112, 121- '2, 334; H. F. Yazıcıoğlu, Hz. Mevlana'nın Torunlarından 
Sultan DZvani, Konya, 1963. 

(7) IX- X/419. 
(8) The Beauty of Cairo, 94- 5; The Minarets ot Cairo, 78. 
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leviMne, bu medresenin avlusunda inşa edilmiştir. Emir Sungur Sadi (715-
721/1315- 1321) tarafından yaptırılan medresenin, aradan geçen asırların et­
kisiyle harap olan müştemiliUı da kullanılarak bugünkü Mevlevihane ger­
çekleştirilmiştir. Medresenin türbe; eyvan ve minaresinin korunduğunu gö­
rüyoruz. Hasan Sadaka'nın kabri de buradadır (9). Bitişiğindeki kısımda me­
şayihe ait sikkeli sandukalar mevcuttur (res: 2, 3). 

Kahire Mevlevil1anesi, etrafında değişik fonksiyonlu mekanların sıralan­
dığı iki avlu halinde tertiplenmiş durumdadır. Türbe ve semahane bölümle­
rine· giriŞ ve daha çok şeyh tarafından kullanılan kapı, yapının kuzey-batı 
köşesine yakındır. Bu kapı bugün kapalı durumdadır. Kuzey köşede yeralan 
"Şeyh Dairesi"ne geçişi de temin eden bu tarihi kapıya, son onarım ve dü­
zenlemelerden sonra yeniden işlerlik kazandırılacağı öğrenilmiştir. Bir tara­
fında minal'enin, diğer tarafında türbenin yeraldığı bu girişin doğuya doğru 
bir koridor şeklinde uzandığı ve bu koridorun güneyinde yeralan bir kapı ile 
semahi'meye geçit verdiği görülmektedir. Bu istikamette, semahanenin doğu 
tarafında bulunan kareye yakın şekildeki küçük avlunun kuzey ve doğusun-

. da olmak üzere (res.: 4), iki kat halinde (res.: 5), önü ahşap revaklı onsekiz 
adet (10) derviş hücresi bulunmaktadır. Revakları tutan sütunlardan altta­
kiler taş, üst kattakiler ise ahşaptandır. Hücrelerin başlangıcında fevkani 
tarzda yapılmış büyük bir toplantı salonu bulunmaktadır. Bu salonun alt ka­
tında, iki kemer gözü ile avluya açılan ıiiş içinde abdest çeşmeleri sıralan­
mıştır. Bu muslukların gerisinde bir su haznesi bulunduğu tahmin edilmek­
tedir. Üst katla irtibatı sağlayan taş merdivenlerden biri bu salonun önün­
de yeralmıştır. 

Ortasında daire planlı büyükce bir havuzun bulunduğu bu avlunun güney 
tarafinda, daha farklı bir düzende idari odalar (res.: 6), matbah, yemekha­
ne, kiler, mesdd (res.: 7), temizlik bölümleri, toplantı salonları gibi mekan-

(9) The Beauty oj Cairo, 95. 
(10) "18" rakamı Mevlevilerc.e muazzezdir. Bıma dair Mevlevı: kültüründe, adap 

ve erkanmda enteresan tezahürler vardır. Mesela, Mevlana tarafından ka­
leme alınan ve Mesnevi-i Şerif'in girizgahını teşkil eden beyitlerin toplam 
sayısı; İnsanın sağ avcundaki çizgilerin meydana getirdiği şekil; dergah­
daki şamdanlarm kolları; Mevlevmkte suçlUları te'dip için vurulan değnek 
sayısı; "De de" ( "H'' ile yazıldığırtda) kelimesinin ebcedle mukabili olan 
rakam, ''J8."dir. Bu konuda bkz.: Abdülbaki Gölpmarlı, MevUintl'dan Sonra 
Mevlevllik, 156, 157, 169, 34.4 ve Mevlevi Adtlp ve Erktlnı, 35-37, 45; Meh­
met Önder, '18", Yeni Konya Gazet., 23.VIII.1955; Mehmet Ziya, Yenikapı 
Mevlevihtlnesi, 99; Arif Nihat Asya, "Kubbe-i Hadra", Yeni İstanbul Ga.zet., 
17.XII.l962; H. Özönder, "Mevlevilikte Hat ve Hattat Sıdki Dede", S. ü. 
2. Milli Mevlana Kongresi (Tebliğleri), 3- 5 Mayıs 1986, Konya, 134n4, 
"Ateş-baz Veli ve Mevlevi Dergahlarında Ateş-baz Veli Makamı'nın Öne­
mi", S. ü. 3. Milli Mevlana Kongresi (Tebliğleri), 12- 14 Aralık 1988, 101. 
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lar sıralanmıştır. Bu mekanlar, semahane ile birlikte mamurenin güneyinde­
ki büyük ikinci avlunun kuzey kanadını oluşturur. Güneyde Yaslıbak Min 
Mehdi Sarayı (1137)'nın kalıntıları; Doğuda Dergah müştemilatı; Batıda ise 
sokağa nazır vaziyette misafirhaneyi oluşturan yapılar yeralmıştır. Avlunun 
güney-batı köşesi, bu gün eski durumu kesinlikle bilinemiyen bir boşluk ha­
linde olup buraya yeni projelendirmelerle bir auditorium tasarıanmakta­

tır (Plan: I). Bir tür be, medrese, ribat marnur esinin eski alanında inşa edil­
miş olan (res.: 8) Mevlevihane, tarikatın ihtiyaçlarına uygun olarak büyü­
yüp şekillenerek zamanla buradaki XIV. yüzyıldan kalan mezkur yapılarla 
iç içe, üst üste vaziyet almıştır. 

Mevlevihane'nin kuzey-batı köşesinde göze çarpan ınınare (res.: 9), ka­
re kaide üzerinde yükselmiştir. Şerefe seviyesinden itibaren sekizgen biçimi­
ni almakta ve en üstte dilimli silindirik bir külalı ile nihayetlenmektedir. Bu­
nun üstünde, tepesinde Mevleviliğin sembolü olan büyükce bir sikkenin bu­
lunduğu alem yeralmıştır. 

İlk bakışta ve genel görünümü ile, yöresel minarelerin (ll) mimari ve 
tezyini özelliklerini gösteren minarenin gövdesi, her cephede iki sıralı pen­
cere motifleri ile süslüdür. Gövdede, tek niş halinde şekillenen dekoratif üst 
sıra pencerelerin içlerinde küçük birer mazgal pencereye yerverilmiştir. 

Şerefe, basit sade konsolların taşıdığı sekizgen planlı bir balkon gibi dü­
şünülmüş; petek kısmı ise yine her yüzü dilimli kemerierin süslediği birer 
nişle canlandırılmıştır. Bunun üstünde de mukarnas dizilerden oluşan bir üst 
yapıdan sonra yine dilimli olan külaha geçilmiştir. 

Türbe ve minare kaidesi gibi dış ceph eduvarları da taştandır. Cephe sil­
mesinin üstünde kalan yüzeyler, tuğla üzerine "mala-kari" tekniği ile yapıl­
mış zengin bir dekorasyona sahiptir. Çerçeveler içine alınmış olan yüzeyler, 
geometrik ve nebati motiflerin doldurduğu salbekli şemseler, kemerler, sü­
ttmceler ve şebekeler ile süslenmiştir (res.: 10). 

Cephede yeralan türbe, kare planlı olup üzeri, alttaki sekizgen, üstteki 
silindirik iki kasnak ile yükseltilmiş sivri bir kubbe ile örtülmüştür. Alttaki 
kasnağın her cephesine birer sivri kemer li pencere açılmış (res.: ll), üst 
kasnak ise, yanyana yine sivri kemerli pencere dizisi ile süslenmiştir. Türbe 
kubbesinin dışta görülen en cazip tarafı, bir kısmı dekoratif amaçlı olan bu 
kafesli pencelerin üstündeki yazı kuşağıdır. Türbenin güneyine bitişik du­
rumda bulunan eyvan, tarihi medreseye aittir. 

(ll) Kahire minarelerinin mimari ve tezyini özellikleri hakkında geniş bilgi 
için bkz.: Doris Behrens- Abouseif, The Minarets ot Cairo, The American 
University in Cairo Press, Cairo, 1985. 
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Diğer Mevlevi-Mnelerde olduğu gibi Kahire Mevlevihanes~'nin de t>~ 

gösterişli kısmı, "Sema-hılne"sidir. Emir Sungur Sadi (715- 721/1315- 1321)'­
nin adını taşıyan medresenin bir kısmına fevkani olarak eklenmiştir. XIX. 
yüzyıl Osmanlı Baroku'nun mimari ve tezyini özelliklerine sahip bulunan 
sema-hanenin, buradaki medresenin ayakta kalabilmiş türbe, eyvan, hücre­
ler ve bazı kısımları ile organik bağın düşünülerek inşa edilmiş olması dik­
kati çeker (Plan: II). Medrese ile ribata ait bazı kalıntılar, son restorasyon­
da kendini göstermiştir. Anlaşıldığı kadariyle, eski ve kalabalık şehirlerde 
sıkca rastlanan bir durum. olan, daha eski yapıların kalıntılarından faydala­
nılarak yeni bazı yapıların inşaı, Kahire Mevlevi-hanesi için de söz konu­
sudur (12). 

Sema-hane, kare planlı kübik bir kitledir. Duvarları kesme taş, kısmen 
tuğla örgülüdür. Her katı, bir sıra pencere dizisi aydınlatmaktadır (res.: 12). 
Üstü, kasnaksız bağdadi bir kubbe ile örtülmüştür. Mazgal tipli sekiz adet 
pencerenin yeraldığı bu geniş kubbe, sema alanını örtmekte olup, son ona­

rımda esaslı şekilde bakımı yapılmıştır. Sema alanını (res.: 13) sınırlandı­

ran merkezi sahanın kenarlarında sıralanmış ahşap sütunların (res.: 14) des­

teklediği bir mahfil katı mevcuttur (res.: 15). Bu katta, alttaki sütunların 

bizasında yeralan ahşap sütunlar ve bunları birbirine bağlayan dilimli ke­

merlerin meydana getirdiği dairevi kaide üzerine kubbe oturtulmuştur (Plan: 

III). Sema-hanenin ve mahfillerinin zemini, ahşap döşemelidir. 

Günümüzdeki görünümünü alıncaya kadar bir takım mimari ve buna 

bağlı olarak tezyini ilaveler gördüğü, inşa plan ve malzemelerindeki fark ve 

çeşitliliklerden de anlaşılan Sema-hane, Mısır'daki diğer tarikat yapıları gi­

bi zamanla kendi mukadderatıyla başbaşa kalmıştır. Bu sebeple meşrutası­

nı teşkil eden yapılar gibi Sema-hane de hayli yıpranmış; kargir unsurların­

dan dolayı en fazla zarar gören bölüm olmuştur. 

Kııbbenin içi, farklı genişlikte dört tezyinat kuşağı ile süslüdür. Eteği, 

çepe çevre dolaşan bir ınanzara resmini ihtiva eden geniş tezyinat.; bunun 

üstünde yeralan ikinci sırada çeşitli bitkilerden oluşan serbest bir kompozis­

yon; üçüncü şeritte, merkezden muhite doğru yayılan, güneş ışınlarını sem­

bolize eden bir çeşit şemse; bunun içinde yer alan dördüncü kuşakta da, celi 

sülüs hatti bezerneler görülür. Bu hattı tezyinat iç içe iki halkadan meydana 

gelmiştir. Dışdaki büyük daire de : 

(12) Atina Mevlevi-hanesi'nin sema-hanesi de, "Rüzgarlı Kule" dahilinde inşa 
edilmiştir. 
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Ayet-i Kerimeleri (13) (res.: 16); bunun ortasınd(i yeralan küçük merkezi 
dairede ise : 

~~~~7//~~. 
\// l-'G~U~ 

Ayet-i Kerimesi (14) dört defa yanyana tekrarlanarak yazıimıştır. 

SON ONARlM FAALİYETLERİ 

Kahiı·e Mevlevihanesi, 1984 - 1988 yılları arasında esaslı bir onarım gör­
müştür. Buna dair tetkikler, 1976. yılında başlamıştır. O yıllarda Kahire'deki 
İtalyan Kültür Enstitüsü Müdürlüğünü yapmakta olan Prof. C. Burri, yapı 
üzerinde ilk incelemelerde bulunmuş ve onarım teklifini yapmıştır. Böylece 
başlatılan geniş çaplı onarım faaliyetinde, İtalyan restorasyon görevlileri, 
İtalyan Dış İşleri Bakanlığı, Mısır Eski Eserler Komisyonu ile Roma Üniver­
sitesi işbirliği yapmışlardır. Faaliyet programında, kulılıesi çökme tehlikesi 
gösteren Sema-ha.ne'nin kurtarılmasına öncelik tanınmıştır. Değerli ilim ve 
sanat adamı İtalyan mimar Prof. Gıuseppe FANFONI'nin hazırladığı ve tat­
bikat kontrollüğünde gerçekleştirilen faaliyetlerde, Mevlevi-haneyi teşkil 

eden binaların tamirlerinin yanısıra (res.: 17), mamurenin çokyönlü bir kül­
tür merkezi durumuna getirilmesi de planlanmıştır. Güney taraftaki avluya 
yeni salonlar, kafeterya ve otopark yapımına dair projeler hazırlanmıştır. 

SONUÇ 

Kahire Mevlevi-hanesi, XVI. yüzyıldan itibaren Mısır'da da yayılmaya 
başlayan Mevlevilik Tarikatı'nın buradaki en önemli temsilciliğidir. Mısır'da 

(13) Al- İmran Suresi, Ayet: 190- 191. 
(14) İsra Suresi, Ayet: 84. 
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beş asrı bulan onurlu mazisi içerisinde sosyal ve kültürel yönlerden büyük 
görevler lfa etmiştir. Türk Kültür ve Tefekkürü'nün Mısır'daki başta gelen 
menşei, Mevleviliğin her bakımdan mümessili olmuştur. Osmanlı Asırları'n· 
da, çevrenin sosyal ve kültürel yapısında önemli etkinlikler meydana getir­
miştir. Yetiştirdiği olgun, ilim, fikir ve gönül adamları ile bu etkinliklerini 
sürdürürken, gayet zengin vakıf gelirleriyle de, halka çeşitli yardımlarda 

bulunmuştur. 

Bütün bu çok yönlü faaliyetlerinden dolayı, yerli ve yabancı seyyahların 
eserlerinele takdir duygularıyle anılmıştır. İngiliz işkali üzerine faaliyeti dur­
durulmuş, vakıflarına el konulmuştur. Uzun yıllar kendi mukadderatına terk­
edilen Mevlevi-hane, son yıllarda yapılan esaslı onarımlada bir kültür mer­
kezi olarak görev yapacaktır. 

Kalüre Mevlevi~hanesi gayet zengin vakıflarıyla derin mazisi içerisinde 
çok yönlü hizmetlerin sahibi olarak Türk Kültür ve Tefekkürü'nün Mısır'da­
ki en önemli menşei; kendisini meydana getiren binalarının, XIX. yüzyıl Os­
manlı Baroku'nun mimari ve tezyini karakteristiğini taşıyan mevcudiyeti ile 
de Türk Sanatı'nın Kahire'deki mümessillerinden biridir. 
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Plan : I (G. Fanfoni) 

A - Türbe ve Sema-haneye giriş. 

B - Hasan Sadaka Türbesi 

C - Medrese eyvanı. 

Cl, C2 - Medrese hücreleri. 

D - Sema-hane. 

E - Derviş hücreleri 

F8, F9, FlO - Mecid, matbah, yemekhane. 

F - Toplantı salonları. 

G, H - Misafir salonları. 

L - Şeyh Dairesi. 
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D 

Plan : II - Mevlevihane'nin genel vaziyeti. (G. Fanfoni). 
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Plan III - Yapıların kesiti (G. Fanfoni). 

Res.: 2 - Eyvandaki. sikkel 

sanduka. 

Res.: 1 _ Kahire Mevlevi­

hanesi'nın genel görünü­

mü (Kuzey - güney yö­

nünde). 

187 



188 

Res.: 3 Eyvan bitişiğinde­

ki, Mevle,vi meşayihine ait 

sandukalar. 

Res.: 4 - İki katlı olarak diziimiş olan derviş hücrelerinin revaklarmda 

doğudan kuzeye bakış. 



Res.: 5 - Önü revaklı derviş hücrelerinin doğuda yeralan bölümü. 

Res.: 6 -Alt katında niş içerisinde çeşme musluklarının yeraldığı idari binalar. 
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Res.: 9 - Sungur Sacl1 Medresesi mina- Res.: 10 _ Mamurenin caddeye nazır 

resi, yöresel özellikleri taşır. Aleminin cephesindeki süslemeler arasında ma­
ortasına yerleştirilmiş Sikke, burasının la-kari teknikte olanlar dikkati çeker. 

bir lVIevievi müessesesi olduğunu sem-
bolize eder. 

Res.: 11 - Sema-hane ku b besinde yeralan pencereler, batısında bulunan tür be 
kubbesindeki pencerelere nazaran sonradan açıld,.ığı intibaını verrnektedir. 
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Res.: 7 - İdare binaların­

dan başlıyarak doğuya doğ­

ru uzanan koridorda bulu­
nan mescid kısmı. 

Res.: 8 - Sema--h'incyi tu­
tan ayaldarın altında bu­
lunan, Medresenin kısmı 

kalıntıları. 
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Res.: 12 - Kesme taş, kısmen tuğla örgülü olarak inşa 
edilmiş sema-hane duvarlarında bulunan pencere dizileri. 

Res.: 13 - Sema-hanenin 
Sema meydanı da ahşap 

döı;;emelidir. 



Res.: 14 - Sema-hanenin 

üst mahfillerini tutan ah­
şap direkler, son ananmda 

yenilenmeden önce. 

Res.: 16 - Sema-haneyi ör­

ten geniş ve ferah kubbe­
nin merkezini tezyin eden 
hatti bezemelerin onarım­

dan önceki görünümü. 

(F. : 13) 

--- ----~--- ----- --~------------~-~.:;__:.__ __ _::_ __ _ 

Res.: 15 - Sema m ey dam 
ile üstte yeralan mahfille­

rin mimari d üz eni. 
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Res.: 17 - 1984 - 1988 yıl­

ları arasında gerçekleştirf'­

len onarım faaliyetind,ı~ 

Sema-haneye öncelik tanı.:. 

narak, mamurenin bu ana 
binası esaslı bir şekilde .el­
den geçirilerek kurtarılmış~ 
tır. 



ATTAR, ESRAR-NAME'Sİ VE MEVLANA 

Yrd. Doç. Dr. Gönül AYAN 

. Şeyh Feridüddin ATTAR, İran- Fars edebiyatının meşhUr ve. büyük şa­
irlerindendir. Tahminen (1119- 1193) yıllan arasında yaşamİştır.· Nişabur'un 
Kedgen köyünde dünyaya gelen Attar'ın 114 yıl gibi uzun bir hayat yaşadığı­
nı ileri süren kaynaklar da vardır. Attar'ın hayatı menkıbelerle süslenmiş­
tir. Bunlara göre babası, 1200 veya 1207 yıllarında ölen Kutbüddiıi Haydar'ın 
dervişi Ebu Bekir İbrahim'dir. Attarlıkla meşgul olan babasinıli mesieğini 
seçen Feridüddiri cl e ATT AR olarak şöhret yapmıştır. 

ı • •• 

Şeyh Feridüddin ATTAR, .baba meslegi attarlık sayesinde dertlilere de.­
va dağıtıp, kimseye muhtaç· olmadan, hiçbir zalimiİı ekmeğini yemeden, say­
gıya layık olmayanlara boyun eğmeden hayatını geçirdiğini, öğünerek an­
latır. 

Şeyh ATTAR'ın attarlığı ve attar dükkanı ile ilgili rivayetler kaynaklar­
da bulunmaktadır. Bunlardan en yaygın olanı şudur: 

Attar, dükkanı önünde büyük tikir edasıyla, gurtırlu bir şekilde oturmak­
tadır. Yoldan geçen bir derviş ona bakıp ağlamaklı bir ah çeker! Attar, bu­
na çok sinirlenerek, dervişin acele oradan uzaklaşmasını ister. Derviş: "Ben 
yül{Ü hafif bir adamım! Dünyada bu hırkadan başka bir şeye mıUik değilim! 
Ey kesesi türlü iH'tçlarla dolu olan efendi, bu dünyadan göçeceğin vakit ne 
yapacaksın? Benim gidişini kolay! Sen bu kadarmal ile aym kolayhğa sahip 
değilsin!" diyerek, hırkasını çıkarıp başının altına koyar ve ruhunu Hakk;a 
teslim eder! 

Bu olay, Attar'ın gerçeği anlamasına sebep olur. Dükkanındaki malı da­
ğıtır. Taat ve ibadete yönelir. Tarikat erbabının hikayelerini toplayıp men~ 
kıbelerini dinler. Dünyaya a'it · süfli düşünceleri kalbinden silmeye çalışır. 
İlim ve marifet t9.hsil ederek, nefsiııi terbiye ile uğraşıp esasa ulaşmayı ga­
ye.bilir. 

Bazı kaynaklar Attar'ın seyahatler yaptığını, Mekke'ye gidip Kabe'yi zi­
yaret ettiğini yazariarsa da hayatının sonlarına doğru yazdığı ESRAR-NA-
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ME isimli eserinde, Rabe'yi görme arzu ve hevesi içinde bulunması, bu se­
yahatlerin yapılmadığını ortaya koyar. 

Attar'ı bir şeyhe bağlayan bilgiler de vardır. Fakat o ne bilinen bir şey­
hin müridi olmuş, ne de kasdolunan manada bir mütasavvıftır. Attar, bir ta­
savvuf muhibbidir. 

O tasavvufi hayat tarzından hoşlanmış ve onu benimsemiştir. Tarilkatın 
adap ve erkanından ziyade, tasavvuf felsefesine ve sufiyane yaşayışa tut­
kuodur. Bu düşüncenin etkisiyle rahat ve serbestçe düşünüp hissettiklerini 
özgürce ortaya koymuştur. Bunları ortaya koyarken de kısa hikayelerle an­
latma yolunu seçmiştir. 

Attar'ın Şeyhlerin Şeyhi Rüknüddin Akkaf'ın dergahına girdiği söylenir­
se de daha sonraki araştırıcılar, bunun doğru olmadığını, onun bir tarikatle 
ilgisi bulunmadığını ileri sürerler. 

Şeyh Attar, kaynakların bazısında belirtilcliğine göre, Kur'an-ı Kerim'in 
süreleri sayısınca eser yazmıştır. Bu eserlerde kendisinden önce gelen mu­
tasavvıf şairlerin etkisinde kaldığı anlaşılmaktadır. Bu etkiyi Mevlana Ce­
laleddin Rumi görmüş ve Hakim Senayi (Ölümü: H. 525 - M. 1131)'nin Attar 
üzerindeki etkisini şu beytiyle ortaya koymuştur : 

(Attar, ruh, Senayi onun iki gözü idi. Biz Senayi ve Attar'ın arkasından 
geldik.) 

Attar'ın söylediklerinin menşeini Hakim Senayi'ye bağlayan Mevlana, 
Hakim Senayı'nin kendisine de kaynaklık ettiğini yine şöyle dile getirir : 

(Ben coşkunluğu terketmişim. Yarı hamım. Tamamını Gazneli Hakim'­
den dinle!) 

Bu beyitlerden açıkça anlaşıldığı üzere, karşımıza Hakim Senayi - Attar 
Mevlana Celaleddin Rumi silsilesi çıkmaktadır. Bu silsile temsilcilerinin 
eserlerinin gerek muhtevasında gerekse şeklinde bir iletişim açıkça görülür. 
Bu silsilede, lusa lıikayecilik esası oluşturmaktadır. 

Bu üç mutasavvıf şairde, duygu ve düşünceyi kısa hikayelerle ortaya 
koyma, bir üslup ve bir anlatım şekli olarak karşımıza çıkmaktadır. Bazı 

eserlerinde bu kısa hikayeler, çerçeve hikayelerle bir daire, bir çenber içine 
alınarak konu bütünlüğü sağlanır. Görüldüğü üzere, kısa ve çerçeve hikaye-

196 



cilikte, Attar ile Mevlana ilişkisi açıktır. Bu ilişki, Mevlana'nın düşüncesin­

de de Attar tesirini doğrulamaktadır. Mevlana da bu etkiyi özellikle belirt­
miştir. İrfan sahibi şairlerin en büyüklerinden olan Mevlana Hazretleri, At­
tar'ı büyük bilmiş, kendisini onun yanında küçük görmüş; 

(Aşkın yedi şehrini Attitr dolaştı. Biz, henüz küp içinde bir köşeyiz.) di­
yerek, Attar'ın seyr ü sülı1kte kendisinden çok ileri merhalelere ulaştığını 
ifade etmiştir. Yine Mevlana, Attar'm büyüklüğünü ve ona olan hayranlığı­
m şu beytiyle ortaya koyar : 

(Ben, Anadolu'nun dilinden şeker döken bir mollasıyım. Fakat söz söy­
lemede, Şeyh Attar'ın kölesiyim.) 

Attar'ın bütün şairler arasında en büyük olduğuna inanan Mevlana bu 
büyüklüğü; 

(Ey dost, gerçekte söylediğim o şey, Attar'ın söylediğinden başkası de­
ğildir!) şeklinde dile getirir. 

Attar'm büyüklüğü ve eşsizliği hakkında, başkaları da Mevlana gibi dü­
dünmektedirler. Şeyh Mahmud Şebüsteri (Ölümü: H. 720- M. 1320) şöyle der: 

(Bana şairliğimden ar gelmez. Attar gibisi yüz asırdan beri gelmedi.) 

Sufi şeyhlerinden Ala'üddevle Sümnani (Ölüm~: H. VIII yy.), Attar ile 
Mevlana'yı birlikte mütalaa ederek : 

(Benim gönlümün içine düşen sır, Attar ve Mevlana'nın sözünden geldi.) 
der. 

Daha önce de belirtildiği gibi, pekçok eser sahibi olan Attar'ın İran Ede­
biyatında, duygu ve düşünce hayatmda etkisi büyüktür. Attar, Tü.,.k Edebi-
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yatında da çok sevilmiş; beğenilmiş, örnek alınmış ve eserlerinin pekçoğu 
Türkçe'ye aktarılmı.ş irfan sahibi 'bir şairdir. Onun eserleri Türkçe'ye 'bazan. 
tercüme şeklinde 'bazan bazı kısımları Tij.rk duygu ve düşüncesine göre adap­
te edilerek, bazan da bir türün adı olarak kazandırılrnıştır. O kadar ki bu ad 
altında bir tür'ün vücuda gelmesil}e sebep olmuştur. 

Attar'ın ESRAR-NAME'Sİ de Türk Edebiyatında, özellikle tasavvufi. çev­
relerde etkili olan eserlerdendir. Bu eser, ede'biyatımızda ESRAR-NAME 
adıyla - manzum ve mensur- bir dizi eserin yazılmasına kaynaklık etmiştir. 

Türk Edebiyatında Esı;ar-name yazan ve yazdıkları iddia edilen müellif­
ler ve eserleri, tarafımızdan tek tek incelenerek, bilim dünyasına sunulmuş- · 
tur. 

Türk Edebiyatı'nda bir tür oluşturarak ~ manzum ve mensur, tercüme 
ve telif - bir dizi eserin yazılmasını sq.ğlayan Attar'ın Esrar-name'­
sinin Türkiye kütüphanelerinde hayli yazma nüshası vardır. Mevlana Kütüp­
hanesinde de iki yazması bulunmaktadır. Esrar-name, bizim incelediğimiz 
nüshalarına gÖre, 22 makaledir. Bunlardan ilki "TEVHID" olup 154 beyittir .. 
İkinci makale: "NA'T" ve "Mİ'RAC"tır. lOS'erden 216 beyittir. Üçüncü rria- · 
kq.le: Hz. Ebu Bekir için 15, Hz. Ömer için 15, Hz. Osınan için 14 ve Hz. Ali 
için 25 beyitlik "Medhiye"yi ihtiva etmektedir. Dördüncü makaleden sonra 
ise hikayeler başlar. Bunlar arasında 2 beyitten 80 beyte kadar uzayanları 
vardır. Makale başlığı· altında da 28 - 115 beyitlik kısımlar mevcuttur. E; se­
rin toplam beyit sayısı 2880'dir. Hikaye sayısı ise: 87 kadardır. 

Bizim üzerinde çalıştığımız Tebriz'li Alımedi'nin Esrar-name'sine de ge­
çen Attar'ın Esrar-name'sindeki hikayelerden birisi şöyledir : 

Adamın birisi, yaya olarak 40 kez hacca gitmiştir. Son kez hacca gider­
ken "Kırk defa hacca gittim. Pekçok nafile namaz kıldım. Bunlardan birisi 
Im bul olu,nsa bana yeter!" diyerek gurur lanır. Fakat hemen pişman olur. 40 
haccı hlr" ekmeğe değişir. Bir uyuz köpek gelse de bu ekmeği ona versem, 
diye düşündüğü sırada karşısına bir köpek çıkar. Ekmeği önüne atar. Köpek 
dile gelerek, şoyle der: "Sen, 40 haccı bir ekmeğe satınayı h üner mi bilirsin! ? 
Senin atan da sekiz cenneti iki buğdaya satmıştır. Kendine bak! Erenler n~r­
de, sen nerdesin? Sen malını terkettin ama dedikodusundan kurtulamadııı. 
Senden malını değil, lafım terketmeni isterler. Mademki ektiğini biçersin, 
bari pis tohum ekınemeye gayret et! Allah için yaptığın her ibadete yüz, yü­
züne ise bin bulursun!" der. 

Attar'ın Esrar-name'sindeki bir başka hikaye de şudur : 

Bir zamanlar kendi ha.linde bir deli vardır. İnsanların taşlamasından do­
layı ortaya çıkamaz. Birgün sokağa çıktığında, çocukların taş yağınuruna 
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tutulup sahraya doğru kaçar. Derken dolu yağmaya başlar. Deli, yuzunu 
göklere çevirip: "Ey güçlü yüce Tanrı, sen de mi bu uşaklara uydun?!" gibi 
serıenişlerde bulunur. Hal ehli ve deli olan bu velinin sözleri Allah'a hoş 
gelir! 

Bu hikayelerin sonlarında, Attar'ın gönüllere hitap eden eğitici sesi du­

yulur. 

Attar'ın bu ESRAR-NAME adlı eserinin Mevlana'ya ulaşmasına ve Mev­
lana'daki ilahi parıltıyı keşfine dair, kaynaklarda şöyle bir rivayet vardır: 

Mevlana'nın babası Bahaüddin Veled, Belh'i ve Horasan'ı terk edince 
maiyyetindekilerle hacca gitmek üzere yola çıkar. Kafile Nişabur'a uğrar. 
Şeyh Feridüddin Attar, Mevlana Bahaüddin Veled'i ziyarete gelir. Küçük 
Celaleddin'i görür. Mevlana hazretleri o zaman üç yaşlarındadır. Attar, Es­
rar-name isimli eserini küçük Celaleddin'e verir ve babasına: "Çok zaman 
geçmeden, bu senin oğlun alemin yüreği yamklarmm gönüllerine ateşler sa­
lacaktır." der. 

Daha sonraları, Mevlana'nın Esrar-name'yi zaman zaman okuduğunu da 
aynı kaynaklar nakleder ler. 

Yine kaynaklardan öğrendiğimize göre; Büsameddin Çelebi, Attar'ın ve 
Hakim Senai'nin mesnevilerini okumuş, Mevlana Celaleddin Rumi'ye de bun­
lara benzer eserler yazmasını tavsiye etmiştir. 

Mevlana Celaleddin Rumi'nin 25618 beyit uzunluğunda olan Mesnevi-i 
Manevi isimli büyük eserinde Attar tesiri; gerek üslubun tekellüfsüzlüğün­
de, gerek beyitlerin sürat ve heyecan içinde yazılmış olması şeklinde, gerek 
eserin bir çağrışım suretiyle kaleme alınmasında, yine Şair'in bir konudan 
diğer bir konuya geçerek başladığı bir hikayenin arasına uzun öğütler sıra­
laması tarzında bariz bir şekilde kendini göstermektedir. 

Netice olarak şunu söyleyebiliriz; Attar'ın sadece Esrar-name isimli 
eseri değil diğer bütün eserleri Mevlana Celaleddin Rumi Hazretleri üzerin­
de etkili olmuş, Mesnevi'deki birçok hikayeye bu eserler kaynaklık etmiştir. 
Nitekim Mesnevi'nin ilk onsekiz beytinde görülen "şikayetçi ney", Attar'ın 
Cevherü'z-Zat isimli eserinde de daha mufassal olarak mevcuttur. 

Fakat Mevlana Hazretlerinin üslubundaki; coşkunluk, lirizm, heyecan, 
tasavvufi düşüncesindeki; derinlik İlahi Aşk da ulaşdığı mertebe, Attar'ı ve 
başkalarını gerilerde bırakmıştır. 
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İKBAL VE MEVLANA - MUKAYESELi BİR İNCELEME 

Dr. Javid İKBAL 

Muhammed İkbal ve Mevlana Rumi dini şairler olarak, şiirleriyle kendi 
çağlarının manevi iradelerini tasvir etmeye çalışmışlardır. Her ikisi de oku­
yucuyu büyüler, çünkü mesajlarındaki tazelik, zamanın akışı ile etkilenme­
miştir. Her ikisi de olağanüstü çalkantılı dönemler yaşamış olmalarına rağ­
men, şaşkın insanlığa umut ve huzur vermişlerdir. 

Mevlana'nın yaşadığı 13. yüzyıl, İslamın yarattığı görkemli medeniyetin 
yıkılışma tanık oldu. Bu bir manevi ve kültürel çöküş devresiydi. Din bilgin­
leri sadece zevahirle ilgileniyor ve Kur'an-ı Kerim'i sadece bir kurarnlar ki­
tabı haline getirmişti. Sufiler Şeriat'ı terketmiş, ve Budizm ile Vedantik fel­
sefenin etkisiyle pasifliği, kaderciliği ve dünyadan kaçışı benimsemişlerdi. 
Hukukçular zamanlarının çoğunu saçma sapan tartışmalar imle geçiriyor 
ve İslam'ı sadece bir yasal düzen haline getirmişlerdi. Ulema ise sadece 
akılcı bilimlerle ilgileniyor ve neredeyse ruhhanlık sistemini benimser bir 
hale gelmişti. Hurafeler ve batıl inançlar yayılmış ve birçok tanınmış Müs­
lüman Haşşaşinlerin kurbanı olmuştur. 

Bu dönemde İslam en korkunç iki düşmanıyla da karşılaştı. Batı'daki 
Haçlılar ve Doğu'daki Moğollar. Her tarafta ölüm ve tahribat vardı. İlim 
adamları kendi canlarını ve güvenliklerini korumak için oradan koştular. 
Ancak bu karışıklık Konya'ya vararnadı ve burası bunalımlı bir dönemde bi­
le bir barış olarak kaldı. 

İkbal'in yaşadığı çağ, yani 19. uncu yüzyılın sonuyla, 20. nci yüzyılın ha­
da bunalımlı bir dönemde. Osmanlı İmparatorluğu dağılıyordu. Bülhandaki 
savaşlar Türkiye'yi Avrupa'daki topraklarından mahrum etmişti. Müslüman­
lar Doğu Avrupa'dan kovuluyorlardı. Mısır, İngilizlerin çizmesinin altınday­
dı. Fransa, Fas'ı ele geçirmişti, Çin ve Orta Asya'daki Müslümanlar Milli­
yetçi Çin İmparatorluğu ve Rus Çarlarının kölesi olmuşlardı. İran çöküyordu. 

Afganistan İngilizlerin hakimiyeti altındaydı. Hint Müslümanları ise kaybet­

tikleri özgürlüklerini tekrar kazanmaktan umutlarını kırmışlardı. İngiliz ha­

kimiyeti altında onlar 'büyük azınlık' durumuna düşmüşlerdi. İtalyan Trab-
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lusgarh'a saldırmıştı. Ruslar Meşhed'i bombalıyordu. Irak ise İngilizlerin is­
tilasına uğrayıp işgal edilmişti. İstanbul bile İngilizlerin eline düşmüştü. Su­
riye Fransa'nın eline geçmiş ve Sevr Anlaşması uyarınca Türkiye de parça­
lanmaya çalışılıyordu. 

Diğer tarafta ideoloji alandaki durgunluk ulemanın sadece geriye bak­
malarını sağlamış ve onlar düşünceleri bakımından özgür ve yaratıcı olmak­
tan çıkmışlardı. Çökmekte olan tasavvuf hareket iradesini öldürmüş, hukuk­
çular da içtihad kapılarını kapatmıştı. Böylece, İkbal'in yaşadığı çağda ge­
nellikle geçmişte yaşayan ve sürekli olarak savunmada olan Müslümanlar 
inisiyatiflerini kaybetınişlerdi. 

Mevlana ve İkbal arasında 700 yıllık uzun bir ara olmasına rağmen her 
ikisinin de kendi çağlarında fitne ve kötülükleri hastırdığı görülür. 

Onun için diyebiliriz ki, Mevlana'nın 13. yüzyılda kazandığı başarısı İk­

bal de O'ndan .ilham alarak 19.- 20. yüzyılda kazanmıştır. 

Öğrencilik çağından beri Mevlana'nın eserlerini biliyordu. O ilk olarak 
Mevlana'nın düşüncesindeki geleneksel "vücudi" yorumunu benimsemiş an-· 
cak daha sonra, kendisin derinlemesine inceledikten sonra Mevlana'nın ge­
niş kapsamlı "vücudiyet"in değil, aksine, insan ile Allah arasındaki çok ya­
km ve samimi sevgisinin savunucusu olduğunu anladı. İşte bu safhada Mev­
lana, İkbal için Aşıklar Kervanının Rehberi oluverdi ve O'nu. bir pir ve mür­
şidolarak kabul etti. 

Düşünceleri bakımından İkbal ile Mevlana arasında birçok benzerlik var­
dır. Her ikisi de İslam tarihinin bunalımlı dönemlerinde yaşamış, ve çürü­
mekte olan çevrelerine karşı alışılmışlığın dışında bir tepki gösterdiler. İk­
bal'in felsefesinin ana teması olan "benlik"in kökleri Mevlana'nın insan hay­
siyetine saygı ve Allah'ın ulhuviyeti ile ilgili basit öğretilerinde bulunabilir. 
İkbal, O'nu izlerken bir adım daha ile gidip, in insan kişiliğinin varolması 
için, ins;:ı. nbenliğinin güçlendirilmesi için ayrıntılı bir sistem geliştirdi. 

Mevlana demir ve ateşi örnek göstererek insan ile Allah arasında birle­
şip tamamen kaybolma durumunun hasıl olmadığım ve tamamen geçici bir 
değişiklik meydana geldiğini, dolayısıyla insanın Allah'tan her zaman ayrı 
bir kimliğe sahip olduğunu vurguluyor. İkbal ise, Allah'ın sıfatlarının, sevgi 
vasıtasıyla insana sirayet ettiğini düşünüyor ve bunun için şöyle bir örnek 
veriyor: Nasıl ki denizin dibinde bulunan sedefe düşen bir damla su, bir in­
ciye dönüşüyor, insan da daha iyi bir evren ve daha mükemmel bir dünya 
düzeninin kurulması çalışmalarında Allah'ın iş ortağı ve yardımcısı mertebe­
sine yükselebilir. Dahası; Mevlana evrime inanırken İkbal de değişiklik fel­
sefesinin savunucusu ve evrenin sürekli değişiklik içinde olduğuna ve bunun, 
Allah'ın daimi bir işi olduğuna işaret eder. Böylece, ona göre insanın yaratı­
cı faaliyetlerinin bir sonu yoktur. 
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Mevlana'ya göre akıl şeytandan ve aşk da Hz. Adem'den kaynaklanır. 

Bu bakımdan, aklın, aşka tabi olduğuna inanır, İkbal'e göre sezgi (veya aşk) 
aklın daha yüksek bir şeklidir ve mürşidi gibi aşkı sadece övmekle kalmaz, 
bunu yaratıcı ve dinamik bir güce çevirir. İkbal'in düşüncesindeki şey~an, 
insanın evriminde dinamik ve hareketli bir güçtür. Bu, gene Mevlana'nın bu 
konudaki görüşünün ileri bir safhasıdır. Çünkü Mevlana da insanın düşün­
sel, ahlaki ve manevi gelişmesindeki kötü yanlarını iyi bilmektedir. 

Mevlana da, İkbal de hür iradeci olup, insanın özgürlüğüne inanırlar. 
Her ikisi de onun hayat mücadelesine katılmaları ve bunun için düşünce, ah­
lak ve evrimleşen evrene sevgiyle katkıda bulunmalarını ister. Mesajları, 

geçmiş veya rafa kaldırılmış geleneklerle ilgili olmadığı için, çağdaş insana 
yöneliktir. Bunlar, ileri görüşlü olup, insanın taptaze, yenilikçi ve yaratıcı 

olmasını sağlar .. 

İkbal'in kabrinden alınan bir avuç toprak, Mevlana Müzesi'nde müridi 
için yapılan sembolik bir mezarda durmaktadır. Hint Yarımadasında Müs­
lümanlara ait ayrı bir devletin rüyasını görmüş olan Pakistan'ın manevi ku­
rucusu İkbal mutlak surette Mevlana'nın eserlerinden ilham almıştı, bu ne­
denle, Pakistan coğrafi olarak Güney Asya'da bulunmasına rağmen kökleri 
Konya'da bulunmaktadır. 
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MEVLANA IN MEINER KUNTS 

Ingrid SCHAAR 

Wenn ieh als meinen Beitrag zu diesem Mevlana Kongress das Thema 
"Mevlana in der Kunst" gewahlt habe, so erlauben Sie mir bitte, hier im 
ganz persönliehen Anliegen in meiner Person als Künstlerin noeh praziser 
su spreehen über "Mevlana in main er Kunst." 

Im Koran heisst es über das Wirken Gottes durch den ganz IHM entwor­
denen Liebenden : 

"D ass ER diesem (dem Liebenden) naht, 

zum Auge wird, 

mit dem ER si e ht; 

zur Hand wird, 

mit der ER greift" 

"Du bist in trockenes Fhıssbatt, 

der Re gen bin İCH dir, 

Du gleichst der Stadt voller Trümmer 

von neuem bau ICH dich hier" 

(Kulliyat-ı Sehams ya Diwan-ı Kabir) 

Es war seinerzeit die Liebe zu den türkisehen Menschen und Ihrem kul­
turreichen Land, die mieh spontan veranlassste, meine künstlerische Arbeit 
auf die Dokumentation der türkisehen Kultur zu spezialisieren um darnit in 
Ausstellungen und in Publikationen den Deusehen helfen zu wollen, den 
türkisehen Gasten in Deutschland mehr Verstandnis und Aehtung entgegen­
zubringen. 

Hatte ich auf meinen vielen Reisen in der Türkei immer wieder grossher­
zige Gastfreundschaft geschenkt bekommen, so war ich um so mehr 
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beschamt über gewiesse Gesehehnisse in Deutscland gegen die türkisehen 
Gaste. 

Und so kam ieh von der Liebe geleitet, zu Mevlana, dokumentierte die 
Zeremonie des wunderbaren Reigens das Sema und fand in dieser Arbeit das 
grosse Geheimais der metaphorisehen Liebe als Vorstuf für die himmlisehe, 
die allumfassende, die wirkliehe Lieb~ Gottes. 

Dureh Mevlanas zentralen Gedanken seiner Weltansehaung geführt, 
entstanden die Zeiehnungen, von denen ieh Ihren ansehliessend eine Auswahl 
zeigen möehte. 

Sie erfreuten inzwisehen viele lVIensehen von China bis Kuba, von Ame­
rika bis Europa wurden zum Erfolg für die İdee, 

wurden mir zur ,Qualifikation, 

und ich fahlte mich um ein Vielfaehes von Mevlana beschenkt, fühlte 
seine Han d besehützend und führend uber meinen Kopf, und edlieh salı i ch 
einen Sinn - einen wunderbaren Sinn in meiner künstlerischen Arbeit. 

Wie der Menseh, naeh dem Propheten, in der Hand Gottes eine Feder 
ist, die zwisehen den Fingern des Bartnherzigen sehreibt, wie Er will, so 
gewinnt die Feder erst ihren Wert dureh die Kunst des Sehreibers. 
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"Wie die Feder ward ein Herz in des Liebsten Handen : 

Heute Naeht sehreibt er ein Z, morgen ein R 

und Er spitzt die Feder an für Fraktur, Kursive; 

sagt die Feder : "Ja, Du weisst, wer ieh bin, ich füg' mich" 

Manehmal sehwarzt er ihr Gesicht, wischt im Haar sie ab; 

Manehmal halt er sie verkehrt - schreibt auf ihr dann wieder 

(Kulliyat-ı Sehams ya Diwan-ı Kabir) 

W elehen Buchstaben aber der Schreiber sehreibt, 

W elehes Bild der Künstler zeiehnet: 

sie mögen ausserlich naeh so unahnlieh sein, doeh sie 

wirken zusammen für einen künftigen Text, für ein der 

Feder unbekanntes Gesamtbild, das nur der Künstler selbst 

kennt - ( wie Annemari e Schimmel so. trafflich in Ihrem Buclı 

"Rumi" formuliert) 



Und so-möchte in abschliessend hoffen, class mein künstlerischen Beitrag 
und Einsatz, der mir persönlich zum grossen Geschenk von Mevlana 
wurde, von durch hier und heute aus weiterhin in aller Welt mithelfen 
möge, das grosse Erlebnis des Entflammtwerdens durch die Liebe, wie 
es Mevlana geschenkt war, zuın ewigen Leben in Gott zu finden. 

/ 
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3 MAYIS 1990 

3 MA Y 1990 1 3 MAl 1990 

I. OTURUM - FIRST SESSION - PREMIERE SEANCE 

(11.30 - 12.15) 

BAŞKANLAR / CHAIRMEN / PRESIDENTS 

Prof. Dr. Eva de VITRAY-MEYEROVITCH Dr. Agah Oktay GÜNER 

* Prof Dr. Irene MELIKOFF 

Au sujet des pouvoirs masiques des derviches Turcs 1 On the Magical 

Power s of Turkish Dervishes 1 Türk Dervişlerinin Büyüleyici Gücü Hakkında 

* Dr. Mehmet ÖNDER 
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Mevlana:nın Yüzyıllar Boyu Etkileri 1 Mevlana's Impact Prevailing for 

Centuries 1 Influence de Mevlana pendant des siecles 



3 MAYIS 1990 

3 MA Y 1990 1 3 MAI 1990 

H. OTURUM - SECOND SESSION - DEUXIEME SEANCE 

(14.00 - 17.30) 

BAŞKANLAR 1 CHAIRMEN 1 PRESIDENTS 

Prof. Dr. Ireııe MELIKOFF Dr. Mehmet ÖNDER 

* Dr. Agah Oktay GÜNER 
Mevlana ve İnsan Sancısı 1 Mevldna and Human Pain 1 Mevlana et la 

souffrance humaine 

* Prof. Dr. Eva de VITRAY-MEYEROVITCH 
Mevlana et la Psychologie 1 M evliina and Psychology 1 Mevlana ve Psikoloji 

* Mustafa Necati SEPETÇİOGLU 
Mevlana'da Hikaye 1 Short Story in Mevlana 1 La Nouvelle chez Mevlana 

* Dr. Enver MAHMUT 
Mevlana'nın Duygusal Nazım Sanatı Hakkında Bazı Düşünceler 1 
Some Thoughts on Mevllina's Art of Sentimental Verse 1 
Quelques idees sur la versification sentimentale de Mevlana 

* Şefik CAN 
Hz. Mevlana ve Yunus Emre 1 M evliina and Yunus Emre 1 Mevlana et 
Yunus Emre 

* İllıami EMİN 
Mevlana'nın Mesnevi'sinde Kimi Bengi Fikirler j Some Eternal Thoughts 

in Mevlana's Mesnevi j Certaines idees eternelles dans le Mesnevi de Mevlana 

* Doç. Dr. Saadettin KOCATÜRK 
Mevlana'nın Divanında Aşkın Çilesini Çekmek j Sufferings of Love in 

Mevlana' s Divan j Les Souffrances de l'amour dans le Divan de Mevlana 

* Doç. Dr. Erkan TÜRKMEN 
Influence of Rumi's Thought on the Religous, Social and Literary Life of the 
Turks of Turkey/ L'Influence de la pensee de Mevlana sur la vie religieuse, 

sociale et litteraire des Turcs de Turquie j Mevlana Rümi'nin Düşüncelerinin 
Türkiye Türklerinin Dini, Toplumsal ve Edebi Hayatına Etkisi 
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4 MAYIS 1990 

4 MA Y 1990 1 4 MAI 1990 

HI. OTURUM-THIRD SESSION- TROISIEME SEANCE 

(9.00 - 12.00) 

BAŞKANLAR / CHAIRMEN / PRESIDENTS 

Prof. Dr~ Arpad KLEIN Prof. Dr. Abdülkadir KARAHAN 

* Prof. Dr. Yılmaz ÖZAKPINAR 
Mtıvlana'nın Modernliği ve Modern Bilim 1 Mevldna's Modernism and 

Modern Scholarship 1 La Modernite de Mevlana et la Science moderne 

* Prof. Dr. Fethi EL NEKLAVI 
Mesnevi'nin Tanımladığı Gibi Mevlana'da Ahlak 1 Concept of Morality of 

Mevldna as Deseribed in Mesnevı 1 La morale dans le Mesnevi de Mevlana 

* Prof. Dr. Nejat GÖYÜNÇ 
Mevleviler ve Sosyal Hayat jMevlevis and Social Life 1 Les Mevlevis et la 

vie sociale 

* Dr. CeHUettin B. ÇELEBİ 
Hz. Mevlanil:nın Eserlerinde Kadın Konusuna Kısa Bir Bakış 1 An Appraisal 

ot the Theme of Woman in the Works ot Mevlana 1 Un rapide coup d'oeil 

sur le theme de laf femme dans les oeuvres de Mevlana 

* Semih SERGEN 
Hz ... Mevlana'da İnsan Sevgisi 1 Humanism in Mevlana 1 Humanisıtı.e chez 

Mevlana 

* Dr. Jean -Paul CHARNAY 
Mevlcina's Concept of Possessions Depending on a Radoviç Namadie TaZe 1 
On Mevldna 1 Mistisizm ve Sosyoloji 

* D:r. Nezihe ARAZ 
Mevlana'nın Evrenselliği Üzerine/ On the Universality of M evleina 1 
De l'Universalite de Mevlana 

* Olga ÇOLANÇEVSKA 
Bir Radoviş Yörük Rivayetine Göre MevHtna'nın Mülkiyet Anlayışı/ 
MevZana's Concept ot Possessions Depending on a Radoviç Nomadiç TaZe 1 
La Canception de Propriete selon un noınade Radoviç 

* Doç. Dr. Nilgün ÇELEBİ 
Fihi Ma- Fih'i Okumak 1 Reading Fihi Ma- Fih 1 Lire Fihi Ma - Fih 
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4 MAYIS 1990 

4 MAY 1990/4 MAI 1990 

IV. OTURUM- FOURTH SESSION- QUATRIEME SEANCE 

(14.00 - ı 7 .30) 

BAŞKANLAR 1 CHAIRMEN 1 PRESIDENTS 

Prof. Dr. Lamija HADZIOSMANOVIÇ Prof. Dr. Yılmaz ÖZAKPINAR 

* Prof. Dr. Abdülkadir KARAHAN 
Çağının Bir Bilgini Olarak Mevlana 1 Mevlana as a Scholar ot His Age 1 

·Mevlana Coınme un savant de son epoque 

* Prof. Dr. Arpad KLEIN 
Orientalische Elemente in der Romantischen Reflexion 1 Oriental Elements 

in R?mantic Thoıtoht 1 Eleınents orientaux dans la Pensee romantique 1 
Romantik Düşüncede Doğu Öğesi 

Prof. Dr. Ahmet Yaşar OCAK 
·Mevlana Dönemi Anadolu'sunda Tasavvufi Fikir Hareketleri jSufistic 

Movements in AnataZia in the Days ot Mevlana 1 Des Idees soufistiques en 
Anatolie a l'Epoque de Mevlana 

* Dr. N. Ahmed ASRAR 
Mevlana Rumi ve Muhammed İkbal 1 Mevıana and Makammed Iqbal 1 
Mevlana et Mohammect Iqbal 

* Prof. Dr. Mehmet AYDIN 
Mevlana'nın Gözü ile Mesnevl.'de Dinler IReligious Orders in Mesnevı 

through the Eyes ot Mevlana 1 Religions vues par Mevlana dans le Mesnevi 

* Doç. Dr. Necla PEKOLCAY 
Mevlana'nın Dini Yönü 1 Religious Aspect ot Mevlana 1 Aspect religieux 

de Mevlana 

* Shakil AKHTAR 
Mevlana and His Iınpact on the World 1 Intluence de Mevıana 

Mevlana'nın Etkisi 

* Ünat DEMİR 
Mevlana ve Eğitim 1 M evliina and Education 1 Mevlana et l'Education 
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5 MAYIS 1990 

5 MA Y 1990 1 5 MAl 1990 

V. OTURUM- FIFTH SESSION- CINQUIEME SEANCE 

( 9.00- 12.00 ) 

BAŞKANLAR 1 CHAIRMEN 1 PRESIDENTS 

Prof. Dr. Fethi EL NEKLAVI Dr. Celalettin B. ÇELEBİ 

* Prof. Dr. Lamija HADZIOSMANOVIC 
Bosnalı Fadıl Paşa Şerifeviç'in Eserlerinde Mevlevilik 1 Mevldna's Sufisnı 

in the Works of Fadıl Pasha Şerifoviç of Bosna 1 Le Soufisme de Mevlana 
dans les oeuvres de Fadıl Pacha Şerifoviç de Bosna 

* Dr. Munib MAGLAJLIC 
Bosna'da Mevlevilik / Su/istic Sect of Mevlana in Bosnai 1 l'Ordre de la 
Mawlawiya a Bosna 

* John D. NORTON 
Mevlana's Impact Upon Britain 1 L'Influence de Mevldna en Angleterre 1 
İngiltere'de Mevlana Etkisi 

* Nedret MAHMUT 
Romanya'da Mevlana 1 Mevlana in Romania 1 Mevlana en Roumanie 

* İskender MUZBEG 
Mevlana'nın Sarayeva'da Yayınlanan Mesnevi'sine Çeviri Açısından Genel 
Bir Bakış 1 An Appraisal of the Translation of Mevlana' s Mesnev'i Published 

in Sarajevo /Le la Traduction de Mesnev'l de Mevlana Publie a Sarajevo 

* Muhammed Isa WALEY 
Didactic and Other Intentions in the Divan-ı Kabir of Mawlana Rumi 1 
Mevlana Rumi'nin Divan-ı Kebir'inde Didaktik Amaçlar 1 
Intentions didactiques dans le Divan-ı Kabir de Mevlana 

* Yrd. Doç. Dr. Hasan ÖZÖNDER 
Kahire Mevlevihanesi 1 Mevlevı Convent in Cairo 1 La takya des 
Mawlawis a Cairo 

* Yrd. Doç. Dr. Gönül AYAN 
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Attar'ın Esrar-Name'si ve Mevlana 1 Attar's Esrar-Name and Mevlana 1 
Esrar-Name de Attar et Mevlana 



5 MAYIS 1990 

5 MA Y 1990 / 5 MAI 1990 

KAPANlŞ- CLOSING- CLOTURE 

(12.00 - 12.30) 

8 Selçuk Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Ham CİN'in 
II. Milletlerarası Mevlana Kongresi'ni Topluca Değerlendirme ve 
Kapanış Konuşması 

Closing Remarks for The Second International Mevlana Congress 
by Prof. Dr. Halil CIN, Rector of Selçuk University 

Discours de cloture de Prof. Dr. Halil CIN, Rectuer 
de l'Universite Selçuk 
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KONGRE'YE SUi\JANLiUUN ADRESLERİ 

THE ADDRESSES OF THE PARTICIPANTS 

ADRESSES DES CONGRESSITES 

1 - S halcil AKHT AR 

2 - Dr. Nezihe ARAZ 

3 - Dr. N. Ahmet ASRAR 

4 - Yrd. Doç. Dr. Gönül AY AN 

5 - Prof. Dr. Mehmet AYDIN 

6 - Dr. Celô.lettin B. ÇELEBİ 

7 - Şefik CAN 

8 - Dr. Jean Paıll CliARNll.Y 

9 - Olga COLANÇEVSJ{A 

10 - Doç. Dr. Nilgün ÇELEBi 

11 - Ünat DEMİR 

12 - Prof. Dr. Fethi EL NEKLiiVI 

13 - ilharni EMiN 
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Pakistan Büyükelçiliği 

İran Caddesi No: 37 

Gaziosmanpaşa; ANKARA 

Garanti Mah. Ergün Sokak Pirelli Sitesi 

23/A Daire 2 Etiler/İSTANBUL 

Pakistan Büyükelçiliği 

İran Caddesi No: 37 

Gaziosmanpaşa; ANKARA 

Selçuk Üniversitesi Eğitim Fakültesi 

KONYA 

Selçuk Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 

KONYA 

H.üsrev Gerede Cad. Gözüm Apt. 69/6 

80200 Teşvikiye/İSTANBUL 

Şaşkınba!(kal Noter Çıkmazı Sk. 

Fuat Bey Apt. 8(6 İSTANBUL 

Vniversite de Paris _ Sorbonne 

1, rue Victor Cousin 

Post fan 460 

75230 PARIS Cedex 05 

FRANSA 

SKOPJEjYUGOSLAVYA 

Selçuk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fak. 

Sosyoloji Bölümü Başkanı KONYA 

PTT Genel Müdürlüğü 

Damşma Kurulu Üyesi Ulus/ ANKARA 

Faculty of Languages and Translation 

Al Azka University Nasr City 

CAlRA/MISIR 

Post fan 460 

SKOPJE(YUGOSLAVYA 



14. ' Prof. Dr. Nejat GÖYÜNÇ Selçuk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fak. 

Tarih Bölümü Bşk. KONYA 

15 - Dr. AgdJı Oktay GÜNER Ahmet Rasim Saka!~ 8 H/Blok D. 3 

Çankaya.f ANKARA 

16 - Prof. Dr. Lamija Hadzıosmanovıç Rcfika Şecibovica bb. Ul. 2 

7100 SARAJEVOjYUGOSLA VYA 

17 - Prof. Dr. Abdülkadir KARAHAN Profesörler Sitesi B 4 C 

Etiler /İSTANBUL 

18 - Prof. Dr. Arpad KLEIN Vin Prestinari 8 

19 - Doç. Dr. Saadettin KOCATÜRK 

20 - Dr. Munib MAGLAJLIC 

21 - Dr. Enver MAHMUT 

22 - Dr. Nedret MAHMUT 

23 - Prof. Dr. İrene MELIKOFF 

24 - İskender MUZBEG 

25 - John Dr. NORTON 

26 - Prof. Dr. Ahmet Yaşar OCAK 

27 - Dr. Mehmet ÖNDER 

28 - Prof. Dr. Yılmaz ÖZAKPINAR 

29 - Yrd. Doç. Dr. Hasan ÖZÖNDER 

I 20158 MILANOjİTALYA 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih 

Coğrafya Fakültesi Sıhhıye.f ANKARA 

Institut Za Knjizevnost 

Dobrovoljacka 50/II 

YU-71000 SARAJEVO.fYUGOSLAVYA 

BUCURESTI 7000, Str. C Brancusi 4 

Bloc A - 12 Bis etaj IIAp. 10 Seetar 3 

ROMANYA 

BUCURESTI 7000, Str. C Brancusi 4 

Bloc A - 12 Bis etaj II Ap. 10 Seetar 3 

ROMANYA 

32, rue de l'Universite 

67000- STRASBOURG/FRANSA 

Obiliç Sk. 11 

38400 PRIZRENjYUGOSLA VYA 

University of Durham Old Shire Hall 

Durham DHI 3HP İNGİLTEHE 

Hacettepe Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü 

Beytepe/ ANKAHA 

And Sokak 28/21 

İstanbul Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi 

Çankaya / ANKAHA 

İSTANBUL 

Selçuk Üniversitesi ilahiyat Fakültesi 

KONYA 
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30 - Doç. Dr. Necltl PEKOLCAY 

31 - Mustafa Necati SEPETÇİOGLU 

32 - Semih SERGEN 

33 - Doç. Dr. Erkan TÜRKMEN 

34 - Prof. Dr. Eva de VITRAY­

MEYEROVITCH 

35 - Muhammed Isa W ALEY 
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Marmara Üniversitesi ilahiyat Fakültesi 

Bağlar başı-Üsküdar /İSTANBUL 

Dr. Şevketbey Sokağı 7/15 

802,20 ŞişlijİST ANBUL 

Devlet Tiyatroları Genel Müdürlüğü 

ANKARA 

Selçuk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fak. 

Doğu Dilleri ve Edebiyatları Böl. Bşk. 

KONYA 

72, rue Claude _ Bernard 

75005 PARISJFRANSA 

The British Library, Departement 

of Oriental Manuscripts and 

Printed BooksjMİW 14 Store Str. 

LONDON WC 7DG İNGİLTERE 







Rektörümüz Sayın Prof. Dr. Halil CİN ko.ngreyi açış konuşmalarım 
yapıyorlar. 

Paldstan milli şairi Muhammed IQBAL'in oğlu Yüksek Hakim Javid 
IQBAL'e «Türk- İslam Medeniyeti» alamnda Faln·i Doktorluk ıJayesi 
Relrtö.rümiiz tarafından verildi.. 
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Yazar Mustafa Necati SEPETÇİOGLU kendisine «Türk Edebiyatı>> 
alanında Fahri Doktorluli payesi verilmesi töreninde Rektörümüzle 

Kongre münasebetiyle açılan Resim, Seramik ve Hat Sergisinde, 
Rektöriimüz, eşleri ve Doç. Dr. Ingrid SCHAAR birlikteler. 


